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REPLANTEO Y CONTROL
1 
DESCRIPCION.-


Se refiere al trabajo de replanteo y control de cotas y niveles para la buena ejecución de las obras.


Todo el trabajo de replanteo será iniciado previa notificación a la supervisión.


El Contratista deberá contar con todo el equipo necesario para la realización del replanteo, debiendo los niveles ser automáticos y las huinchas metálicas.


Cuando no se tenga información de los planos, el propietario, proporcionará al Contratista las líneas y niveles; así mismo puntos de referencia de nivel (BM) que servirán de base para el replanteo.

2 
MEDICION Y PAGO.-

La medición y el pago correspondiente al concepto de replanteo y control de obras será realizado en forma global una vez concluida a satisfacción de la Supervisión.



INSTALACION DE FAENAS Y LIMPIEZA 
1
DESCRIPCION.-

El trabajo bajo este ítem comprende todas las instalaciones provisionales para la ejecución de la obra, como ser: depósito de materiales, cercos de protección, habilitación de vías de acceso y otros servicios complementarios para la buena marcha del proyecto.


Una vez terminada la obra de acuerdo con el contrato y previamente a la recepción provisional de la misma, el contratista estará obligado a ejecutar la limpieza general del lugar y demoler todas las construcciones provisionales (depósitos, cercos, etc.) que hubiere construido, trasladando a lugar autorizado todos los escombros resultantes.

2
MEDICION Y FORMA DE PAGO.-

La medición y el pago por este ítem será efectuado en forma global, incluirá costos de herramientas, maquinaria,  materiales, transporte, y mano de obra utilizados; No se reconocerá ningún otro pago adicional posterior como costos recargables a este ítem.




DEMOLICION DE MAMPOSTERIA
1.
DESCRIPCION.-

Este ítem incluye la demolición de las estructuras o elementos indicados en los planos.


Los materiales resultantes de esta operación pasarán a propiedad del contratista, pudiendo usarlos nuevamente en la obra, con la condición que  estos cumplan con las especificaciones establecidas para materiales del tipo correspondiente.

2.
FORMA DE EJECUCION.-

La demolición será realizada de acuerdo a las dimensiones y volúmenes establecidos en los planos, sin reconocimiento de pago por trabajos no autorizados.


La forma de ejecución de este ítem se deja a criterio del Contratista.


Si provoca daños en estructuras adyacentes, taludes, abanicos aluviales, etc.  o perjudica el desarrollo del proyecto  debido a las labores de demolición, sera respon​sabilidad del Contratista, debiendo reparar, reponer o en​mendar los daños por cuenta propia.


Los escombros deberán ser retirados del lugar de demolición y dispuestos en la zona autorizada por el Supervisor de Obra. 

3.
MEDICION.-

Para el pago de éste ítem la medición de las obras a demolerse será en metros cúbicos.

4.
FORMA DE PAGO.-

El pago de este trabajo, será efectuado sobre la base del precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por todas las actividades necesarias para completar el trabajo.




EXCAVACION CON AGOTAMIENTO
1
DESCRIPCIÓN.-

Este ítem se refiere a la excavación bajo el nivel freático que eventualmente pudiera presentarse durante la ejecución de las obras.

2
FORMA DE EJECUCIÓN.-

A criterio del Contratista y con el empleo de equipo adecuado.


El método de trabajo elegido no deberá causar daños en las estructuras, taludes, abanicos aluviales, etc., que se encuentren en las inmediaciones. Cualquier daño que se produzca, será responsabilidad del Contratista, estando en la obligación de en​mendarlo por cuenta propia.

3
MEDICION.-

En metros cúbicos banco.

4
FORMA DE PAGO

El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación por herramientas, equipo y mano de obra empleada.




EXCAVACION CON RETROEXCAVADORA 
1
DESCRIPCION.-


La excavación con retroexcavadora consiste en ejecutar movimiento de tierra con maquinaria y equipo adecuado, en número suficiente y de acuerdo a lo ofrecido en la propuesta aceptada. El trabajo se realizará hasta llegar al nivel de fundación, como se indica en el proyecto.

2
FORMA DE EJECUCIÓN

Una vez realizado el movimiento de tierra hasta el nivel de la solera del canal, se procederá a la excavación de las fundaciones de sus muros.


Los volúmenes de excavación, deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles de la fundación de los muros del canal, establecidos en los planos del proyecto.


Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de excavación del proyecto. En tal caso, el contratista deberá informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su aproba​ción.


El material excavado deberá ser colocado fuera de los límites del canal o en los lugares que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no perjudique al Proyecto. Caso contrario, el Contratista, por su cuenta y sin recargo alguno, deberá reubicar el material en los lugares autorizados.

3
MEDICION

La cuantificación del material excavado se hará en metros cúbicos en banco, de acuerdo a las dimensiones indicadas en el proyecto o modificaciones aprobadas por el Supervisor de Obra. 

4
FORMA DE PAGO

El volumen de excavación autorizado y verificado en ter​reno por el Supervisor de Obra, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


El volumen de excavación que innecesariamente exceda al autorizado, no será considerado en la liquidación, por el contrario el contratista esta obligado a ejecutar el relleno y compactado correspondiente por cuenta propia.


EXCAVACION MANUAL SIMPLE  
1
DESCRIPCION.-


La excavación manual se realizará hasta llegar al nivel de fundación, tal como se indica en los planos.

2
FORMA DE EJECUCIÓN.-

Los volúmenes de excavación, deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles de fundación es​tablecidos en los planos del proyecto. Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de excavación del proyecto.


En tal caso, el contratista debera informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su aprobación.


El material excavado deberá ser colocado en los lugares que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no perjudique al Proyecto. Caso contrario, el Contratista, por su cuenta y sin recargo alguno, deberá reubicar el material en los lugares autorizados.

3
MEDICION.-


La cuantificacion del material excavado se hará en metros cúbicos en banco, de acuerdo a las dimensiones indicadas en el proyecto o modificaciones aprobadas por el Supervisor de Obra. 

4
FORMA DE PAGO.-

El volumen de excavación autorizado y verificado en terreno por el Supervisor de Obra, sera pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


El volumen de excavación que exceda al autorizado, no sera considerado en la liquidación, por el contrario el contratista esta obligado a ejecutar el relleno y compactado correspondiente por cuenta propia.


ENTIBADO Y APUNTALADO
1.
DESCRIPCION


Bajo la denominación de "entibado y apuntalado" se agrupan todos los trabajos necesarios para garantizar la estabilidad y protección de excavaciones profundas, zanjas y galerías; así mismo para evitar daños a las estructuras debido a asentamientos, presiones de agua y tierras, deslizamientos ú otros.

2.
METODOS CONSTRUCTIVOS

La ejecución del ítem se efectuará previa evaluación de las condiciones del terreno y posterior aprobación de la utilización del entibado y apuntalado por parte de la supervisión.


En cuanto a materiales en la mayoría de los casos, se utilizará un apuntalamiento discontinuo con costillas verticales de 3"x 8" de diámetro; si las condiciones del terreno son muy desfavorables, el Contratista deberá preparar un diseño para su aprobación. Sin embargo ésta aprobación no releva al Contratista de las responsabilidades a que diese lugar si fallase el entibado.

3.
MEDICIÓN

El ítem de entibado y apuntalado será medido en metros cuadrados de superficie que reciba este tratamiento.

4.
FORMA DE PAGO

El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma indicada, será efectuado en base a los precios unitarios de la propuesta aceptada, este precio incluirá la compensación total por los materiales, la colocación, el costo de la mano de obra y otros que tengan relación con la ejecución del ítem.


RELLENO Y COMPACTACION CON MATERIAL 





COMUN
1
DESCRIPCION

Consiste en colocar la tierra en la parte indicada en los planos o de acuerdo a instrucciones en forma escrita del Supervisor de Obra, con  material proveniente de las inmediaciones de la obra, sin ninguna exigencia de calidad.

2
FORMA DE EJECUCION

Todo relleno y compactación debera ser realizado de acuerdo a las siguientes especificaciones técnicas, en los lugares que indique el proyecto o en otros con aprobación previa del Supervisor de Obra.


El relleno sera de material procedente de los lugares que indique el Supervisor de Obra.


Durante el proceso de relleno, podrán construirse drenajes si así lo exigiera el proyecto, o los que señale el Supervisor de Obra. 

3
MEDICION

Este ítem sera medido en metros cúbicos compactados.

4
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado de acuerdo a lo determinado en el párrafo anterior, será pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.


Este precio incluira la compensación total por el relleno, incluyendo mano de obra, suministro de equipo, herramientas, com​bustible, costo de los ensayos de laboratorio y trabajos adicionales que pudieran requerirse. 

RELLENO Y COMPACTACION CON 

MATERIAL SELECCIONADO
1.
DESCRIPCION

Consiste en disponer tierra seleccionada por capas, cada una debidamente compactada, en los lugares indicados en el proyecto o autorizados por el Supervisor de Obra.

2.
FORMA DE EJECUCION

Todo relleno y compactación debera ser realizado de acuerdo a las siguientes especificaciones técnicas, en los lugares que indique el proyecto o en otros con aprobación previa del Supervisor de Obra.


El relleno sera de material seleccionado, previamente aprobado por el Supervisor de Obra.


El equipo de compactación a ser empleado sera el exigido en la Precalificación de Propuestas. En caso de no estar especificado, el Supervisor de Obra aprobará por escrito el equipo a ser empleado. En ambos casos sé exigira el cumplimiento de la densidad especificada. Se debera compactar en capas de 0.20 m de espesor.


En ningún caso se admitirán capas mayores al espesor especificado.


La densidad de compactación sera igual o mayor que 90% de Proctor Modificado.


El Supervisor de Obra determinara los lugares y número de muestras a extraer para el control de densidad.


El control sera realizado por un laboratorio especializado y a costo del contratista.


Durante el proceso de relleno, se deberán construir los drenajes especificados en el proyecto, o los que señale el Supervisor de Obra.

3.
MEDICION

Este ítem sera medido en metros cúbicos compactados.

4.
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con material y equipo aprobados, medido de acuerdo a lo determinado en el párrafo anterior, sera pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.


Este precio incluira la compensación total por el relleno y compactación, incluyendo mano de obra, suministro de equipo, her​ramientas, combustible, costo de los ensayos de laboratorio y trabajos adicionales que pudieran requerirse.

TRANSPORTE DE TIERRA DENTRO DEL RADIO URBANO                                  (CARGUIO CON PEON)
1
DESCRIPCION

Este ítem se refiere al transporte en volquetas de los es​combros provenientes de la obra y volúmenes de tierras excedentes hacia zonas de deposición autorizadas por la H.A.M., o autorizadas e indicadas mediante libro de ordenes por el supervisor o propietario.

2
FORMA DE EJECUCIÓN

Los escombros y volúmenes de excavación sobrantes provenientes de los lugares indicados en los planos o autorizados en forma escrita por el Supervisor de Obra, deberán ser retirados de la obra para ser depositados en los lugares permitidos para tal efecto por la H. A. M., o por los propietarios y con conocimiento del Supervisor de Obra.


La distancia mínima de transporte considerada es de 3 Km. Para este ítem se emplearán volquetas de capacidad adecuadas para el trabajo y el carguío se realizará en forma manual.

3
MEDICIÓN

Previamente al carguío, se deberá medir los volúmenes de tierra suelta a ser transportada.



En el caso de escombros provenientes de la demolición, el volumen a ser transportado cor​responde al volumen de la obra demolida. 


Si se reutilizara la piedra, su volumen será deducido del volumen total de demolición.


La unidad de medición de este ítem es el m3 de tierra suelta y m3 de escombros.

4
FORMA DE PAGO

El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por todas las actividades necesarias para com​pletar el trabajo.


MOVIMIENTO DE TIERRA CON MAQUINARIA 
1
DESCRIPCION

Consiste en ejecutar movimiento de tierra hasta llegar al nivel solicitado, como se indica en el proyecto, peinado de taludes, etc. Este ítem se ejecutará con maquinaria y equipo adecuado, en número suficiente y de acuerdo a la propuesta aceptada.

2
FORMA DE EJECUCIÓN

Previa y posteriormente al movimiento de tierras, el Contratista deberá hacer el perfil longitudinal y los perfiles transversales cada 10 m (si no se indica lo contrario) de la zona de trabajo.


Estos perfiles serán puestos a consideración del Supervisor de Obra, para su correspondiente aprobación y autorización por escrito para el inicio del trabajo en la zona propuesta, así como para su medición.


Los volúmenes de excavación, deberán ceñirse estrictamente a los niveles y perfiles establecidos en los planos del proyecto.


Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de excavación del proyecto. En tal caso, el contratista debera informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su aprobación.


El material excavado deberá ser colocado en los lugares que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no perjudique al Proyecto. Caso contrario, el Contratista, por su cuenta y sin recargo alguno, deberá reubicar el material en los lugares autorizados.

3
MEDICION

La cuantificación del material excavado se hará en metros cúbicos en banco, de acuerdo a los perfiles aprobados por el Supervisor de Obra. 

4
FORMA DE PAGO

El volumen de excavación  autorizado y verificado en terreno por el Supervisor de Obra, sera pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


El volumen de excavación que innecesariamente exceda al autorizado, no sera considerado en la liquidación, por el contrario el contratista esta obligado a ejecutar el relleno  y compactado correspondiente por cuenta propia.


        ACERO CORRUGADO ESTRUCTURAL
1
DESCRIPCION.-


El presente ítem se refiere a la provisión, transporte, cor​tado, doblado y colocado de acero estructural.

2 
MATERIALES.-

El material a emplear será acero estructural tipo AH 400, con 4000 Kg/cm2 de límite de fluencia.


El material deberá estar identificado mediante las propiedades que indique el fabricante y refrendado por el dis​tribuidor.


Los aspectos no considerados en las especificaciones del presente ítem se referirán a lo estipulado en el Código Boliviano del hormigón en vigencia.

3
FORMA DE EJECUCION.-


La armadura de acero será dispuesta según lo indicado en el plano estructural, conservando los diámetros, longitudes y forma que se indique en el.


Los mandriles para el doblado serán los que indica el Código Boliviano del hormigón en función del diámetro del fierro.


Los empalmes entre varillas deben cumplir con lo especificado en el Código Boliviano del Hormigón, no debiendo realizarse empalmes sin la autorización escrita del Supervisor de Obra, excepto los que se muestra en los planos.

4
MEDICION-

El volumen de obra correspondiente a este ítem será medido en kilogramos.

5
FORMA DE PAGO.-


El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones y medido según se indica en el acápite an​terior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


El precio unitario incluye el costo de los ensayos de laboratorio.


HORMIGON TIPO H25 
1
DESCRIPCION.-


El presente ítem se refiere al hormigón que constituirá las estructuras dispuestas en los lugares indicados en los planos. 

2
MATERIALES.-
2.1
Cemento

El cemento utilizado será del tipo Portland Normal, de calidad y condición aprobadas, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland tipo "I" (designación ASTM) y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios La aceptación del cemento puede estar basado en la certificación de fábrica ó factura de compra emitida por el distribuidor mayorista, en la que se indique claramente la fecha de adquisición. 


Ningún otro tipo de cemento será empleado sin la autorización del Supervisor. 


El cemento que será empleado deberá cumplir con las propiedades más importantes según los ensayos de: finura de molido, peso específico, fraguado, expansión y resistencias mecánicas.


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en en​vases originales de fábrica. Deberá protegerse contra lluvia y humedad, y cualquier cemento que sea dañado por la humedad o que no esté conforme con ninguno de los requerimientos específicos, será rechazado y eliminado de la obra. El cemento que sea al​macenado por el Contratista por un período de más de 60 días necesitará la aprobación del Supervisor antes de ser utilizado en la obra. Todo envase que contenga cemento apelmasado, será rechazado e inmediatamente retirado de obra. Los cementos de dis​tintas marcas, tipos, o de distintas fábricas, serán almacenados separadamente.

2.2
Arena

Se entiende por "arena" el árido que pasa por el tamiz de 5 mm. de abertura de malla, que no contenga piritas o cualquier tipo de sulfuros; deberá estar compuesta por partículas duras resistentes y durables, exenta de todo material suave o extraño, como ser material orgánico,  pedazos de madera, yeso, terrones de suelo, ó cualquier sustancia nociva; éstas no deberán exceder las proporciones siguientes:


SUSTANCIAS NOCIVAS





% EN PESO


Terrones de arcilla






1.0


Carbón y lignito 






1.0


Material que pasa el tamiz N200



5.0


Otras sustancias nocivas (mica,


álcalis, pizarra, part. blandas)



1.0


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T104 - después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%. Así mismo, el agregado fino sometido al en​sayo colorimétrico - según el método AASHTO T21- que produzca un color mas obscuro que el standard será rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T71 - se obtengan resultados satisfactorios. Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener más resistencia a la compresión a los 7 y 28 días de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas proporciones, igual consistencia y con arena normal.


La granulometría del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo de tamizado - según el método AASHTO T27- deberá tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes:



TAMIZ



% EN PESO TOTAL QUE PASA



3/8






  100



N 4






95 a 100



N 10





45 a 80



N 50





10 a 30

          N 100





 2 a 10


Cuando la arena no contenga las Cantidades mínimas de material que pasa por los tamices N 50 y 100, podrá corregirse esta deficiencia añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. 


Con el objeto de deter​minar el grado de uniformidad se hará una determinación del módulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el con​tratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.


Las arenas provenientes de machaqueos de granitos, basaltos y rocas análogas no deberán acusar un principio de descomposición. Se rechazarán de forma absoluta las arenas de naturaleza granítica alterada (caolinización de los feldespatos).

2.3
Grava

La grava será igualmente limpia, libre de todo material pétreo descompuesto, cualquier tipo de sulfuros, yeso o compues​tos ferrosos, que provenga de rocas blandas, fria​bles o porosas. Las sustancias nocivas que puede presentar la grava, no excederán los límites que se indican a continuación:



SUSTANCIAS NOCIVAS




% EN PESO



Terrones de arcilla





0.25



Partículas blandas





5.00



Finos que pasan el tamiz N200


1.00



Compuestos de azufre




1.20

 
La granulometría deberá ser bien graduada, desde el tamaño máximo permitido hasta el tamiz N4 en el que será retenido en un 100%. El tamaño máximo permitido será el menor de los límites siguientes:


 
- Una cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza entre encofrados, o la tercera parte si se encofra por una sola cara.



- Cinco sextos de la distancia horizontal libre entre bar​ras, o entre éstas y el encofrado.


Las partículas individuales de grava serán sólidas, resis​tentes y se evitará el uso de formas laminares y elongadas.


La grava de origen machacado deberá estar desprovista del polvo de machaqueo. La grava proveniente de ríos no deberá estar mezclada con arcilla

2.4
Agua

El agua de mezcla de hormigón con preferencia será potable, debiendo ser siempre limpia, clara y libre de substancias en suspensión o en solución que puedan ser nocivas al hormigón. La temperatura del agua de mezcla será superior a 5C.


No deberá emplearse aguas de alta montaña ya que por su gran pureza son agresivas al hormigón, tampoco aguas con pH<5, ni las que contengan aceites, grasas o hidratos de carbono. 


No se deberá usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas, tampoco aquellas aguas servidas o contaminadas con descar​gas de alcantarillado sanitario.


La cantidad de agua de amasado deberá limitarse al mínimo estrictamente necesario para obtener una masa trabajable y no distorsionar la dosificación.


El Supervisor de Obra deberá aprobar por escrito las fuentes de agua a ser utilizadas.

2.5
Moldes para encofrado

Los moldes para encofrado pueden ser de madera o metálicos, de acuerdo a la preferencia del contratista. En cualquier caso la calidad, disposición y forma de elaboración de los moldes deben ser tales que puedan soportar la carga del hormigón y garanticen que no se presenten deformaciones al momento del vaciado o durante las 3 semanas siguientes al mismo.

2.6
Aditivos

El uso de aditivos, tanto en lo referente a marca del aditivo como dosificación queda a criterio del contratista o en caso de que el consultor estructural considere que es necesario.


En caso de emplearse este material, el contratista deberá demostrar mediante ensayos de laboratorio que el aditivo no influye negativamente en las propiedades mecánicas del hormigón. Luego de esta demostración pedirá la aprobación por escrito del Supervisor de Obra para proceder al preparado del hormigón según los resultados de laboratorio.

3
FORMA DE EJECUCION
3.1
Encofrado

El material, disposición y forma constructiva del encofrado queda a elección del contratista, previa aprobación del Supervisor de Obra.

3.2
Hormigón

Será preparado en forma mecánica, con contenido mínimo de cemento de 360 kg/m3 y garantizando una resistencia característica de 250 kg/cm2 a los 28 días, en probetas cilíndricas de 10*30 cm.


La dosificación del hormigón se realizará en relación de Volumen; para esto se utilizaran cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.


Durante la etapa de vaciado del hormigón se tomarán precauciones para evitar la segregación de los materiales, garantizando la homogeneidad del material que se vierte.


Una vez vertido el hormigón, se procederá a vibrarlo con equipo que trabaje a una frecuencia mayor a 7000 RPM.


La calidad del hormigón utilizado será controlada mediante la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  


La frecuencia y número de muestras que se tomarán para el control de la calidad del hormigón se referirá a lo indicado en el Código Boliviano del Hormigón en el Nivel de Control de Calidad Moderado.


Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del hormigón utilizado esta por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista esta obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considere que ha sido construido con hormigón defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.


Los aspectos no considerados en las especificaciones del presente ítem se referirán a lo estipulado en el Código Boliviano del Hormigón en vigencia.

3.3
Curado

El curado se realizará con agua potable, dos veces cada día y durante los 21 días posteriores al vaciado del hormigón. 


Se tomarán todas las previsiones para proteger al hormigón de las acciones climáticas (precipitaciones, heladas, tem​peratura excesiva, etc.) siendo esto responsabilidad del Contratista.


Los aspectos no considerados en las especificaciones del presente ítem se referirán a lo estipulado en el Código Boliviano del Hormigón en vigencia.

4
MEDICION

La cantidad de obra realizada correspondiente a este  ítem sera cuantificada en metros cúbicos.

5
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones, medido según se indica en el acápite anterior, sera pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


El precio unitario incluye el costo de los ensayos de laboratorio
HORMIGON CICLOPEO
1.
DESCRIPCION.-

Este ítem corresponde a la estructura monolítica anterior a las presas de retención de materiales y al diafragma, ambos ser construidos en hormigón ciclópeo, en la proporción de 30% de piedra desplazadora y 70% de mortero simple de cemento Portland de dosis 1:5.

2.
MATERIALES.-
2.1
Piedra

La piedra a utilizarse debera reunir las siguientes características:



a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto.



b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de fractura.



c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.



d)
No debe tener compuestos orgánicos.



e) 
El tamaño máximo de la unidad pétrea será de 15 cm.

2.2
Cemento

Se empleara cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland Tipo "I" (designación AASHO), y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en envases originales de fabrica. Debera ser almacenado en un recinto cerrado, protegido de humedad.


Todo envase que contenga cemento apelmasado, sera rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


El Supervisor de Obra debera rechazar cemento que hubiera sido almacenado por mas de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de fabrica.

2.3
Arena

Esta debera estar compuesta por partículas duras, resis​tentes y durables, libre de las siguientes sustancias nocivas en exceso, cuyas proporciones se indican a continuación. 


SUSTANCIAS NOCIVAS                          % EN PESO


- Terrones de Arcilla                            1


- Carbón y Lignito                               1 


- Material que pasa el tamiz No. 200             5


- Otras substancias nocivas (mica, alcalis,       


  pizarra, partículas blandas)                   1


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T 104 - después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%.


El agregado fino sometido al ensayo colorimetrico - según el método AASHTO T 21 - que produzca un color MÁS obscuro que el standard sera rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T 71 - se obtengan resultados satisfactorios.  Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener MÁS resistencia a la comprensión a los 7 y 28 d EC \O(',i)as de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas propor​ciones, igual consistencia y con arena normal.  La granulometria del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo del tamizado - según  el método AASHTO T 27 - debera tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes:


TAMIZ                         % EN PESO TOTAL QUE PASA
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100


No.   4





95  -  100


No.  10





45  -   80


No.  50





10  -   30


No. 100





 2  -   10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices No. 50 y 100, podra cor​regirse esta deficiencia de la granulometria añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de determinar el grado de uniformidad se hará una determinación del modulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El agregado fino de cualquier origen, que no cumpla con las especificaciones granulometricas, podra ser aceptado cor​rigiendo su granulometria. 


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el con​tratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.

2.4
Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, debera ser limpia y libre de sustancias perjudi​ciales, tales como aceite, sales, acidos, alcalis, sólidos en suspensión o materias orgánicas.


No se debe usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquel​las que provengan de pantanos o ciénagas. Tampoco podrán usarse aguas servidas o contaminadas con descargas de al​cantarillado sanitario.


El Contratista deberá pedir en forma escrita al Supervisor de Obra la aprobación de las fuentes de agua a ser utilizadas.

3.
FORMA DE EJECUCION

Se construirán con hormigón ciclópeo los elementos in​dicados en los planos, con las dimensiones y en los sitios indicados en los mismos.


La superficie sobre la que se asentara la estructura sera nivelada y limpiada, debiendo estar totalmente libre de cualquier material nocivo o suelto. Con anterioridad a la iniciación del vaciado, se procedera a disponer una capa de mortero pobre de dosificación 1:8 y espesor de 2 a 3 cm., la cual servira de superficie de trabajo para vaciar el hormigón ciclópeo.


El vaciado se hará por capas de 20 cm de espesor, dentro de las cuales se colocaran las piedras desplazadoras en un volumen aproximado de 30% del volumen total, cuidando que entre piedra y piedra haya suficiente espacio para ser completamente cubiertas por el mortero.


El hormigón ciclópeo se compactara a mano, mediante varil​las de fierro, cuidando que las piedras desplazadoras, se coloquen sin tener ningún contacto con el encofrado y estén a una distancia minima de 3 cm. Las piedras, previamente lavadas y humedecidas al momento de ser colocadas en la obra, deberán descansar en toda su superficie de asiento, cuidando de dar la máxima compacidad posible y que el mor​tero rellene completamente todos los huecos.


El mortero sera mezclado en cantidades necesarias para su uso inmediato; sera rechazado todo mortero que se pretenda utilizar a los 60 minutos de preparada la mezcla. 


En caso de duda acerca de la calidad del mortero, el Supervisor de Obra podra requerir la toma de muestras en forma de probetas para proseguir con los respectivos ensayos de resistencia; si los resultados de estos ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado esta por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el con​tratista estara obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerara haya sido construido con dicho mortero defec​tuoso, sin consideración del tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión en el plazo de conclusión de la obra. 


El costo de las probetas de mortero correrán por cargo del contratista.


El hormigón ciclópeo tendra una resistencia a la compresión simple en probetas cilíndricas de 210 kg/cm2 a los 28 d EC \O(',i)as.


El desencofrado se podra realizar a las doce horas de ter​minado el vaciado; para luego proceder a humedecerlo periódicamente por espacio de tres d EC \O(',i)as como mínimo.

4.
MEDICION
La cantidad de obra realizada correspondiente a este item sera medida en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO

La cantidad de trabajo realizado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones y medido según se indica en el acápite anterior, sera pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


ESTRUCTURAS DE HORMIGON ARMADO
1
DESCRIPCION

Las estructuras de hormigón armado incluyen muros, vigas, losas y todas las demás estructuras indicadas en los planos respectivos. Deberán ser construidas de estricto acuerdo con las líneas, cotas, niveles, rasantes y tolerancias señaladas en los planos, de conformidad con las presentes especificaciones.


El trabajo incluirá la ejecución de aberturas para instalaciones, juntas, acabados, remoción de encofrados y cimbras, además de otros detalles requeridos para su satisfactorio cumplimiento.


El hormigón a utilizarse tendrá resistencia característica a los 28 días de 210 Kg/cm2 y un contenido de cemento no menor a 350 Kg/m3.

2
MATERIALES
2.1
Cemento

El cemento utilizado será del tipo Portland Normal, de calidad y condición aprobadas, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland tipo "I" (designación ASTM) y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios La aceptación del cemento puede estar basado en la certificación de fábrica ó factura de compra emitida por el distribuidor mayorista, en la que se indique claramente la fecha de adquisición. Ningún otro tipo de cemento será empleado sin la autorización del Supervisor. 


El cemento que será empleado deberá cumplir con las propiedades más importantes según los ensayos de: finura de molido, peso específico, fraguado, expansión y resistencias mecánicas.


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en en​vases originales de fábrica. Deberá protegerse contra lluvia y humedad, y cualquier cemento que sea dañado por la humedad o que no esté conforme con ninguno de los requerimientos específicos, será rechazado y eliminado de la obra. El cemento que sea al​macenado por el Contratista por un período de más de 60 días necesitará la aprobación del Supervisor antes de ser utilizado en la obra. Todo envase que contenga cemento apelmasado, será rechazado e inmediatamente retirado de obra. Los cementos de distintas marcas, tipos, o de distintas fábricas, serán almacenados separadamente.

2.2
Arena

Se entiende por "arena" el árido que pasa por el tamiz de 5 mm. de abertura de malla, que no contenga piritas o cualquier tipo de sulfuros; deberá estar compuesta por partículas duras resistentes y durables, exenta de todo material suave o extraño, como ser material orgánico,  pedazos de madera, yeso, terrones de suelo, ó cualquier sustancia nociva; éstas no deberán exceder las proporciones siguientes:



SUSTANCIAS NOCIVAS




% EN PESO



Terrones de arcilla





1.0



Carbón y lignito





1.0



Material que pasa el tamiz N200


5.0



Otras sustancias nocivas (mica,



álcalis, pizarra, part. blandas)


1.0


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio -según el método AASHTO T104- después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%. Así mismo, el agregado fino sometido al en​sayo colorimétrico - según el método AASHTO T21- que produzca un color mas obscuro que el standard será rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero -según el método AASHTO T71- se obtengan resultados satisfactorios. Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener más resistencia a la compresión a los 7 y 28 días de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas proporciones, igual consistencia y con arena normal.


La granulometría del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo de tamizado -según el método AASHTO T27- deberá tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes:



TAMIZ



% EN PESO TOTAL QUE PASA
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  100



N 4






95 a 100



N 10





45 a 80



N 50





10 a 30



N 100





 2 a 10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices N 50 y 100, podrá corregirse esta deficiencia añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de deter​minar el grado de uniformidad se hará una determinación del módulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el con​tratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.


Las arenas provenientes de machaqueos de granitos, basaltos y rocas análogas no deberán acusar un principio de descomposición. Se rechazarán de forma absoluta las arenas de naturaleza granítica alterada (caolinización de los feldespatos).

2.3
Grava

La grava será igualmente limpia, libre de todo material pétreo descompuesto, cualquier tipo de sulfuros, yeso o compues​tos ferrosos, que provenga de rocas blandas, fria​bles o porosas. Las sustancias nocivas que puede presentar la grava, no excederán los límites que se indican a continuación:



SUSTANCIAS NOCIVAS




% EN PESO



Terrones de arcilla




0.25



Partículas blandas




5.00



Finos que pasan el tamiz N200

1.00



Compuestos de azufre



1.20


La granulometría deberá ser bien graduada, desde el tamaño máximo permitido hasta el tamiz N4 en el que será retenido en un 100%. El tamaño máximo permitido será el menor de los límites siguientes:


 -
Una cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza entre encofrados, o la tercera parte si se encofra por una sola cara.

 
 -
Cinco sextos de la distancia horizontal libre entre bar​ras, ó entre éstas y el encofrado.


Las partículas individuales de grava serán sólidas, resis​tentes y se evitará el uso de formas laminares y elongadas.


La grava de origen machacado deberá estar desprovista del polvo de machaqueo. La grava proveniente de ríos no deberá estar mezclada con arcilla

2.4
Agua

El agua de mezcla de hormigón con preferencia será potable, debiendo ser siempre limpia, clara y libre de substancias en suspensión o en solución que puedan ser nocivas al hormigón. La temperatura del agua de mezcla será superior a 5C.


No deberá emplearse aguas de alta montaña ya que por su gran pureza son agresivas al hormigón, tampoco aguas con pH<5, ni las que contengan aceites, grasas o hidratos de carbono. No se deberá usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas, tampoco aquellas aguas servidas o contaminadas con descar​gas de alcantarillado sanitario.


La cantidad de agua de amasado deberá limitarse al mínimo estrictamente necesario para obtener una masa trabajable y no distorsionar la dosificación.


El Supervisor de Obra deberá aprobar por escrito las fuentes de agua a ser utilizadas.

2.5
Acero estructural

Se deberá emplear acero corrugado de alta resistencia, del tipo AH-400 de límite de fluencia de 400 MPa. y límite de rotura mayor a 500MPa.

3
ALMACENAMIENTO

El almacenamiento de sacos deberá efectuarse en un local cerrado y no al exterior, disponiéndolos en hiladas de tres o cuatro sacos de altura.


Deberá llevarse un registro de los datos de identificación de cada partida y marcar claramente los lotes ensayados y los no ensayados para evitar confusiones.

4
ENCOFRADOS

Los encofrados podrán ser fabricados con madera o metal. Tanto los materiales como las estructuras serán firmes, sólidas y resistentes a deformaciones, desplazamientos o fracasos. Además los encofrados serán suficientemente es​tancos a fin de evitar el paso y pérdida de hormigón.


En conformidad con los planos y las presentes especificaciones, los encofrados incluirán detalles como tablas lisas o ásperas molduras, filetes o aberturas de inspección donde indique el Supervisor, y otros que aseguren la buena calidad y apariencia del hormigón.


Los materiales que se usen para el encofrado deberán estar completamente limpios para su uso. Los encofrados de madera deberán humedecerse antes de la colocación del hormigón, para que no absorba el agua de éste.

5
MEZCLADO

El hormigón deberá mezclarse en hormigonera o mezcladora. La duración del mezclado deberá ser la necesaria para conseguir una mezcla íntima y homogénea de los distintos com​ponentes, debiendo resultar el árido bien recubierto de pasta de cemento. El tiempo mínimo de mezclado será de un minuto y medio.


No deberán mezclarse masas frescas que contengan diferentes tipos de cemento. Si se cambia el tipo de cemento, deberá limpiarse completamente la hormigonera antes de proceder con el mezclado.

6
TRANSPORTE

Para el transporte del hormigón desde la mezcladora hasta el lugar de colocación, deberá preveerse que el tiempo de traslado no sea superior a una hora para el cemento Portland Normal.


Durante el transporte no deberán segregarse los áridos gruesos, lo que provocaría pérdida de homogeneidad y resis​tencia. También deberá evitarse que el hormigón se seque durante el transporte.


Si al llegar al lugar de colocación el hormigón acusa un principio de fraguado, la masa deberá desecharse y no ser puesta en obra.

7
TOMA DE MUESTRAS

Se deberán tomar muestras del hormigón con el objeto de comprobar, antes del comienzo del hormigonado, que la resistencia característica que puede alcanzarse en obra no es inferior a la especificada.


Deberán fabricarse con los medios de obra, seis masas de cada uno de los tipos de hormigón que haya de utilizarse, moldeándose un mínimo de tres probetas cilíndricas de 15x30 cm. por cada masa. Estas probetas se fabricarán y conservarán de acuerdo con los métodos de ensayo en vigen​cia, se romperán a compresión a los 28 días.


El costo de los estudio de las muestras correrá a cargo del contratista.

8
VERTIDO Y COLOCACIÓN

El vertido deberá efectuarse de manera que no se produzca la disgregación de la mezcla. El vertido no deberá efec​tuarse desde gran altura (máximo uno ó dos metros). Se procurará el vertido vertical evitando desplazamientos horizontales de la masa. El hormigón deberá ir dirigido durante el vertido mediante canaletas u otros dispositivos para impedir su choque libre contra el encofrado o las ar​maduras.


La colocación se efectuará por capas o tongadas horizon​tales de espesor inferior a 20 ó 30 cm., sin que transcurra mucho tiempo entre capas para evitar que la masa se seque o comience a fraguar.


No se arrojará el hormigón con pala a gran distancia, tam​poco se distribuirá con rastrillos para no disgregarlo, ni se le hará avanzar más de un metro dentro de los en​cofrados.


Si se vierte mediante bombeo, en la colocación deberá evitarse la proyección directa del chorro de hormigón sobre las armaduras y vigilar que el hormigón no aparezca segregado a causa del aire comprimido.

9
VIBRADO

El vibrado será efectuado mediante el uso de vibradoras mecánicas de inmersión de suficiente capacidad y cantidad de unidades para alcanzar una consolidación adecuada del hormigón con superficies homogéneas y libres de con​cavidades.


Ningún vaciado será iniciado sin tener disponible el número necesario de vibradores en condiciones óptimas de operación. El tiempo de vibrado dependerá de la clase de mezcla y de la frecuencia de vibración de las vibradoras, pero en todo caso es obligación del contratista garantizar la máxima compacidad del hormigón.


La aguja de la vibradora no deberá desplazarse horizontal​mente durante su trabajo y deberá retirarse con lentitud. En  ningún caso se aplicarán las vibradoras directamente a las armaduras.

10
PROTECCIÓN Y CURADO

Tan pronto como haya finalizado el vaciado del hormigón, éste será protegido de la lluvia, agua en movimiento, viento, sol y toda acción que pueda dañarlo. La temperatura del hormigón será mantenida a por lo menos 5C durante 96 horas.


El agua de curado deberá ser apta para el fin que con ella se persigue. El curado será iniciado tan pronto como el hormigón haya endurecido suficientemente para que la super​ficie no quede afectada.


El curado durará hasta que el hormigón haya alcanzado el 70% de su resistencia de cálculo ó siete días consecutivos a partir del endurecimiento inicial.


Consistirá en mantener la superficie del hormigón constantemente húmeda, a fin de surtir continuamente de agua de hidratación al cemento.

11
REMOCIÓN DE CIMBRAS Y ENCOFRADOS

Las cimbras y encofrados serán retirados progresivamente de tal manera que no se dañen las estructuras de hormigón. Se deben evitar los golpes anormalmente fuertes, sacudidas y vibraciones, de acuerdo a un programa que deberá ser previamente aprobado por el Supervisor.


Los encofrados laterales de vigas podrán desencofrarse a los 5 días, la losa deberá permanecer mínimo 28 días con el encofrado.


En obras de importancia es conveniente la medición de flechas durante el desencofrado.

12
HORMIGÓN DEFECTUOSO

El Supervisor podrá aceptar ciertas zonas defectuosas de hormigón siempre que la importancia y magnitud de los defectos no sean considerados por él como suficientes para afectar la resistencia y estabilidad de la obra. En tales casos el contratista reparará los defectos del hormigón de acuerdo a métodos e instrucciones indicadas por el Super​visor. Estos trabajos serán hechos a cuenta y costo del contratista.

13
MEDICIÓN 

La medición se hará en metros cúbicos de hormigón vaciado y debidamente acabado de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos.

14
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado en base a los precios unitarios por metro cúbico de hormigón de la propuesta aceptada.


HORMIGON SIMPLE PARA BOVEDA
1.
DESCRIPCION.-

Este ítem comprende la construcción de bóveda entre los dos paramentos verticales del canal, además contempla la ejecución de encofrados, apuntalamientos, andamiaje y todo trabajo auxiliar necesario a la construcción de la obra.

2.
MATERIALES.-

2.1
Cemento.

El cemento utilizado será del tipo Portland Normal, de calidad y condición aprobadas, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland tipo "I" (designación ASTM) y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios La aceptación del cemento puede estar basado en la certificación de fábrica ó factura de compra emitida por el distribuidor mayorista, en la que se indique claramente la fecha de adquisición. Ningún otro tipo de cemento será empleado sin la autorización del Supervisor. 


El cemento que será empleado deberá cumplir con las propiedades más importantes según los ensayos de: finura de molido, peso específico, fraguado, expansión y resistencias mecánicas.


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en en​vases originales de fábrica. Deberá protegerse contra lluvia y humedad, y cualquier cemento que sea dañado por la humedad o que no esté conforme con ninguno de los requerimientos específicos, será rechazado y eliminado de la obra. El cemento que sea al​macenado por el Contratista por un período de más de 60 días necesitará la aprobación del Supervisor antes de ser utilizado en la obra. Todo envase que contenga cemento apelmasado, será rechazado e inmediatamente retirado de obra. Los cementos de dis​tintas marcas, tipos, o de distintas fábricas, serán almacenados separadamente.

2.2
Arena.-


Se entiende por "arena" el árido que pasa por el tamiz de 5 mm. de abertura de malla, que no contenga piritas o cualquier tipo de sulfuros; deberá estar compuesta por partículas duras resistentes y durables, exenta de todo material suave o extraño, como ser material orgánico,  pedazos de madera, yeso, terrones de suelo, ó cualquier sustancia nociva; éstas no deberán exceder 


las proporciones siguientes:



SUSTANCIAS NOCIVAS




% EN PESO



Terrones de arcilla





1.0



Carbón y lignito





1.0



Material que pasa el tamiz N200


5.0



Otras sustancias nocivas (mica,



álcalis, pizarra, part. blandas)


1.0


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T104- después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%. Así mismo, el agregado fino sometido al en​sayo colorimétrico –según  el método AASHTO T21- que produzca un color mas obscuro que el standard será rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T71- se obtengan resultados satisfactorios. Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener más resistencia a la compresión a los 7 y 28 días de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas proporciones, igual consistencia y con arena normal.


La granulometría del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo de tamizado - según el método AASHTO T27- deberá tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes:


TAMIZ




% EN PESO TOTAL QUE PASA
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  100


N 4







95 a 100


N 10






45 a 80


N 50






10 a 30


N 100






 2 a 10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices N 50 y 100, podrá corregirse esta deficiencia añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de deter​minar el grado de uniformidad se hará una determinación del módulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el con​tratista, deberán ser aprobados por el Supervisor 


de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.


Las arenas provenientes de machaqueos de granitos, 


basaltos y rocas análogas no deberán acusar un principio de descomposición. Se rechazarán de forma absoluta las arenas de naturaleza granítica alterada (caolinización de los feldespatos).

2.3
Grava.-

La grava será igualmente limpia, libre de todo material pétreo descompuesto, cualquier tipo de sulfuros, yeso o compues​tos ferrosos, que provenga de rocas blandas, fria​bles o porosas. Las sustancias nocivas que puede presentar la grava, no excederán los límites que se indican a continuación:



SUSTANCIAS NOCIVAS




% EN PESO



Terrones de arcilla





0.25



Partículas blandas





5.00



Finos que pasan el tamiz N200


1.00



Compuestos de azufre




1.20


La granulometría deberá ser bien graduada, desde el tamaño máximo permitido hasta el tamiz N4 en el que será retenido en un 100%. El tamaño máximo permitido será el menor de los límites siguientes:


 -
Una cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza entre encofrados, o la tercera parte si se encofra por una sola cara.


 -
Cinco sextos de la distancia horizontal libre entre barras, ó entre éstas y el encofrado.


Las partículas individuales de grava serán sólidas, resis​tentes y se evitará el uso de formas laminares y elongadas.


La grava de origen machacado deberá estar desprovista del polvo de machaqueo. La grava proveniente de ríos no deberá estar mezclada con arcilla

2.4
Agua.-

El agua de mezcla de hormigón con preferencia será potable, debiendo ser siempre limpia, clara y libre de substancias en suspensión o en solución que puedan ser nocivas al hormigón. La temperatura del agua de mezcla será superior a 5C.


No deberá emplearse aguas de alta montaña ya que por su gran pureza son agresivas al hormigón, tampoco aguas con pH<5, ni las que contengan aceites, grasas o hidratos de carbono. No se deberá usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas, tampoco aquellas aguas servidas o contaminadas con descar​gas de alcantarillado sanitario.


La cantidad de agua de amasado deberá limitarse al mínimo estrictamente necesario para obtener una masa trabajable y no distorsionar la dosificación.


El Supervisor de Obra deberá aprobar por escrito las fuentes de agua a ser utilizadas.

3
ALMACENAMIENTO DE CEMENTO.-

El almacenamiento de sacos deberá efectuarse en un local cerrado y no al exterior, disponiéndolos en hiladas de tres o cuatro sacos de altura.


Deberá llevarse un registro de los datos de identificación de cada partida y marcar claramente los lotes ensayados y los no ensayados para evitar confusiones.

4.
ENCOFRADOS.-

Los encofrados podrán ser fabricados con madera o metal. Tanto los materiales como las estructuras serán firmes, sólidas y resistentes a deformaciones, desplazamientos o fracasos. Además los encofrados serán suficientemente es​tancos a fin de evitar el paso y pérdida de hormigón.


En conformidad con los planos y las presentes especificaciones, los encofrados incluirán detalles como tablas lisas o ásperas molduras, filetes o aberturas de inspección donde indique el Supervisor, y otros que aseguren la buena calidad y apariencia del hormigón.


Los materiales que se usen para el encofrado deberán estar completamente limpios para su uso. Los encofrados de madera deberán humedecerse antes de la colocación del hormigón, para que no absorba el agua de éste.

5.
MEZCLADO.-


El hormigón deberá mezclarse en hormigonera o mezcladora. La duración del mezclado deberá ser la necesaria para con​seguir una mezcla íntima y homogénea de los distintos com​ponentes, debiendo resultar el árido bien recubierto de pasta de cemento. El tiempo mínimo de mezclado será de un minuto y medio.


No deberán mezclarse masas frescas que contengan diferentes tipos de cemento. Si se cambia el tipo de cemento, deberá limpiarse completamente la hormigonera antes de proceder con el mezclado.

6.
TOMA DE MUESTRAS.-

Se deberán tomar muestras del hormigón con el objeto de comprobar, antes del comienzo del hormigonado, que la resistencia característica que puede alcanzarse en obra no es inferior a la especificada.


Deberán fabricarse con los medios de obra, seis masas de cada uno de los tipos de hormigón que haya de utilizarse, moldeándose un mínimo de tres probetas cilíndricas de 15x30 cm. por cada masa. Estas probetas se fabricarán y conservarán de acuerdo con los métodos de ensayo en vigen​cia, se romperán a compresión a los 28 días.

7.
VERTIDO Y COLOCACIÓN.-

El vertido deberá efectuarse de manera que no se produzca la disgregación de la mezcla. El vertido no deberá efec​tuarse desde gran altura (máximo uno ó dos metros). Se procurará el vertido vertical evitando desplazamientos horizontales de la masa. El hormigón deberá ir dirigido durante el vertido mediante canaletas u otros dispositivos para impedir su choque libre contra el encofrado o las ar​maduras.


La colocación se efectuará por capas o tongadas horizon​tales de espesor inferior a 20 ó 30 cm., sin que transcurra mucho tiempo entre capas para evitar que la masa se seque o comience a fraguar.


No se arrojará el hormigón con pala a gran distancia, tam​poco se distribuirá con rastrillos para no disgregarlo, ni se le hará avanzar más de un metro dentro de los en​cofrados.


Si se vierte mediante bombeo, en la colocación deberá evitarse la proyección directa del chorro de hormigón sobre las armaduras y vigilar que el hormigón no aparezca segregado a causa del aire comprimido.

8.
PROTECCIÓN Y CURADO.-

Tan pronto como haya finalizado el vaciado del hormigón, éste será protegido de la lluvia, agua en movimiento, viento, sol y toda acción que pueda dañarlo. La temperatura del hormigón será mantenida a por lo menos 5C durante 96 horas.


El agua de curado deberá ser apta para el fin que con ella se persigue. El curado será iniciado tan pronto como el hormigón haya endurecido suficientemente para que la super​ficie no quede afectada.


El curado durará hasta que el hormigón haya alcanzado el 70% de su resistencia de cálculo ó siete días consecutivos a partir del endurecimiento inicial.


Consistirá en mantener la superficie del hormigón constantemente húmeda, a fin de surtir continuamente de agua de hidratación al cemento.

9.
REMOCIÓN DE CIMBRAS Y ENCOFRADOS.-

Las cimbras y encofrados serán retirados progresivamente de tal manera que no se dañen las estructuras de hormigón. 


Se deben evitar los golpes anormalmente fuertes, sacudidas y vibraciones, de acuerdo a un programa que deberá ser previamente aprobado por el Supervisor.


Los encofrados laterales de vigas podrán desencofrarse a los 5 días, la losa deberá permanecer mínimo 28 días con el encofrado.


En obras de importancia es conveniente la medición de flechas durante el desencofrado.

10.
HORMIGÓN DEFECTUOSO.-


El Supervisor podrá aceptar ciertas zonas defectuosas de hormigón siempre que la importancia y magnitud de los defectos no sean considerados por él como suficientes para afectar la resistencia y estabilidad de la obra. En tales casos el contratista reparará los defectos del hormigón de acuerdo a métodos e instrucciones indicadas por el Super​visor. Estos trabajos serán hechos a cuenta y costo del contratista.

11.
MEDICION- 


La medición se hará en metros cúbicos de hormigón vaciado y debidamente acabado de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos.

12.
FORMA DE PAGO.-

El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado en base a los precios unitarios por metro cúbico de hormigón de la propuesta aceptada.


HORMIGON PROTECTOR DE TUBERIA DE DRENAJE
1
DESCRIPCION

El presente ítem se refiere a la protección de la tubería de drenaje de aguas subterráneas, dispuesta en los lugares in​dicados en los planos. 

2
MATERIALES

2.1
Cemento

De acuerdo al ítem "Revestimiento con Piedra Cortada Seleccionada" 

2.2
Arena

Según lo indicado en el ítem "Revestimiento con Piedra Cortada Seleccionada"  y cuyo modulo de fineza no exceda el 5%.

2.3
Cascajillo

De acuerdo a las especificaciones indicadas para arena en el ítem "Revestimiento con Piedra Cortada Seleccionada",  ex​cluyendo la granulometría.


La gravilla será material chancado, exigiéndose que el 100% sea retenido por el tamiz No 4 y tamaño máximo de 3/4".


El hormigón sera mezclado en cantidades necesarias para uso inmediato, el tiempo transcurrido entre la preparación y el vaciado no excedera a 60 minutos.

2.4
Agua

De acuerdo al ítem "Revestimiento con Piedra Cortada Seleccionada", 

3
FORMA DE EJECUCION
3.1
Hormigón

Será preparado en forma mecánica, con contenido mínimo de cemento de 340 kg/m3 y resistencia característica de 210 kg/cm2 a los 28 días, en probetas cilíndricas de 10*30 cm.


La dosificación del hormigón se realizará en relación de volumen; para esto se utilizaran cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del hormigón utilizado, el Supervisor de Obra podra requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos en​sayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del hormigón utilizado esta por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista esta obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considere que ha sido construido con hormigón defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de 


conclusión de la obra.


El costo de la muestra y de los ensayos correrán por cuenta del contratista.

3.2
Revestimiento de hormigón

El revestimiento se realizara en los lugares indicados en los planos, inicialmente se dispondrá una base para la tubería de 50 cm de ancho y  15 cm de espesor. Sobre dicha base se colocará la tubería manteniendo la pendiente indicada en los planos.


Una vez tendida la tubería y previa aprobación del Supervisor de Obra, se procederá a cubrir los tubos con hormigón hasta al​canzar una altura de 15 cm sobre la clave de los mismos. 


El revestimiento terminado debe tener 50 cm de base y 50 cm de altura, debiendo coincidir su eje longitudinal con el eje de la tubería de drenaje.


El hormigón sera vertido asegurando que la mezcla tome la forma de la sección transversal exigida, para lo cual se preparara porciones necesarias para uso inmediato.


Inmediatamente después se procederá al curado por el tiempo de por lo menos 7 días.

4
MEDICION

La cantidad de obra realizada correspondiente a este  ítem sera cuantificada en metros cúbicos. 

5
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones, medido según se indica en el acápite anterior, sera pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

MAMPOSTERIA DE PIEDRA CORTADA (MAMPOSTERIA TIPO A), DE

PIEDRA BRUTA (MAMPOSTERIA TIPO B)
1.
DESCRIPCION

Consiste en la colocación de piedras con juntas y espacios entre piedra y piedra, rellenados con mortero de cemento y arena, en las proporciones que se indican a continuación.  La construcción se hace de acuerdo a estas especificaciones, las cuales gobernaran los métodos constructivos y las características que deberán tener los diferentes materiales a ser utilizados.

2.
MATERIALES

2.1
Piedra

La piedra a utilizarse debera reunir las siguientes características:


a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable 



y de buen aspecto.


b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de fractura.


c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.


d)
No debe tener compuestos orgánicos.


e)
En la Mampostería Tipo B, la mínima dimensión de la 
unidad potrea debe ser 0.30 m.


f)
En la Mampostería Tipo A, las dimensiones mínimas de 
la unidad pétrea será 0.20*0.20*0.25.


g)
Las piedras para la mampostería tipo A, ademes de 
cumplir con las características anteriores, deben ser cortadas y presentar por lo menos 4 caras planas.

2.2
Cemento

Se empleara cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland Tipo "I" (designación AASHO), y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en en​vases originales de fabrica. Debera ser almacenado en un recinto cerrado, protegido de humedad.


Todo envase que contenga cemento apelmasado, sera rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


El Supervisor de Obra debera rechazar cemento que hubiera sido almacenado por mas de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de fabrica.

2.3
Arena

Esta debera estar compuesta por partículas duras, resis​tentes y durables, libre de las siguientes sustancias nocivas en exceso, cuyas proporciones se indican a continuación. 


SUSTANCIAS NOCIVAS                          % EN PESO


- Terrones de Arcilla                            1


- Carbón y Lignito                               1 


- Material que pasa el tamiz No. 200             5


- Otras substancias nocivas (mica, alc EC \O(',a)lis,       


  pizarra, partículas blandas)                   1


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T 104 - después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%.


El agregado fino sometido al ensayo colorimetrico - según el método AASHTO T 21 - que produzca un color mas obscuro que el standard sera rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T 71 - se obtengan resultados satisfactorios.  Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener mas resistencia a la comprensión a los 7 y 28 dias de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas propor​ciones, igual consistencia y con arena normal.  La granulometria del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo del tamizado - según  el método AASHTO T 27 - debera tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes :

 


TAMIZ                         % EN PESO TOTAL QUE PASA
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100



No.   4






95  -  100



No.  10






45  -   80



No.  50






10  -   30



No. 100






 2  -   10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices No. 50 y 100, podra cor​regirse esta deficiencia de la granulometria añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de determinar el grado de uniformidad se hará una determinación del modulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El agregado fino de cualquier origen, que no cumpla con las especificaciones granulometricas, podra ser aceptado cor​rigiendo su granulometria. 


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el con​tratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.

2.4
Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, debera ser limpia y libre de sustancias perjudi​ciales, tales como aceite, sales, acidos, alcalis, sólidos en suspensión o materias orgánicas.


No se debe usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquel​las que provengan de pantanos o ciénagas.  Tampoco podrán usarse aguas servidas o contaminadas con descargas de al​cantarillado sanitario.


El Contratista deberá pedir en forma escrita al Supervisor de Obra la aprobación de las fuentes de agua a ser utilizadas.

3.
FORMA DE EJECUCION
3.1
Mortero
El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato; s EC \O(e, ) rechazará todo mortero que tenga 60 minutos o MÁS a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.


La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.


El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla: 


--------------------------------------------------------


DOSIFICACION   CONTENIDO  MINIMO   RESISTENCIA MINIMA





 DE CEMENTO (K/m3)
A 28  DIAS (K/cm2)


--------------------------------------------------------


     1:4


    280


180



1:3


    470


220



1:2


    630              -


-------------------------------------------------------- 


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mor​tero utilizado, el Supervisor de Obra podra requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado esta por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista esta obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerara construido con mortero defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

3.2
Mampostería de piedra

Antes de construir la mampostería, el terreno de fundación debera estar bien nivelado y compactado.


Las excavaciones para las fundaciones, deberán estar de acuerdo a los detalles indicados en los planos y cualquier otra indicación que sea dada por el Supervisor de Obra.


Para construir las fundaciones, primero se nivelara el fondo de la excavación con una capa de mortero pobre de dosis  1:10 y de 2 a 3 cm. de espesor.


Sobre dicha base se construira la mampostería de fundación con piedra bruta (dimensión mínima 0.30 m), asentadas sobre mortero de cemento y arena 1:4, cuidando que exista trabazón sin formar planos de fractura vertical u horizon​tal.  El mortero debera rellenar completamente los huecos.


La piedra sera colocada por capas asentadas sobre base de mortero fresco, evitando el contacto entre piedras. Para trabar entre una y otra capa, deberán sobresalir piedras en diferentes puntos de la superficie horizontal con una al​tura media igual o mayor a un tercio de la altura de la capa siguiente.


Las piedras deberán ser lavadas y humedecidas antes de ser colocadas en sitio, para evitar que absorban agua del mor​tero.


Los muros ser ejecutados con piedra bruta y piedra cor​tada en la cara mojada, que cumplan las especificaciones prescritas para piedra; rejuntadas con mortero de cemento y arena 1:4.


Las piedras previamente lavadas y humedecidas, al momento de ser colocadas en la obra, deberán descansar en toda su superficie de asiento sobre la base de mortero fresco, y se colocaran por capas, siguiendo el mismo procedimiento indicado líneas  arriba para lograr una efectiva trabazón vertical y horizontal.


El coronamiento de los muros de mampostería debera cubrirse con una capa de mortero de cemento 1:3 de 2 cm de espesor.


La superficie de la Mampostería tipo A sera emboquillada en todos los casos de acuerdo a lo especificado en el ítem  "Emboquillado con Mortero de Cemento".


La mampostería terminada deberá ser curada durante 7 días en forma permanente y protegida adecuadamente  contra los agentes atmosféricos. 

4.
MEDICION

El volumen de obra correspondiente a este item sera medido en metros cúbicos, incluyendo la capa de mortero de cemento colocada en el coronamiento de los muros en ambos casos (Mampostería tipo A y B).


El emboquillado de la Mampostería tipo A no sera sujeto a medición para fines de pago.

5.
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, seraa pagado a precio unitario de la propuesta aceptada, según los ítems respectivos de Mampostería A y Mampostería B.


El precio unitario incluye el costo de los ensayos de laboratorio.


El precio del emboquillado de la mampostería A esta incluido en el precio unitario del ítem  " Mampostería tipo A ". 


MAMPOSTERIA DE PIEDRA BRUTA
1
DESCRIPCION

Consiste en la colocación de piedra bruta de acuerdo a su forma con juntas y espacios entre piedra y piedra, rellenados con mortero de cemento y arena, en las proporciones que se indican a continuación.


La construcción se hará de acuerdo a éstas especificaciones, las cuales gobernaran los métodos con​structivos y las características que deberán tener los diferentes materiales a ser utilizados.

2
MATERIALES

2.1
Piedra bruta


La piedra a utilizarse debera reunir las siguientes características:


a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable 



y de buen aspecto.


b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de fractura.


c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o in​crustadas.


d)
No debe tener compuestos orgánicos.


e)
Las dimensiones mínimas de la unidad pétrea será de 0.25 metros.

2.2
Cemento

Se empleara cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland Tipo "I" (designación AASHO), y cuya procedencia no haya sido observada por el Supervisor de obra.


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en en​vases originales de fabrica. Debera ser almacenado en un recinto cerrado, protegido de humedad.


Todo envase que contenga cemento apelmasado, sera rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


El Supervisor de Obra debera rechazar cemento que hubiera sido almacenado por mas de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de fabrica.

2.3
Arena

Esta debera estar compuesta por partículas duras, resis​tentes y durables, libre de las siguientes sustancias nocivas en exceso, cuyas proporciones se indican a continuación. 


SUSTANCIAS NOCIVAS                          % EN PESO


- Terrones de Arcilla 





1


- Carbón y Lignito






1 


- Material que pasa el tamiz No. 200


5


- Otras substancias nocivas (mica, alcalis,       


  pizarra, partículas blandas)



1


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T 104 - después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%.


El agregado fino sometido al ensayo colorimetrico - según el método AASHTO T 21 - que produzca un color mas obscuro que el standard sera rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T 71 - se obtengan resultados satisfactorios.  Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener MÁS resistencia a la comprensión a los 7 y 28 dias de lo especificado por el Código Boliviano de Hormigón, y no menos del 90% de la resistencia de un mor​tero preparado en idénticas proporciones, igual consisten​cia y con arena normal.  La granulometria del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo del tamizado - según  el método AASHTO T 27 - deber EC \O(',a) tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes :


TAMIZ                         % EN PESO TOTAL QUE PASA
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100


No.   4






95  -  100


No.  10






45  -   80


No.  50






10  -   30


No. 100






 2  -   10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices No. 50 y 100, podr EC \O(',a) cor​regirse esta deficiencia de la granulometria añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de determinar el grado de uniformidad se hará una determinación del modulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a 


emplear.


El agregado fino de cualquier origen, que no cumpla con las especificaciones granulometricas, podra ser aceptado corigiendo su granulometria.


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el contratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.

2.4
Agua

El agua para la preparación del mortero, debera ser limpia y libre de sustancias perjudi​ciales, tales como aceite, sales, acidos, alcalis, sólidos en suspensión o materias orgánicas.


No se aceptará el uso de agua estancada, ni aguas servidas o contaminadas con descargas de alcantarillado sanitario.


El Contratista deberá pedir en forma escrita al Supervisor de Obra la aprobación de las fuentes de agua a ser utilizadas.

3
FORMA DE EJECUCION
3.1
Mortero

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato; s EC \O(e, ) rechazará todo mortero que tenga 60 minutos o MÁS a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.


La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen 1:4; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y 


material aprobado por el Supervisor de Obra.


El contenido mínimo de cemento será de 180 kg. por cada m3 de mortero y la resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, será de 180 kg/cm2.


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mor​tero utilizado, el Supervisor de Obra podr EC \O(',a) requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado est EC \O(',a) por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista est EC \O(',a) obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Fiscal de Obra considerara construido con mortero defec​tuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

3.2
Mampostería de piedra bruta

Antes de construir la mampostería, se procederá a compactar el suelo de fundación.


Para construir la mampostería, primero se nivelar EC \O(',a) la su​perficie de fundación con mortero pobre de dosis  1:4 y de 5 cm de espesor, para constituir la superficie regular que servirá de base para la mampostería de piedra bruta.


Sobre dicha base se construir EC \O(',a) la mampostería de piedra bruta, asentando la piedra sobre mortero de cemento y arena 1:4, cuidando que exista trabazón sin formar planos de fractura vertical u horizontal.  El mortero deber EC \O(',a) rellenar completamente los huecos.


Las piedras deberán ser lavadas y humedecidas antes de ser colocadas en sitio, para evitar que absorban agua del mor​tero.


Las piedras previamente lavadas y humedecidas, al momento de ser colocadas en la obra, deberán descansar en toda su superficie de asiento sobre la base de mortero fresco, y se colocaran por capas, siguiendo el mismo procedimiento in​dicado líneas  arriba para lograr una efectiva trabazón entre ellas.


La mampostería terminada deberá ser curado durante 7 días en forma permanente y protegida adecuadamente  contra los agentes atmosféricos. 

4
MEDICION

El volumen de obra correspondiente a este EC \O(',i) tem ser EC \O(',a) medido en metros cúbicos, incluyendo el relleno de mortero que se coloca para constituir la superficie base del reves​timiento.

5
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


El precio unitario incluye el costo de los ensayos de laboratorio.


PROTECCION DE ESPIGONES CON PIEDRA SELECCIONADA
1
DESCRIPCION.-

Este ítem se refiere a la colocación de piedra seleccionada para proteger el empotramiento de los espigones contra la acción de las aguas, de acuerdo a lo indicado en planos.

2
MATERIALES.-
2.1
Piedra

La piedra a utilizarse deber EC \O(',a) reunir las siguientes características:


a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable 



y de buen aspecto.


b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de fractura.


c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o in​crustadas.


d)
No debe tener compuestos orgánicos.


e)
 La dimensión mínima de la unidad pétrea será de 30 cm. 

3
FORMA DE EJECUCION

La piedra seleccionada será colocada en el vértice formado por el cuerpo del espigón, pared del farallón y la col​choneta, como se indica en los planos.


La piedra será acomodada de manera tal que forme un tetraedro con la mayor densidad y estabilidad posibles.


El trabajo se realizará en tres capas y la ejecución de cada una de ellas deberá ser aprobada por el Supervisor de Obra antes de continuar con la siguiente capa.

4 
MEDICIÓN

La medición se hará en metros cúbicos de piedra colocada.

5
FORMA DE PAGO

Será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. 

         EMBOQUILLADO CON MORTERO DE CEMENTO
1.
DESCRIPCION.-

Este EC \O(',i) tem se realizar EC \O(',a) sobre toda la superficie de Mampostería tipo A. 

2.
MATERIALES.-
2.2
Cemento.

Se emplear EC \O(',a) cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland Tipo "I" (designación AASHO), y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en envases originales de fabrica. Deber EC \O(',a) ser almacenado en un recinto cerrado, protegido de humedad.


Todo envase que contenga cemento apelmasado, ser EC \O(',a) rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


El Supervisor de Obra deber EC \O(',a) rechazar cemento que hubiera sido almacenado por MÁS de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de fabrica.

2.3
Arena

Esta deber EC \O(',a) estar compuesta por partículas duras, resis​tentes y durables, libre de las siguientes sustancias nocivas en exceso, cuyas proporciones se indican a continuación. 


SUSTANCIAS NOCIVAS                          % EN PESO


- Terrones de Arcilla                            1


- Carbón y Lignito                               1 


- Material que pasa el tamiz No. 200             5


- Otras substancias nocivas (mica, alc EC \O(',a)lis,       


  pizarra, partículas blandas)                   1


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T 104 - después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%.


El agregado fino sometido al ensayo colorim EC \O(',e)trico - según el método AASHTO T 21 - que produzca un color MÁS obscuro que el standard ser EC \O(',a) rechazado, a no ser 


que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T 71 - se obtengan resultados satisfactorios.  Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener MÁS resistencia a la comprensión a los 7 y 28 d EC \O(',i)as de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas propor​ciones, igual consistencia y con arena normal.  La granulometr EC \O(',i)a del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo del tamizado - según  el método AASHTO T 27 - deber EC \O(',a) tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes :


TAMIZ                         % EN PESO TOTAL QUE PASA
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100


No.   4






95  -  100


No.  10






45  -   80


No.  50






10  -   30


No. 100






 2  -   10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices No. 50 y 100, podr EC \O(',a) cor​regirse esta deficiencia de la granulometr EC \O(',i)a añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de determinar el grado de uniformidad se hará EC \O(',a) una determinación del modulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El agregado fino de cualquier origen, que no cumpla con las especificaciones granulom EC \O(',e)tricas, podr EC \O(',a) ser aceptado cor​rigiendo su granulometr EC \O(',i)a. 


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el con​tratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.

2.4
Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deber EC \O(',a) ser limpia y libre de sustancias perjudi​ciales, tales como aceite, sales, EC \O(',a) cidos, alc EC \O(',a)lis, sólidos en suspensión o materias orgánicas.


No se debe usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquel​las que provengan de pantanos o ciénagas.  Tampoco podrán usarse aguas servidas o contaminadas con descargas de al​cantarillado sanitario.


El Contratista deberá pedir en forma escrita al Supervisor de Obra la aprobación de las fuentes de agua a ser utilizadas.

3.
FORMA DE EJECUCION.-
3.1
Mortero.

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato; s EC \O(e, ) rechazará todo mortero que tenga 60 minutos o MÁS a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.


La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.


El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla: 


--------------------------------------------------------


DOSIFICACION   CONTENIDO  MINIMO   RESISTENCIA MINIMA





 DE CEMENTO (K/m3)
A 28  DIAS (K/cm2)


--------------------------------------------------------


     1:4


    280



180



1:3


    470



220



1:2


    630
                -


-------------------------------------------------------- 


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mor​tero utilizado, el Supervisor de Obra podr EC \O(',a) requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado est EC \O(',a) por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista est EC \O(',a) obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerara construido con mortero defec​tuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.


El costo de las muestras y de los ensayos correrán por cuenta del contratista.


La dosificación que prevalecerá será de 1 : 3

3.2
Emboquillado

El mortero a emplearse ser EC \O(',a) de dosificación 1:3, mezclado en cantidades necesarias para uso inmediato;  el tiempo  transcurrido entre la preparación y el colocado no ser EC \O(',a) mayor a 60 minutos.


El emboquillado deberá realizarse dentro de las 24 horas siguientes a la ejecución de la mampostería.


Se degollarán todas las juntas de la mampostería de piedra cortada, eliminando el mortero adherido a la superficie. 


Una vez limpia la superficie, se aplicará el mortero 1:3, debiendo rellenar totalmente las juntas y sobresalir con respecto a la superficie.    

4.
MEDICION.-

No se mide.

5.
FORMA DE PAGO.-

El trabajo realizado con materiales aprobados y de acuerdo a las presentes especificaciones, para efectos de pago está incluido en el precio unitario del ítem  "Mampostería de Piedra Cortada" (tipo A).

REVESTIMIENTO CON MORTERO PARA GAVIONES
1
DESCRIPCION

El presente EC \O(',i) tem se refiere a la capa protectora dispuesta sobre las mallas de los gaviones como se indica en los planos. 

2
MATERIALES

2.1
Cemento

Se emplear EC \O(',a) cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland Tipo "I" (designación AASHO), y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios.


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en en​vases originales de fabrica. Deber EC \O(',a) ser almacenado en un recinto cerrado, protegido de humedad. 


Todo envase que contenga cemento apelmasado, ser EC \O(',a) rechazado e inmediatamente retirado de la obra. 


El Supervisor de Obra deber EC \O(',a) rechazar cemento que hubiera sido almacenado por MÁS de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de fabrica.

2.2
Arena

Esta deber EC \O(',a) estar compuesta por partículas duras, resis​tentes y durables, libre de las siguientes sustancias nocivas en exceso, cuyas proporciones se indican a continuación. 


SUSTANCIAS NOCIVAS                          % EN PESO


- Terrones de Arcilla                              1


- Carbón y Lignito                                 1 


- Material que pasa el tamiz No. 200               5


- Otras substancias nocivas (mica, álcalis,       


  pizarra, partículas blandas)                     1


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T 104 - después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%.


El agregado fino sometido al ensayo colorim EC \O(',e)trico - según el método AASHTO T 21 - que produzca un color MÁS obscuro que el standard ser EC \O(',a) rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T 71 - se obtengan resultados satisfactorios.  Las probetas de mor​tero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener MÁS resistencia a la comprensión a los 7 y 28 d EC \O(',i)as de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas propor​ciones, igual consistencia y con arena normal.  La granulometr EC \O(',i)a del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo del tamizado - según  el método AASHTO T 27 - deber EC \O(',a) tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes :


TAMIZ                         % EN PESO TOTAL QUE PASA


3/8                                     100


No.      4                            95 - 100


No.     10                            45 - 80


No.     50                            10 - 30


No.    100                             2 - 10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices No. 50 y 100, podr EC \O(',a) corregirse esta deficiencia de la granulometr EC \O(',i)a añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de determinar el grado de uniformidad se hará EC \O(',a) una determinación del modulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El agregado fino de cualquier origen, que no cumpla con las especificaciones granulom EC \O(',e)tricas, podr EC \O(',a) ser aceptado cor​rigiendo su granulometr EC \O(',i)a.


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el con​tratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.

2.3
Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deber EC \O(',a) ser limpia y libre de sustancias perjudi​ciales, tales como aceite, sales, EC \O(',a) cidos, alc EC \O(',a)lis, sólidos en suspensión o materias orgánicas.


No se debe usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquel​las que provengan de pantanos o ciénagas.  Tampoco podrán usarse aguas servidas o contaminadas con descargas de alcan​tarillado sanitario.


El Contratista deberá pedir en forma escrita al Supervisor de Obra la aprobación de las fuentes de agua a ser utilizadas.

3 FORMA DE EJECUCION
3.1
Mortero

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato; se rechazará todo mortero que tenga 60 minutos o MÁS a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.


La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen; para esto se utilizaran cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.


El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima de probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla: 


--------------------------------------------------------


DOSIFICACION   CONTENIDO  MINIMO   RESISTENCIA MINIMA





DE CEMENTO (Kg/m3)  A 28  DIAS (Kg/cm2)


--------------------------------------------------------



  1:3

  470


     220


-------------------------------------------------------- 


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mor​tero utilizado, el Supervisor de Obra podr EC \O(',a) requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado est EC \O(',a) por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista est EC \O(',a) obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerara construido con mortero defec​tuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

3.2
Revestimiento de mortero

El revestimiento se realizar EC \O(',a) en los lugares indicados en los planos, abarcando las superficies establecidas en ellos y en espesor de 5 cm.


La superficie a ser revestida ser EC \O(',a) previamente limpiada, de manera que se elimine todo vestigio de material fino u orgánico; el vaciado se hará EC \O(',a) en una sola etapa logrando el espesor exigido.


El mortero ser EC \O(',a) vertido asegurando que la mezcla penetre en los resquicios de las superficies protegidas, para lo cual se preparar EC \O(',a) porciones necesarias para uso inmediato. 

4
MEDICION

La cantidad de obra realizada correspondiente a este EC \O(',i) tem ser EC \O(',a) cuantificada en metros cuadrados. 

5
Forma de pago

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a es​tas especificaciones, medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

REVESTIMIENTO CON SILLARES
1.
DESCRIPCION

Para los trabajos que contempla el presente Pliego de Especificaciones Técnicas, se denomina "Sillar" al material pétreo que se emplear EC \O(',a) en revestimiento de la corona de barreras de fondo y muros vertederos, que cumpla con las exigencias que se indican. 

2.
MATERIALES

2.1
Especificaciones para los sillares

2.1.1
Calidad del Material  

La piedra que debe usarse para la elaboración de sillares debe ser roca ignea intrusa, tales como granodioritas, sienitas, andesitas, etc.


Los minerales que conforman la estructura de la roca deben cumplir las condiciones de durabilidad tales que la acción de meteorismo no cambie su resistencia al desgaste.

2.1.2
Ensayos  

Para efectos de control de calidad de la piedra empleada en la elaboración de sillar, el material deber EC \O(',a) cumplir los siguientes requisitos:


a)
Ensayos de Desgaste  


Se utilizar EC \O(',a) el ensayo en la máquina de Los Angeles - norma ASTM C 535 y AASHTO T 96 - con muestra Tipo I, pudiendo 
aceptarse material que tenga como máximo el 90 % de desgaste de la piedra comanche, 4,5 % de desgaste a 100 revoluciones y máximo 19 % de desgaste a 500 revoluciones para la misma piedra.


b)
Para verificar la durabilidad de los minerales cons​tituyentes de la piedra, se realizar EC \O(',a) el ensayo según  el método AASHTO T 104, para lo cual se deber EC \O(',a) moler la piedra y someter el agregado fino a una solución de sulfato de sodio. Después de los cinco ciclos de ensayo, la muestra no debe sufrir pérdida de peso superior al 10%.


c)
Análisis Petrogr EC \O(',a)fico  


El Supervisor de Obra podr EC \O(',a) exigir la presentación de análisis 
petrogr EC \O(',a)fico realizado por un laboratorio idóneo. El informe 
de dicho análisis ser EC \O(',a) puesto en 


consideración del Departamento de Geot EC \O(',e)cnia y 


Mecánica de Suelos, el cual determinar EC \O(',a) si la piedra es apta para sillares.
2.1.4
Condiciones Geométricas del Material

El material a proveerse deber ser labrado en forma de prisma cuyas dimensiones ser de dos tipos:


A: 0.40 x 0.60 x 0.30


B: 0.40 x 0.30 x 0.30 


Todas las unidades deberán presentar :


a) Cara o superficie de "desgaste"


Es aquella que debe ser labrada; en el tipo A tiene dimensiones 0.40 x 0.60 m, en el Tipo B 0.40 x 0.30 m.


Esta cara deber EC \O(',a) tener los cuatro ángulos rectos y las cuatro aristas regladas, permiti EC \O(',e)ndose variaciones máximas por efecto de labrado de 0.5 cm respecto a la línea recta.


b)
Cara EC \O(',o)  superficie inferior de asiento.


En esta cara no se exigen condiciones geométricas exac​tas, ya que para tener una buena adherencia con la mezcla es conveniente una superficie rugosa.


c) Caras laterales.


Estas son las que estén en contacto con el sillar adyacente, o una de ellas forma la arista de la cresta del vertedero.


Estas cuatro caras, que entre s EC \O(',i) forman cuatro aristas, deben tener las siguientes condiciones mínimas en su conformación:


-
Las aristas deben formar ángulos rectos con las aris​tas de las caras de desgaste.


-
Estas mismas aristas, al igual que la superficie de las caras, deben presentar un labrado cuidadoso, tal que los defectos propios del trabajo, no excedan a 1 cm respecto a las especificaciones técnicas.


2.1.5
Rechazo de Material no apto

Antes de colocar los sillares, el Supervisor de Obra revisar EC \O(',a) y comprobar EC \O(',a) si estos cumplen con las especificaciones; caso contrario, rechazar EC \O(',a) las piezas o todo el lote, que no cumplan con las especificaciones.

2.2
Arena


De acuerdo a lo indicado en el ítem "Mampostería de Piedra" dosificación 1:3.

2.3
Cemento

De acuerdo a lo indicado en el ítem "Mampostería de Piedra"

3.
FORMA DE EJECUCION
3.1
Mortero

De acuerdo a lo indicado en el ítem "Mampostería de Piedra" con dosificación 1:3.

3.2 
Colocación de sillares

Los sillares ser colocados de acuerdo a los planos, en lo referente a niveles y disposición en planta.


Los albañiles que ejecuten este trabajo deberán ser al​tamente calificados, respet EC \O(',a)ndose rigurosamente la alineación, entrabado, nivelación, etc.


La superficie de mampostería sobre la cual asientan los sillares deber EC \O(',a) ser previamente picada, lavada y limpiada, para garantizar la adherencia.


A continuación, se vaciar EC \O(',a) una capa de mortero de mezcla 1:3, sobre la cual se asentarán, alinearán y nivelarán las hiladas de sillares.


Al colocar o alinear los sillares, la separación entre cada unidad debe ser la mínima posible, permiti EC \O(',e)ndose a la al​tura de las aristas de la cara de desgaste una separación máxima de 2 cm.


Una vez colocados, alineados y nivelados los sillares, se rellenaran cuidadosamente las juntas con mortero, asegur EC \O(',a)ndose que éste penetre profundamente, hasta obtener la máxima densidad posible.


La proporción del mortero de cemento y arena para este trabajo ser EC \O(',a) de 1:3.

4.
Medición

En metros cuadrados.

5.
Forma de Pago

Este EC \O(',i) tem se pagar EC \O(',a) por metro cuadrado medido en obra, de acuerdo a los precios consignados en la propuesta aceptada.


REVESTIMIENTO DE PIEDRA SELECCIONADA 
1
DESCRIPCION

Se refiere a la protección de  la solera del canal, efec​tuada con piedra seleccionada, sobre base y con juntas de mortero 1 : 3 

2.
MATERIALES.-

2.1
Piedra

La piedra a utilizarse deber EC \O(',a) reunir las siguientes características:


a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable 



y de buen aspecto.


b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades 
mecánicas, sin grietas ni planos de fractura.


c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o 
in​crustadas.


d)
No debe tener compuestos orgánicos.


e)
La mínima dimensión de la unidad potrea debe ser 0.30m.

2.2
Cemento

Se emplear EC \O(',a) cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland Tipo "I" (designación AASHO), y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en en​vases originales de fabrica. Deber EC \O(',a) ser almacenado en un recinto cerrado, protegido de humedad.


Todo envase que contenga cemento apelmasado, ser EC \O(',a) rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


El Supervisor de Obra deber EC \O(',a) rechazar cemento que hubiera sido almacenado por MÁS de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de fabrica.

2.3
Arena

Esta deber EC \O(',a) estar compuesta por partículas duras, resis​tentes y durables, libre de las siguientes sustancias nocivas en exceso, cuyas proporciones se indican a continuación. 


SUSTANCIAS NOCIVAS                          % EN PESO


- Terrones de Arcilla                            1


- Carbón y Lignito                               1 


- Material que pasa el tamiz No. 200             5


- Otras substancias nocivas (mica, alc EC \O(',a)lis,       


  pizarra, partículas blandas)                   1


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T 104 - después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%.


El agregado fino sometido al ensayo colorim EC \O(',e)trico - según el método AASHTO T 21 - que produzca un color MÁS obscuro que el standard ser EC \O(',a) rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T 71 - se obtengan resultados satisfactorios.  Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener MÁS resistencia a la comprensión a los 7 y 28 d EC \O(',i)as de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas propor​ciones, igual consistencia y con arena normal.  La granulometr EC \O(',i)a del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo del tamizado - según  el método AASHTO T 27 - deber EC \O(',a) tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes :


TAMIZ                         % EN PESO TOTAL QUE PASA
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100


No.   4






95  -  100


No.  10






45  -   80


No.  50






10  -   30


No. 100






 2  -   10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices No. 50 y 100, podr EC \O(',a) cor​regirse esta deficiencia de la granulometr EC \O(',i)a añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de determinar el grado de uniformidad se hará EC \O(',a) una determinación del modulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El agregado fino de cualquier origen, que no cumpla con las especificaciones granulom EC \O(',e)tricas, podr EC \O(',a) ser aceptado cor​rigiendo su granulometr EC \O(',i)a. 


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el con​tratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.

2.4  Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deber EC \O(',a) ser limpia y libre de sustancias perjudi​ciales, tales como aceite, sales, EC \O(',a) cidos, alc EC \O(',a)lis, sólidos en suspensión o materias orgánicas.


No se debe usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquel​las que provengan de pantanos o ciénagas.  Tampoco podrán usarse aguas servidas o contaminadas con descargas de al​cantarillado sanitario.


El Contratista deberá pedir en forma escrita al Supervisor de Obra la aprobación de las fuentes de agua a ser utilizadas.

3.
FORMA DE EJECUCION
3.1
Mortero

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato; se rechazará todo mortero que tenga 60 minutos o MÁS a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.


La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.


El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla: 


--------------------------------------------------------


DOSIFICACION   CONTENIDO  MINIMO   RESISTENCIA MINIMA





DE CEMENTO (K/m3)
A 28  DIAS (K/cm2)


--------------------------------------------------------


     1:4


280



180



1:3


470



220



1:2


630
                -


-------------------------------------------------------- 


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mortero utilizado, el Supervisor de Obra podr EC \O(',a) requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado est EC \O(',a) por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista est EC \O(',a) obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerara construido con mortero defec​tuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra. 


El costo de los ensayos correrán por cuenta del contratista.

3.2
Revestimiento de piedra

La superficie del terreno ser EC \O(',a) nivelada y compactada, asegurando una capacidad portante del suelo de por lo menos 1,5 kg/cm2, la cual deberá ser determinada por el contratista a costo suyo.


Una vez realizada la nivelación, sobre el EC \O(',a) rea libre de material suelto y sustancias nocivas, se vaciar EC \O(',a) mortero de dosificación 1:3 en espesor de 3 a 5 cm. Sobre esta capa se colocaran las piedras, disponiendo la mejor superficie facetada en la parte superior. Al momento de ser colocadas en la obra, deberán estar limpias y debidamente humedecidas para disponerlas descansando en toda su superficie de asiento, cuidando que las juntas en la parte superior sean las mínimas posibles, acept EC \O(',a)ndose un ancho máximo de 3 cm.


Las juntas ser rellenadas con mortero 1:3, debiendo penetrar la mezcla profundamente en la grieta, para luego compactarla con varillas de fierro de 4 a 6 mm de diámetro hasta conseguir la máxima densidad.


El mortero ser EC \O(',a) mezclado en cantidades necesarias para uso inmediato, el tiempo transcurrido entre la preparación y el vaciado no exceder EC \O(',a) a 60 minutos.

4
MEDICION

La cantidad de obra realizada correspondiente a este EC \O(',i) tem ser EC \O(',a) medida en metros cuadrados.

5
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a las presentes especificaciones, incluyendo compactado de la superficie de asiento, y medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


REVESTIMIENTO CON HORMIGON PARA GAVIONES
1
DESCRIPCION.-


El presente EC \O(',i) tem se refiere a la capa protectora dispuesta sobre las superficies indicadas en los planos. 

2
MATERIALES.-
2.1
Cemento


El cemento utilizado será del tipo Portland Normal, de calidad y condición aprobadas, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland tipo "I" (designación ASTM) y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios. La aceptación del cemento puede estar basado en la certificación de fábrica ó factura de compra emitida por el distribuidor mayorista, en la que se indique claramente la fecha de adquisición. Ningún otro tipo de cemento será empleado sin la autorización del Supervisor. 


El cemento que será empleado deberá cumplir con las propiedades más importantes según los ensayos de: finura de molido, peso específico, fraguado, expansión y resistencias mecánicas.


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en envases originales de fábrica. Deberá protegerse contra lluvia y humedad, y cualquier cemento que sea dañado por la humedad o que no esté conforme con ninguno de los requerimientos específicos, será rechazado y eliminado de la obra. El cemento que sea al​macenado por el Contratista por un período de más de 60 días necesitará la aprobación del Supervisor antes de ser utilizado en la obra. Todo envase que contenga cemento apelmasado, será rechazado e inmediatamente retirado de obra. Los cementos de dis​tintas marcas, tipos, o de distintas fábricas, serán almacenados separadamente.

2.2
Arena.-


Se entiende por "arena" el árido que pasa por el tamiz de 5 mm. de abertura de malla, que no contenga piritas o cualquier tipo de sulfuros; deberá estar compuesta por partículas duras resistentes y durables, exenta de todo material suave o extraño, como ser material orgánico,  pedazos de madera, yeso, terrones de suelo, ó cualquier sustancia nociva; éstas no deberán exceder las proporciones siguientes:



SUSTANCIAS NOCIVAS




% EN PESO



Terrones de arcilla





1.0



Carbón y lignito





1.0



Material que pasa el tamiz N200


5.0



Otras sustancias nocivas (mica,



álcalis, pizarra, part. blandas)


1.0


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio -según el método AASHTO T104- después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%. Así mismo, el agregado fino sometido al en​sayo colorimétrico -según el método AASHTO T21- que produzca un color mas obscuro que el standard será rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero -según el método AASHTO T71- se obtengan resultados satisfactorios. Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener más resistencia a la compresión a los 7 y 28 días de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas proporciones, igual consistencia y con arena normal.


La granulometría del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo de tamizado -según el método AASHTO T27- deberá tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes:




TAMIZ



 EN PESO TOTAL QUE PASA
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  100




N 4






95 a 100




N 10





45 a 80




N 50





10 a 30




N 100





 2 a 10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices N 50 y 100, podrá corregirse esta deficiencia añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de deter​minar el grado de uniformidad se hará una determinación del módulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el contratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.


Las arenas provenientes de machaqueos de granitos, basaltos y rocas análogas no deberán acusar un principio de descomposición. Se rechazarán de forma absoluta las arenas de naturaleza granítica alterada (caolinización de los 


feldespatos).

2.3
Grava.-

La grava será igualmente limpia, libre de todo material pétreo descompuesto, cualquier tipo de sulfuros, yeso o compues​tos ferrosos, que provenga de rocas blandas, fria​bles o porosas. Las sustancias nocivas que puede presentar la grava, no excederán los límites que se indican a continuación:



SUSTANCIAS NOCIVAS




% EN PESO



Terrones de arcilla





0.25



Partículas blandas





5.00



Finos que pasan el tamiz N200


1.00



Compuestos de azufre




1.20


La granulometría deberá ser bien graduada, desde el tamaño máximo permitido hasta el tamiz N4 en el que será retenido en un 100%. El tamaño máximo permitido será el menor de los límites siguientes:

2.4
Agua

El agua de mezcla de hormigón con preferencia será potable, debiendo ser siempre limpia, clara y libre de substancias en suspensión o en solución que puedan ser nocivas al hormigón. La temperatura del agua de mezcla será superior a 5C.


No deberá emplearse aguas de alta montaña ya que por su gran pureza son agresivas al hormigón, tampoco aguas con pH<5, ni las que contengan aceites, grasas o hidratos de carbono. No se deberá usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas, tampoco aquellas aguas servidas o contaminadas con descargas de alcantarillado sanitario.


La cantidad de agua de amasado deberá limitarse al mínimo estrictamente necesario para obtener una masa trabajable y no distorsionar la dosificación.


El Supervisor de Obra deberá aprobar por escrito las fuentes de agua a ser utilizadas.

3
FORMA DE EJECUCION
3.1
Hormigón

Será preparado en forma mecánica, con contenido mínimo de cemento de 350 kg/m3 y resistencia característica de 210 kg/cm2 a los 28 días, en probetas cilíndricas de 10*30 cm.


La dosificación del hormigón se realizará en relación de volumen; para esto se utilizaran cajas de dimensiones y 
material aprobado por el Supervisor de Obra.


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del hormigón utilizado, el Supervisor de Obra podr EC \O(',a) requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos en​sayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del hormigón utilizado est EC \O(',a) por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista est EC \O(',a) obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerara construido con hormigón defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

3.2
Revestimiento de hormigón

El revestimiento se realizar EC \O(',a) en los lugares indicados en los planos, abarcando las superficies establecidas en ellos y en espesor de 7 cm.


La superficie a ser revestida ser EC \O(',a) previamente lavada, de manera que se elimine todo vestigio de material fino u orgánico; el vaciado se hará EC \O(',a) en una sola etapa logrando el espesor exigido.


El hormigón ser EC \O(',a) vertido asegurando que la mezcla penetre en los resquicios de las superficies protegidas, para lo cual se preparar EC \O(',a) porciones necesarias para uso inmediato.


Inmediatamente después se procederá al enlucido con mortero de arena fina y cemento 1:2, de 5 mm de espesor.

4
MEDICION

La cantidad de obra realizada correspondiente a este EC \O(',i) tem ser EC \O(',a) cuantificada en metros cuadrados. 

5
FORMA DE PAGO


El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones, medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

       REVESTIMIENTO CON PIEDRA BRUTA
1
DESCRIPCION.-

Obra destinada a proteger la solera del canal en los lugares que se indican en los planos, efectuada con piedra común, sobre la base y con juntas de mortero 1:3.

2. 
MATERIALES.-

2.1
Piedra. 

La piedra a utilizarse deber EC \O(',a) reunir las siguientes características:


a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable 



y de buen aspecto.


b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus 
propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de 
fractura.


c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o 
incrustadas.


d)
No debe tener compuestos orgánicos.


e)
El tamaño mínimo de la unidad pétrea será de 20 cm.

2.2
Cemento

Se emplear EC \O(',a) cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland Tipo "I" (designación AASHO), y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en en​vases originales de fabrica. Deber EC \O(',a) ser almacenado en un recinto cerrado, protegido de humedad.


Todo envase que contenga cemento apelmasado, ser EC \O(',a) rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


El Supervisor de Obra deber EC \O(',a) rechazar cemento que hubiera sido almacenado por MÁS de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de fabrica.

2.3
Arena

Esta deber EC \O(',a) estar compuesta por partículas duras, resistentes y durables, libre de las siguientes sustancias nocivas en exceso, cuyas proporciones se indican a continuación. 


SUSTANCIAS NOCIVAS                          % EN PESO


- Terrones de Arcilla                            1


- Carbón y Lignito                               1 


- Material que pasa el tamiz No. 200             5


- Otras substancias nocivas (mica, alc EC \O(',a)lis,       


  pizarra, partículas blandas)                   1


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T 104 - después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%.


El agregado fino sometido al ensayo colorim EC \O(',e)trico - según el método AASHTO T 21 - que produzca un color MÁS obscuro que el standard ser EC \O(',a) rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T 71 - se obtengan resultados satisfactorios.  Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener MÁS resistencia a la comprensión a los 7 y 28 d EC \O(',i)as de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas proporciones, igual consistencia y con arena normal.  La granulometr EC \O(',i)a del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo del tamizado - según  el método AASHTO T 27 - deber EC \O(',a) tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes :


TAMIZ                         % EN PESO TOTAL QUE PASA


3/8







100


No.   4






95  -  100


No.  10






45  -   80


No.  50






10  -   30


No. 100






 2  -   10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices No. 50 y 100, podr EC \O(',a) corregirse esta deficiencia de la granulometr EC \O(',i)a añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de determinar el grado de uniformidad se hará EC \O(',a) una determinación del modulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El agregado fino de cualquier origen, que no cumpla con las especificaciones granulom EC \O(',e)tricas, podr EC \O(',a) ser aceptado cor​rigiendo su granulometr EC \O(',i)a. 


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el contratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.

2.4
Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deber EC \O(',a) ser limpia y libre de sustancias perjudi​ciales, tales como aceite, sales, EC \O(',a) cidos, alc EC \O(',a)lis, sólidos en suspensión o materias orgánicas.


No se debe usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas.  Tampoco podrán usarse aguas servidas o contaminadas con descargas de al​cantarillado sanitario.


El Contratista deberá pedir en forma escrita al Supervisor de Obra la aprobación de las fuentes de agua a ser utilizadas.

3.
FORMA DE EJECUCION

La superficie del terreno ser EC \O(',a) nivelada y compactada, asegurando una capacidad portante del suelo de por lo menos 1,5 kg/cm2.


Una vez realizada la nivelación, sobre el EC \O(',a) rea libre de material suelto y sustancias nocivas, se vaciar EC \O(',a) mortero de dosificación 1:3 en espesor de 3 a 5 cm. Sobre esta capa se colocaran las piedras, disponiendo la mejor superficie facetada en la parte superior. Al momento de ser colocadas en la obra, deberán estar limpias y debidamente humedecidas para disponerlas descansando en toda su superficie de asiento, cuidando que las juntas en la parte superior sean las mínimas posibles, acept EC \O(',a)ndose un ancho máximo de 5 cm.


Las juntas ser rellenadas con mortero 1:3, debiendo penetrar la mezcla profundamente en la grieta, para luego compactarla con varillas de fierro de 4 a 6 mm de diámetro hasta conseguir la máxima densidad.


El mortero ser EC \O(',a) mezclado en cantidades necesarias para uso inmediato, el tiempo transcurrido entre la preparación y el vaciado no exceder EC \O(',a) a 60 minutos; en caso de duda acerca de la calidad del mortero utilizado, el Supervisor de Obra podr EC \O(',a) requerir la toma de muestras en forma de probetas para proceder con los ensayos de resistencia que correspondan. Si los resultados de las pruebas realizadas demuestran insuficiencia en la calidad del mortero empleado, el contratista estar EC \O(',a) obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo el volumen de obra que el Supervisor de Obra con​sidere haya sido ejecutado con el mortero defectuoso, sin consideración del tiempo empleado en esta reposición, para efectos de extensión en el plazo de conclusión de la obra.

4
MEDICION

La cantidad de obra realizada correspondiente a este EC \O(',i) tem ser EC \O(',a) medida en metros cuadrados.

5
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a las presentes especificaciones, medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

REVESTIMIENTO DE LA SOLERA CON PIEDRA CORTADA 
1.
Descripción.-

Se refiere a la protección de  la solera del canal, efec​tuada con piedra cortada y espacios entre piedra y piedra rel​lenos con mortero de cemento y arena 1:3 y colocadas encima de una capa base de mortero de cemento y arena 1:3 de 5 cm de espesor.

2.
MATERIALES.-

2.1
Piedra.

La piedra a  utilizarse  deber EC \O(',a)  reunir  las  siguientes   
características:


a)
Ser  de  buena calidad, estructura  homogénea, 
durable y de buen aspecto.


b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus 
propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de 
fractura.


c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o 

incrustadas.


d)
No debe tener compuestos orgánicos.


e)
El tamaño promedio requerido será de 25 cm.

2.2
Cemento.

Se emplear EC \O(',a) cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland Tipo "I" (designación AASHO), y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en en​vases originales de fabrica. Deber EC \O(',a) ser almacenado en un recinto cerrado, protegido de humedad.


Todo envase que contenga cemento apelmasado, ser EC \O(',a) rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


El Supervisor de Obra deber EC \O(',a) rechazar cemento que hubiera sido almacenado por MÁS de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de fabrica.

2.3
Arena.

Esta deber EC \O(',a) estar compuesta por partículas duras, resis​tentes y durables, libre de las siguientes 


sustancias nocivas en exceso, cuyas proporciones se indican a continuación. 


SUSTANCIAS NOCIVAS                          % EN PESO


- Terrones de Arcilla                            1


- Carbón y Lignito                               1 


- Material que pasa el tamiz No. 200             5


- Otras substancias nocivas (mica, alc EC \O(',a)lis,       


  pizarra, partículas blandas)                   1


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T 104 - después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%.


El agregado fino sometido al ensayo colorim EC \O(',e)trico - según el método AASHTO T 21 - que produzca un color MÁS obscuro que el standard ser EC \O(',a) rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T 71 - se obtengan resultados satisfactorios.  Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener MÁS resistencia a la comprensión a los 7 y 28 d EC \O(',i)as de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas proporciones, igual consistencia y con arena normal.  La granulometr EC \O(',i)a del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo del tamizado - según  el método AASHTO T 27 - deber EC \O(',a) tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes :


TAMIZ                         % EN PESO TOTAL QUE PASA


3/8







100


No.   4





95  -  100


No.  10





45  -   80


No.  50





10  -   30


No. 100





 2  -   10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices No. 50 y 100, podr EC \O(',a) corregirse esta deficiencia de la granulometr EC \O(',i)a añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de determinar el grado de uniformidad se hará EC \O(',a) una determinación del modulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El agregado fino de cualquier origen, que no cumpla con las especificaciones granulom EC \O(',e)tricas, podr EC \O(',a) ser aceptado corrigiendo su granulometr EC \O(',i)a. 


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el contratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de 


Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.

2.4
Agua.

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deber EC \O(',a) ser limpia y libre de sustancias perjudi​ciales, tales como aceite, sales, EC \O(',a) cidos, alc EC \O(',a)lis, sólidos en suspensión o materias orgánicas.


No se debe usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas.  Tampoco podrán usarse aguas servidas o contaminadas con descargas de al​cantarillado sanitario.


El Contratista deberá pedir en forma escrita al Supervisor de Obra la aprobación de las fuentes de agua a ser utilizadas.

3.
FORMA DE EJECUCION.-
3.1
Mortero.

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato; se rechazará todo mortero que tenga 60 minutos o MÁS a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.


La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.


El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla:


--------------------------------------------------------


DOSIFICACION   CONTENIDO  MINIMO   RESISTENCIA MINIMA





 DE CEMENTO (K/m3)
A 28  DIAS (K/cm2)


--------------------------------------------------------


     1:4



280



180



1:3



470



220



1:2



630
                -


-------------------------------------------------------- 


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mortero utilizado, el Supervisor de Obra podr EC \O(',a) requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado est EC \O(',a) por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista est EC \O(',a) obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerara construido con mortero defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.


La dosificación aceptable será de 1 : 3.

3.2
Revestimiento de piedra.

La superficie del terreno ser EC \O(',a) nivelada y compactada, asegurando una capacidad portante del suelo de por lo menos 1,5 kg/cm2.


Una vez realizada la nivelación, sobre el EC \O(',a) rea libre de material suelto y sustancias nocivas, se vaciar EC \O(',a) mortero de dosificación 1:3 en espesor de 5 cm. Sobre esta capa se colocaran las piedras respetando los niveles y de acuerdo a los planos, disponiendo la superficie cortada en la parte superior. Al momento de ser colocadas en la obra, deberán estar limpias y debidamente humedecidas para disponerlas descansando en toda su superficie de asiento y con la mejor faz en la parte superior respetando estrictamente los niveles proyectados de la solera, cuidando que las juntas en la parte superior sean las mínimas posibles, acept EC \O(',a)ndose un ancho máximo de 3 cm.


Las juntas y resquicios ser rellenados con mortero 1:3 de acuerdo al ítem "Mampostería de Piedra", debiendo penetrar la mezcla profundamente en la grieta, para luego compac​tarla con varillas de fierro de 4 a 6 mm de diámetro hasta conseguir la máxima densidad. Las juntas no deberán sobresalir de la superficie.


El mortero ser EC \O(',a) mezclado en cantidades necesarias para uso inmediato, el tiempo transcurrido entre la preparación y el vaciado no exceder EC \O(',a) a 60 minutos.

4.
MEDICION.-

La cantidad de obra realizada correspondiente a este EC \O(',i) tem ser EC \O(',a) medida en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO.-

El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a las presentes especificaciones, incluyendo compactado de la superficie de asiento, y medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.



PISO PARQUET SOBRE CARPETA DE HORMIGON
1.
DESCRIPCION

Este ítem se refiere a la colocación de la madera (parquet)  en los ambientes que indiquen los respectivos planos.

2.
MATERIALES

En los ambientes indicados se vaciará un mortero 1:3 debiendo tener una terminación de correcta nivelación en toda su superficie y con los pisos existentes.


El parquet deberá ser tratado y secado con un máximo de 10% de humedad, y su fijado deberá realizare con un pegamento de buena calidad.

3.
EJECUCIÓN

Una vez que esté completamente seco el enlucido de cemento, se podrá aplicar el pegamento especialmente destinado para el efecto, deberán ser cuidadosamente verificadas de modo que las imperfecciones para las juntas sean correctamente alineadas.

4.
MEDICIÓN

Los pisos se medirán en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO

El pago por este ítem, será de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


PISOS DE CERAMICA Y MOSAICO
1.
DESCRIPCION


Este ítem comprenden los trabajos de pisos y acabados con​templando los siguientes sub ítemás.




1.-  Piso Cerámica




2.-  Piso Mosaico

2.
MATERIALES y EJECUCIÓN

Antes del colocado se deberá nivelar los pisos y contrapisos sobre los cuales se sellará el piso definitivo.


El Hormigón se preparará con una mezcla 1 : 2 : 4 (cemento, arena, grava).

2.1
Piso cerámica

El trabajo comprende la colocación de cerámica sobre el piso de cemento, en áreas detalladas según planos y cómputos métricos. Sobre la superficie limpia ya seca se colocarán las cerámicas con mezcla de  cemento y arena  con  una  dosificación 1 : 2, en una capa delgada. se tomará en cuenta las juntas de dilatación y desnivel necesario para el buen escurrimiento del agua.


El procedimiento de colocación será vaciar el mortero en áreas pequeñas y simultáneamente las piezas de cerámicas sacadas del agua, la separación entre pieza y pieza de cerámica será aproximadamente de 3 a 4 mm. Las juntas serán rellenadas con cemento blanco y ocre.

2.2.
Piso de Mosaico


Previa limpieza del piso de cemento se procederá al colocado del mosaico utilizando mezcla en proporción 1 : 4  en una capa de 8 mm.


Se tomará en cuenta la pendiente necesaria para el escurrimiento del agua hacia sus respectivos emisarios sanitarios. Este material se utilizará en áreas según planos.

3. 
MEDICIÓN

Ambos sub ítemás serán medidos en metros cuadrados, de acuerdo a planos y cómputos métricos.

4.
FORMA DE PAGO

Se pagará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada.




ZAMPEADO DE PIEDRA
1.
DESCRIPCION.-

Este ítem se refiere a la colocación de piedra seleccionada para proteger la solera del canal en la zona inmediata inferior a los vertederos. 

2.
MATERIALES.-
2.1
Piedra.-

La piedra a utilizarse deber EC \O(',a) reunir las siguientes características:


a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable 



y de buen aspecto.


b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus 
propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de 
fractura.


c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o 

in​crustadas.


d)
No debe tener compuestos orgánicos.


e)
La mínima dimensión de la unidad potrea debe ser 0.30m. 

3.
FORMA DE EJECUCIÓN.-

Se excavará la solera en una profundidad de 50 cm de acuerdo a lo especificado en el ítem "excavación manual simple".


A continuación se colocarán dos capas de piedra debidamente acomodadas de forma que exista el mínimo de resquicios.


La superficie superior será nivelada de acuerdo a la solera proyectada del canal.


La zona a ser protegida comprende desde la base del vertedero hasta la siguiente barrera de fondo (10 m de longitud).

4. 
MEDICION.-

La medición se hará en metros cúbicos de piedra colocada.

5.
FORMA DE PAGO.-

Será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. La excavación a realizarse será pagada de acuerdo al ítem correspondiente.





MAMPARAS DE MADERA
1.
DESCRIPCION

El trabajo se refiere a la construcción de mamparas de madera, incluyendo batientes y marcos de acuerdo a las dimen​siones especificadas en planos.

2.
MATERIALES

La madera, los vidrios, el revestimiento y los accesorios que se requieran deberán estar acordes a dimensiones y calidad indicadas en el proyecto.


Todos los materiales a emplearse deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra.

3.
EJECUCIÓN

Las mamparas deben construirse en madera de buena calidad, las batientes y marcos conformarán la base de soporte para vidrios que serán colocados en el nivel que indique en los planos. La parte inferior deberá regirse al diseño del proyecto.


Los módulos, medidas y su repartición serán obtenidos de los planos de detalle, como también las medidas de dimensiones de las puertas de ingreso.


Las mamparas serán instaladas en el lugar indicado por el Supervisor de Obra y su acabado será de acuerdo a lo indicado en el proyecto.

4.
MEDICIÓN

Esta ítem será medido en metros cuadrados.

5
FORMA DE PAGO

Los trabajos ejecutados serán cancelados de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio será la compensación total por todos los costos directos e indirectos que incidan en el costo de estos trabajos.




PASAMANOS PARA CANALES EMBOVEDADOS
1
DESCRIPCION.-


El presente ítem se refiere a la instalación de pasamanos en todos los canales embovedados, tanto en nuevos como en existentes que necesiten corrección con la finalidad de garantizar seguridad en los trabajos de reparación ó visitas de inspección.

2
MATERIAL Y EJECUCION.-


El material a emplear será acero estructural tipo AH 400,con 400 kg/cm2 de límite de fluencia.


El pasamanos consistirá en barillas de fierro estructural de 5/8" de diámetro, sujetos a la estructura del canal mediante soporte del mismo material soldados al arco y autógeno.La distan​cia entre soportes no podrá ser mayor a 2.00 metros cada soporte deberá estar empotrado en la mampostería del canal  en una profundidad de 0.30 metros y deberá tener en los extremos del anclaje sus respectivos ganchos.

3
MEDICION.-

Este ítem será medido en metros lineales

4
FORMA DE PAGO.-

Este ítem se pagará se pagará por metro corrido de pasamanos instalado y pintado, de acuerdo al precio unitario establecido en la propuesta aceptada.




CONSTRUCCION DE TAPAS
1.
DESCRIPCION.-

Este ítem se refiere a la construcción de tapas para cámaras de inspección.

2.
MATERIALES.-

2.1
Cemento.


Será del tipo Portland Normal, debiendo ser almacenado en el lugar de su empleo en un recinto cerrado, protegido de la humedad y de la intemperie, el cemento deberá ser tácitamente rechazado si este ha sido  almacenado por más de 3 meses o si contienen terrones que indican la presencia de humedad.


La cantidad mínima de cemento a ser empleada en la dosificación será de 350 Kg/m3.

2.2
Agregados.

Los agregados deberán estar libres de recubrimientos o ad​herencias indeseables, tales como: aceites, materia orgánica, etc. El tamaño máximo del agregado grueso será de 2.5 cm. 

2.3
Acero.

Antes de la preparación de la armadura, el hierro debe ser limpiado en forma tal que no quede óxido suelto, aceites, yeso y en general cualquier sustancia que reduzca la adherencia. El acero estructural será del tipo AH 400 la armadura será de  6mm de diámetro cada 15 cm. dispuesta en dos direcciones.

2.4
Agua.

El agua usada en al preparación de hormigón estará limpia y potable, libre de sustancias perjudiciales como : ácidos , aceites, álcalis, sales o cualquier substancia que resulte nociva para el concreto y el hierro. De no ser potable el agua usada en la mezcla, deberá ser aprobado por el fiscal designado, el que podrá en cualquier momento someter el agua a análisis.

3.
ELABORACIÓN.-


Para elaborar el hormigón deberá utilizarse necesariamente mezcladora mecánica, y la mezcla deberá batirse por lo menos un minuto después de haberse colocado todos los materiales.


El Contratista deberá disponer en obra, cajones para la medición de agregados de hormigón. La dosificación será de 1:2:3 de cemento , arena y grava respectivamente.

4.
COLOCACIÓN.-

Durante el vaciado se deberán emplear vibradoras mecánicas. Las uniones de la armadura deberán ser aseguradas con soldadura en el anillo perimetral de la enferradura. La colocación y doblado de fierros se hará en estricta sujeción a especificaciones y detalles de la planilla respectiva.


No se permitirá el vaciado cuando al temperatura sea menor 5C.


El recubrimiento del hierro será de 1.50 cm. para lo cual deberá usarse separadores.

5.
CURADO.-


El desencofrado deberá realizarse a las doce horas de vaciada la tapa. Cada tapa deberá ser cuidadosamente curada durante doce días sin ser movida de su lugar de vaciado.

6.
RESISTENCIA.-

El hormigón tendrá una resistencia  a la rotura como mínimo 210 Kg/cm2 en probetas cilíndricas.


Las pruebas de resistencia en laboratorio se realizarán a solicitud del Supervisor de obras designado. El costo de los ensayos correrán a cargo del contratista.

7.
MANIPULACIÓN.-

Cada tapa podrá ser manipulada de tal manera que la armadura quede en la zona inferior y sin introducir tracciones en la zona en la zona superior no armada.


Las tapas deberán numerarse correlativamente y en orden de la fecha de vaciado.


La recepción definitiva de las tapas será computada después de 3 meses de colocadas en las obras.

8.
MEDICION-


Este ítem se medirá por pieza.

9.
FORMA DE PAGO.-

El pago se efectuará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en cuyo precio se reconocerá la provisión de materiales, el equipo y herramientas utilizadas y la mano de obra necesarias para la conclusión solicitada del ítem.


CAMARA DE INSPECCION
1.
DESCRIPCION.-

Las cámaras de inspección o pozos de visita son estructuras de sección rectangular o cuadrada que permiten el acceso a los emisarios y alcantarillas para inspección, limpieza y reparación periódicas.


Se deben tener cámaras de visita en todos los cambios de dirección o pendiente, así mismo se deben tener pozos en la intersección de dos o más emisarios. 


La separación de los pozas en tramos rectos, o de pendiente uniforme, será de 80 mts. como máximo y de 50 mts. como separación óptima.

2.
FORMA DE EJECUCIÓN.-

La cámara de inspección o pozo de visita, deberá ser con​struida en su totalidad conforme a planos, utilizando como materiales mampostería de los tipos "A" y "B" y hormigón armado en los arranques de la cámara de acuerdo a detalles en planos.


Cuando por motivos de proyecto sea necesario construir cámaras mayores a 4 mts. de altura, las dimensiones indicadas en los planos por razones estructurales deberán ser recalculadas por el contratista, tomando en cuenta cargas de relleno y/o empujes que pudieran producir.


La anterior modificación deberá hacerse previa orden escrita del supervisor.

3.
ACABADO DE LAS CÁMARAS.-


-
Emboquillado de paredes.



El paramento de las paredes interiores de las cámaras, llevarán un emboquillado de cemento de primera calidad con un espesor  no menor a 4 mm. desde el arranque de la cámara hasta la boca de entrada.


-
Estribos.



Los estribos serán de fierro redondo de 5/8" de diámetro colocados cada 0.30 mts. según detalle o  instrucción del supervisor.



Los estribos deberán tener un ancho mínimo de 0.30 mts. perfectamente empotrados en las paredes de la cámara y pintado con pintura anticorrosiva.

4.
FORMA DE PAGO.-


El trabajo ejecutado y medido de acuerdo a lo previsto, será pagado por unidad construida y de acuerdo a precio unitario es​tablecido en la propuesta aceptada.  

ESTRIBOS PARA CAMARA DE INSPECCION
1
DESCRIPCION.-

Se instalarán estribos en todos los canales embovedados nuevos y en los existentes si así se indican en los planos del proyecto.


Esta instalación se la hará en las paredes del canal próximas a las caídas con el fin de subir o bajar dichas caídas.


También se instalarán estribos en todas las cámaras de inspección con el propósito de bajar y subir dichas cámaras y de esta manera tener acceso al canal subterráneo.

2
MATERIAL Y EJECUCION.-


Para materializar las piezas de estribos, el material a emplear será acero estructural tipo AH400 con 400 Kg/cm2 de límite de fluencia.


Al ser de "fierro estructural", los estribos tendrán un diámetro de 5/8" empotrados en la pared del canal en inmediaciones de las caídas en el caso de canales embovedados y en sentido vertical en las cámaras de inspección. Los estribos deberán estar separados en sentido vertical a distancias no mayores a 0.30 metros y el ancho de pisada de cada estribo será de 0.30 metros. Los estribos deberán estar empotrados en la mampostería con una longitud de anclaje mínimo a 0.30 metros, con sus respectivos ganchos de anclaje en sus extremos.

3
MEDICION.-

La medición se la efectuará en piezas.

4
FORMA DE PAGO.-


Los estribos se pagarán por pieza instalada y pintada y de acuerdo al precio unitario establecido en la propuesta aceptada.



     INSTALACION ELECTRICA
1. 
DESCRIPCION


Este ítem se refiere a la instalación de las redes de alimentación y distribución de energía eléctrica. Esta instalación se ejecutará de acuerdo con el plano de instalación eléctrica.

2.
MATERIALES Y FORMA DE EJECUCIÓN

El tablero general dispondrá de palancas corta circuito para las líneas 110 y 220 voltios.


Los tableros de cada planta llevarán su respectivo corta circuito de cuatro bloques independientes cada uno.


Se emplearán tubos uniformes para alojar los conductores por muros, tabiques o pisos. La pared de tubos será continua de caja a caja, facilitando la instalación final o la sustitución de cables.


La distancia máxima entre dos cajas consecutivas será de 25 metros en tramos rectos, distancia que se reducirá a 3 mts. por cada curva de 90 grados.


El radio de las curvas no será inferior a 6 veces el reves​timiento ni reducir notoriamente su diámetro.


Tanto los tubos como las cajas de registro, enchufes, interruptores, lámparas, soquetes, tableros y otros accesorios deberán ser de primera calidad y previamente aprobados por el supervisor antes de su colocación en la obra.


Igualmente serán aprobados los conductores que será unifilares aislados con material plástico del tipo T.W. para líneas de alumbrado, en general no se permitirán calibres menores del N 14 AWG.


Todos los enchufes o interruptores será del tipo de embutido y de procedencia americana o inglesa, de diseño moderno y de baquelita. Los enchufes serán para doble toma-corriente y para clavijas plana y circular.


Las cajas de enchufe e interruptores quedarán enrasadas con las superficies terminales de techo, piso o pared.


Toda la instalación eléctrica se hará siguiendo los planos respectivos y deberá ejecutarse conforme a normas y reglamentos utilizando cables cuyas secciones están justificados por el cálculo que acompañe el proyecto de instalación eléctrica, debiendo también cumplirse con las exigencias de la en​tidad suministradora energía.


La instalación eléctrica deberá ser ejecutada paralelamente a la obra civil.

3.
MEDICIÓN

La instalación eléctrica será medido por puntos in​stalados. Se considera como punto concluido cada uno de los siguientes casos: un centro de luz con su respectivo interruptor, enchufe (de dos tomacorrientes) para clavijas redondas y planas para corrientes de 110 voltios. En el caso de varios centros de luz operados por un solo interruptor con un centro de luz como un punto y los demás como un punto por cada 3 centros. Los enchufes para corriente, el tablero general y los tableros de control.


D E S V I O S
1.
DESCRIPCION

El término desvío se refiere a cualquier tipo de obra even​tual que se construya para sostener o desviar el curso de agua fuera del lugar de trabajo; pueden ser construidos de tierra, mampostería, madera, planchas metálicas, etc.

2.
FORMA DE EJECUCION

Con los materiales indicados en el párrafo anterior, se construirán diques, cajones, u otro elemento que fuera necesario para mantener el curso del agua en la forma deseada. El tipo y longitud de desvío deber EC \O(',a) ser aprobado por el Supervisor de Obra.

3.
MATERIALES

A elección del contratista.

4.
MEDICION

En metros lineales. 

5.
FORMA DE PAGO

El costo será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.


DRENAJE CON GEOTEXTIL 
1
DESCRIPCION

Este ítem comprende la disposición de manta geotextil en los lugares indicados en los planos para evitar el transporte de material fino por efecto del flujo subterráneo.

2 
MATERIALES
2.1
Geotextil 

La manta de geotextil será de tipo no-tejido, fabricada con filamentos continuos de poliester. Las características principales que se exigirán son las siguientes:


Permeabilidad




min. 0.1 cm/s


Espesor




a  2 kPa  mínimo 2.5 mm








a 20 kPa  mínimo 2.0 mm








normal 
 mínimo 4.0 mm


Abertura aparente 



max. 0.11 mm 


Resistencia a la tracción 



(Carga concentrada)


min. 1.3 kN


Elongación en la ruptura
min 70%


La manta geotextil que se utilice en la obra debe ser una que garantice su duración, sin pérdida de sus propiedades mecánicas, de por lo menos 30 años en presencia de lixiviados.

3
FORMA DE EJECUCIÓN

Previamente a la disposición del material granular del cuerpo de la presa, se colocará el geotextil, asegurando que tenga un soporte lateral que garantice su forma regular y que ex​ista buena conexión con las redes de anclaje.


Una vez colocado el geotextil, se vertirá el material granular de forma que forme el cuerpo de la presa en forma regular. Luego se procederá a alisar y enrasar la superficie su​perior del material granular vertido, para finalmente proceder a su compactación, asegurando que en la parte superior del sistema drenante exista un traslape longitudinal del geotextil de por lo menos 0.50 m.


Los traslapes del geotextil, transversales al flujo de agua, serán de por lo menos 0.20 m de longitud.


Antes de proceder al vertido del material seleccionado, el Contratista solicitará autorización escrita del Supervisor de Obra para luego proceder a cubrir la manta geotextil.


No se permitirá caminar o echar piedras sobre el geotextil hasta que el relleno superior haya alcanzado una altura de por lo menos 20 cm de espesor.

4
MEDICIÓN

La disposición de manta geotextil para el sistema de drenes y protección contra el transporte de material fino será medido en metros cuadrados.

5
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales y herramientas aprobados, medido de acuerdo a lo determinado en el párrafo an​terior, ser EC \O(',a) pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.


Este precio incluir EC \O(',a) la compensación total por el colocado del geotextil, suministro de material, herramientas y costo de los ensayos de laboratorio y trabajos adicionales que pudieran requerirse. 

TENDIDO DE TUBERIA DE CEMENTO PARA DRENAJE
1
DESCRIPCION

Este ítem se consiste en la provisión y colocación de la tubería de drenaje en las áreas indicadas en el proyecto.

2
MATERIALES

La tubería a ser empleada deberá estar fabricada de cemento, con diámetro interno especificado en planos  y deberá estar libre de defectos, grietas, deformaciones, golpes, etc.


La procedencia de los tubos de cemento tiene que ser certificada ante el Supervisor de Obra, quien autorizará su colocación si el material responde a las exigencias que se presentan.

3
FORMA DE EJECUCIÓN

La tubería de material especificado y con las dimensiones indicadas en los planos será colocada sobre la base de hormigón que se disponga para su protección tal como se indican en los planos. La tubería deberá tenderse desde el sistema de drenaje hasta la cara externa de los paramentos de la obra, cuidando que mantengan la pendiente que se indica en planos.


La unión entre piezas se hará rellenando el espacio que queda entre la campana y el enchufe con mortero de arena fina de dosis 1:3.


Se tiene que cuidar que interiormente no queden rebordes que obstaculicen el flujo.


Una vez finalizado el tendido de la tubería, se procederá a someterla a prueba de carga hidráulica y de rugosidad interna (prueba de la bola), en caso de ser satisfactorias ambas pruebas el Supervisor de Obra autorizará por escrito para que se proceda a cubrirla con el hormigón protector.


Al colocarse la tubería ésta deberá sobresalir una distan​cia de 10 cm respecto a las caras de los paramentos.

4
MEDICIÓN

Este ítem se medirá en metros lineales colocados en obra tal como indican los planos.

5
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones, medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


TUBERIA DE DRENAJE
1
DESCRIPCION

Este ítem consiste en la provisión y colocación de la 
tubería de drenaje en el muro vertedero.

2
MATERIALES

La tubería a ser empleada deberá estar fabricada de fierro galvanizado, con un diámetro interno de 2 pulgadas, y deberá es​tar libre de defectos, golpes, etc.

3
FORMA DE EJECUCIÓN

La tubería de material especificado y con las dimensiones indicadas en los planos será colocada en la unión de los gaviones cajas cada 2 metros y en forma tres al bolillo tal como se in​dican en los planos. La tubería deberá unirse con alambre de amarre a las mallas de los gaviones. Al colocarse la tubería ésta deberá sobresalir una distancia de 10 cm respecto a las caras de los gaviones.


En caso de existir alguna duda, ésta deberá ser planteada al Supervisor de Obra para su correspondiente aclaración.

4
MEDICIÓN

Este ítem se medirá en metros lineales colocados en obra tal como indican los planos.

5
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones, medido según se indica en el acápite an​terior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


ARMADO DE GAVIONES CAJA
1
DESCRIPCION

Consiste en el armado de gaviones tipo caja, fabricados con malla hexagonal con alambre de fuerte galvanización y doble torsión, cuyas  dimensiones se indican en el plano. Estas piezas  se rellenan con el máximo volumen posible de piedra bruta debidamente acomodada y trabada para minimizar el volumen de vacíos y garantizar su estabilidad respectivamente.

2
MATERIALES 
2.1
Piedra

La piedra a utilizarse deber EC \O(',a) cumplir con lo siguiente:


a)  Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable 



y de buen aspecto.


b)
Debe ser libre de defectos que afecten su estructura, 
sin 
grietas, ni planos de fractura.


c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o 

incrustadas.


d)
No debe tener compuestos orgánicos.


e)
La mínima dimensión de la unidad potrea para el cuerpo 
del gavión debe ser 0.25 m.


f)
Se podrá utilizar piedra del lugar de trabajo solamente 
en caso que el material existente cumpla con las 


anteriores exigencias.                                      

2.2
Gaviones caja

Los gaviones serán de malla hexagonal de doble torsión (tres medias vueltas) abertura de 8x10 cm. y dimensiones de 2x1x1 m. y 2x1x0.50 m. El alambre de la malla será de 2.70 mm. de diámetro con peso mínimo de revestimiento de zinc de 260 gr/m2. Los bordes libres del gavión deben estar reforzados con alambre galvanizado de 3.0 mm. de diámetro. En ambos casos se exige por lo menos 38 kg/mm2 de carga de ruptura.

2.3
Alambre de unión y tirantes

El alambre para las costuras del gavión y los tirantes del mismo será de 2.20 mm. de diámetro, con revestimiento de zinc de 240 gr/m2 y carga mínima de ruptura de 38 kg/mm2.  

3
FORMA DE EJECUCIÓN 

El terreno debe ser limpiado, nivelado y compactado antes de colocar los gaviones, de acuerdo a lo indicado en los planos.


El armado de los gaviones será con costura continua de alambre galvanizado de @ 2.20 mm, en vueltas alternadas simples y dobles cada 10 cm. Igual procedimiento se seguirá para cerrar los gaviones.


El relleno se realizará con piedra bruta que cumpla las exigencias indicadas anteriormente, colocada adecuadamente para formar un prisma de caras y aristas regulares. Para obtener mejor geometría se utilizará externamente moldes metálicos o de madera adaptados a las dimensiones de los gaviones.


Se rellenará cada  gavión en tres capas: la primera hasta 1/3 de su altura, la segunda hasta 2/3 de la misma y la tercera hasta 5 cm. por encima de la altura total.


Se colocarán 2 tirantes horizontales de alambre galvanizado de @ 2.20 mm.  a 1/3 y 2/3 de la altura del gavión respectivamente, de manera que las caras verticales de mayor área no se deformen una vez retirado el encofrado.


En caso de existir mas de una hilera de gaviones, éstos se unirán en sus caras horizontales de contacto mediante cos​turas de alambre galvanizado, de tal manera que entre ellas formen un cuerpo compacto.


La unión de las caras verticales adyacentes se realizará con partes constitutivas de los gaviones, sin recurrir a ningún otro alambre.


Cada gavión terminado debe contener el máximo volumen posible de piedra y presentar caras regulares.


Para iniciar el armado de otra hilera de gaviones, el Supervisor autorizará en forma escrita su inicio, previa verificación de la adecuada construcción de la que se hubiera terminado.


Será rechazado todo gavión que no se arme de acuerdo a éstas especificaciones; el contratista estará obligado a reponer por cuenta propia todos los gaviones observados, sin consideración del tiempo empleado en ésta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de obra.

4
MEDICION

El volumen de obra correspondiente a este EC \O(',i) tem ser EC \O(',a) medido en metros cúbicos.

5
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.   


El precio unitario incluye el costo de limpieza, nivelación y compactación del terreno; armado, rellenado y cierre de los gaviones; considerando mano de obra y materiales provis​tos por el contratista. 


ARMADO DE COLCHONETAS 
1  
DESCRIPCION

Consiste en armar y rellenar con piedra bruta colchonetas flexibles de red hexagonal con alambre de fuerte galvanización y doble torsión. Las colchonetas son de forma prismática rectangular de dimensiones indicadas en los planos.  Estas piezas  se relle​nan con el máximo volumen posible de piedra bruta debidamente acomodada y trabada para minimizar el volumen de vacíos y garantizar su es​tabilidad respectivamente.

2
MATERIALES 
2.1
Piedra

La piedra a utilizarse deber EC \O(',a) cumplir con lo siguiente:


a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable 



y de buen aspecto.


b)
Debe ser libre de defectos que afecten su estructura, sin grietas, ni planos de fractura.


c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o 
in​crustadas.


d)
No debe tener compuestos orgánicos.


e)
La mínima dimensión de la unidad potrea para el relleno de las colchonetas será de 10 cm. 


f)
La máxima dimensión de la unidad potrea para el relleno de las colchonetas será de 15 cm.

 
g)
Se podrá utilizar piedra del lugar de trabajo solamente en caso que el material existente cumpla con las an​teriores exigencias.                                      

2.2
Colchonetas

Las colchonetas serán de malla hexagonal de doble torsión (tres medias vueltas) abertura de 8x10 cm. y dimensiones indicadas en planos con diafragmas cada 1 m. El alambre de la malla será de 2.70 mm. de diámetro con peso mínimo de revestimiento de zinc de 260 gr/m2. Los bordes libres del gavión deben estar reforzados con alambre galvanizado de 3.0 mm. de diámetro. En ambos casos se exige por lo menos 38 kg/mm2 de carga de ruptura.

2.3
Alambre de unión y tirantes

El alambre para las costuras del gavión y los tirantes del mismo será de 2.20 mm. de diámetro, con revestimiento de zinc de 240 gr/m2 y carga mínima de ruptura de 38 kg/mm2.  
3
FORMA DE EJECUCIÓN 

El terreno debe ser limpiado, nivelado y compactado antes de colocar las colchonetas de acuerdo a lo indicado en los planos.


El armado de las colchonetas será con costura continua de alambre galvanizado de @ 2.20 mm, en vueltas alternadas simples y dobles cada 10 cm. Igual procedimiento se seguirá para cerrar las colchonetas, debiendo estar las tapas bien cosidas a los diafragmas, paneles laterales y frontales.


La unión entre colchonetas, se la realizará cosiendo los bordes en forma continua con alambre galvanizado de @ 2.20 mm. en vueltas alternadas simples y dobles cada 10 cm.


El relleno se realizará con piedra bruta  que cumpla las exigencias indicadas anteriormente y colocada adecuadamente para formar una superficie regular.


Se rellenará cada  colchoneta por lo menos con dos capas de piedra.


Las colchonetas serán colocadas con sus diafragmas perpen​diculares al talud.


El relleno de las colchonetas se lo realizará empezando en la parte inferior del talud.


Cada colchoneta terminada debe contener el máximo volumen posible de piedra y presentar una superficie regular.


Será rechazada toda colchoneta que no se arme de acuerdo a éstas especificaciones; el contratista estará obligado a reponer por cuenta propia todos las piezas observadas, sin consideración del tiempo empleado en ésta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de obra.

4
MEDICION

El volumen de obra correspondiente a este EC \O(',i) tem ser EC \O(',a) medido en metros cúbicos.

5
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. 


El precio unitario incluye el costo de limpieza, nivelación y compactación  del terreno; armado, rellenado y cierre de las colchonetas; considerando mano de obra y materiales provistos por el contratista. 


DESATE DE GAVIONES
1
DESCRIPCION.-


Esta ítem se refiere al desate de las estructuras gavionadas es decir, muros laterales, muros transversales y colchonetas tipo reno en algunos casos, además incluiría  el picado del reves​timiento de hormigón si existiese alguno sobre los gaviones.


Los materiales pétreos resultantes pasarán a propiedad del Contratista pudiendo reusarlos siempre y cuando cumplan los ​   requisitos exigidos para materiales pétreos. Las mallas de gaviones y colchonetas por ningún motivo serán reusados

2
FORMA DE EJECUCION.-


La forma de ejecución de este ítem se deja al criterio del Contratista y el desate de gaviones se hará de acuerdo a lo es​tablecido en los planos, sin reconocimiento de pago por trabajos no autorizados.


El Contratista será responsable si se provocasen daños en estructuras adyacentes o perjudicase el desarrollo del proyecto debido a las labores de desate, debiendo por tanto, el Contratista enmendar los daños.

3
MEDICION.-

El desate de todas las estructuras gavionadas será medido en metros cúbicos.

4
FORMA DE PAGO.-

El pago de éste trabajo se la realizará en base a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por todas las actividades necesarias para completar el trabajo, así como el transporte del material ex​cedente inservible a lugares que autorice el Supervisor de Obra.




TENDIDO DE MALLAS DE ANCLAJE 
1
DESCRIPCION

Consiste en disponer anclajes con mallas de red hexagonal con alambre de fuerte galvanización, doble torsión y reves​tido con PVC. 

2
MATERIALES 
2.2
Malla

La red de anclaje será de malla hexagonal de doble torsión (tres medias vueltas) abertura de 8x10 cm. y dimensiones indicadas en los planos. El alambre de la malla será de 2.70 mm. de diámetro con peso mínimo de revestimiento de zinc de 260 gr/m2, revestido con PVC y se exige por lo menos 38 kg/mm2 de carga de ruptura.

2.3
Alambre de unión 

El alambre para las costuras de la red metálica con los gaviones del paramento anterior de la presa y los gaviones de anclaje y drenaje de aguas subterráneas será de 2.20 mm. de diámetro, con revestimiento de zinc de 240 gr/m2, protección adicional de PVC y carga mínima de ruptura de 38 kg/mm2.  

3
FORMA DE EJECUCIÓN 

El terreno debe ser limpiado, nivelado y compactado hasta alcanzar la densidad óptima antes de colocar las redes de anclaje de acuerdo a lo indicado en los planos.


La unión de la red de anclaje con los gaviones del paramento anterior de la presa y con los gaviones del sis​tema de drenaje de aguas subterráneas será con costura continua de alambre galvanizado de @ 2.20 mm, revestido con PVC, en vueltas alternadas simples y dobles cada 10 cm.


Para la unión de la red con los gaviones del paramento anterior de la presa, las costuras se realizarán en el borde externo de los gaviones, sobre las aristas que quedan hacia aguas abajo de la presa; en el caso de los gaviones de drenaje, la unión se la realizará en la arista opuesta al paramento de gaviones de la presa.


Las redes de anclaje serán colocadas perpendiculares al paramento anterior de la presa, con un traslape lateral de por lo menos 15 cm. En ningún caso no se admitirá traslapes


transversales, la red tiene que ser continua en toda la longitud de anclaje que se indica en los planos.


Para iniciar el recubrimiento de la red de anclaje con el material extraído de la zona de préstamo, el Supervisor verificará la adecuada disposición de la malla, la correcta unión con los gaviones y el suficiente traslape lateral para autorizar por escrito la continuación del trabajo. La cobertura de tierra sobre la red y su posterior compactación serán realizadas tomando las previsiones para evitar que sea dañado el revestimiento de PVC que protege a la red.


Será rechazada toda red que no responda a éstas especificaciones; el contratista estará obligado a reponer por cuenta propia todos las piezas observadas, sin consideración del tiempo empleado en ésta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de obra.

4
MEDICI EC \O(',o)N

El volumen de obra correspondiente a este EC \O(',i) tem ser EC \O(',a) medido en metros cuadrados.

5
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


El precio unitario incluye el costo de limpieza, nivelación y compactación  del terreno; tendido y cosido de la red armado, considerando mano de obra y materiales provistos por el contratista. 


LIMPIEZA GENERAL
1
DESCRIPCION



La obra será entregada completamente libre de materiales excedentes y de residuos. La limpieza se la deberá hacer permanentemente con la finalidad de mantener la obra limpia y transitable.


Una vez terminada la obra de acuerdo con el contrato y previamente a la recepción provisional de la misma, el con​tratista estará obligado a ejecutar, además de la limpieza periódica, la limpieza general del lugar.

2
FORMA DE PAGO


No se efectuará ningún pago. 


LIMPIEZA DE CANALES Y/O TORRENTERAS
1
DESCRIPCION.-

Este trabajo consiste en retirar todos los materiales acumulados ( de arrastre ó desechos sólidos ) sobre la solera de los canales ó en algunos casos depositados en el lecho de las torrenteras.


Esta operación puede ser efectuada indistintamente a mano o mediante el empleo de equipos mecánicos.


El material extraido de los canales y/o de las torrenteras deberá ser depositado de manera que no afecte la estabilidad de las estructuras adyacentes.

2
MEDICION.-

El trabajo de limpieza se medirá tomando como patrón el metro cúbico de acuerdo al método de promedio de áreas extremas en secciones transversales de 20.00 metros ó las que se requieren según la configuración de los bancos de material depositados.

3
FORMA DE PAGO.-

Para efectos de pagos se estimarán los volúmenes del material retirado fuera del canal y/o de la torrentera, entre la superficie del banco aluvial y la superficie del proyecto o lo que indique el Supervisor de Obra.


Para fines de pago no se estimarán las excavaciones hechas por el Contratista fuera de las indicaciones del Supervisor de Obra.


Este ítem será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada con las siguientes opciones de trabajo:


a) Limpieza de canal y/o torrentera efectuada a mano.


b) Limpieza de canal y/o torrentera efectuada con equipo 


   mecánico.



INSTALACION DE FAENAS
1.
DEFINICION

Este ítem comprende todos los trabajos preparatorios y previos a la iniciación de las obras que realizará el contratista, tales como: Instalaciones necesarias para los trabajos, transporte de equipos, herramientas, etc.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

En forma general todos los materiales que el contratista se propone emplear en las construcciones auxiliares, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra. El contratista deberá proveer todos los materiales, equipo y herramientas para estos trabajos.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Con anterioridad a la iniciación de la construcción de las obras auxiliares, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra con respecto a la ubicación de las mismas dentro del área que ocuparán las obras motivo del contrato.


Una vez terminada la obra de acuerdo con el contrato y previamente a la recepción provisional de la misma, el contratista estará obligado a ejecutar la limpieza general del lugar y demoler todas las construcciones provisionales (depósitos, cercos, etc.) que hubiere con​struido, trasladando a lugar autorizado todos los es​combros resultantes.

4.
MEDICION


No corresponde efectuar ninguna medición; por tanto el precio debe ser estimado en forma global, conforme a la clase de la obra.

5.
FORMA DE PAGO

El pago por este ítem será efectuado en forma global, incluirá costos de herramientas, maquinaria,  materiales, transporte, y mano de obra utilizados; no se reconocerá ningún otro pago adicional posterior como costos recargables a este ítem.


DEMOLICION Y TRANSPORTE DE ESCOMBROS
1.
DEFINICION


Este capítulo se refiere a las demoliciones de muros que debe ejecutarse antes de iniciar los trabajos y a objeto de adaptar la obra existente a los planos remodelados y que forma parte de este proyecto. Los escombros deberán ser transportados fuera de los límites de la construcción.

2.
HERRAMIENTAS Y EQUIPO


El contratista realizará los trabajos de demolición y evacuación de escombros, empleando las herramientas y equipo conveniente.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Una vez determinadas con el Supervisor de Obra las partes a demolerse, el contratista procederá de inmediato a la demolición y evacuación de escombros.


El contratista cuidará de no afectar la estabilidad de la estructura existente al efectuar las demoliciones, siendo responsable por cualquier daño que este ocasionará cualquier defecto producido por la demolición en las partes existentes deberá ser subsanada por el contratista a su entero costo.

4.
MEDICION

Las demoliciones se medirán: en metros cuadrados en muros de ladrillo y en metros cúbicos en muros de adobe, mampostería de piedra y hormigones ciclópeo y armado.

5.
FORMA DE PAGO

El trabajo de demolición y evacuación de escombros ejecutado se pagará de acuerdo con éstas especificaciones, medido según lo previsto en el punto de medición y al precio de la propuesta aceptada.


Dicho precio será la compensación total por todo el trabajo, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el mismo.


REPLANTEO, TRAZADO Y ENSAYOS DEL TERRENO
1.-
DEFINICION.-


Este ítem comprende los trabajos de replanteo y trazado necesarios para localizar las edificaciones de acuerdo a los planos.


Igualmente, comprende la realización de todas las pruebas necesarias para determinar la calidad y resistencia del terreno y su capacidad para soportar las cargas de diseño.

2.-
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


El contratista proveerá todos los materiales, herramientas y equipo necesarios, tanto para el replanteo y trazado de las edificaciones como para los ensayos del terreno, igualmente estarán a su cargo los gastos que demanden los ensayos de materiales y de suelos.

3.-
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION.-

El replanteo y trazado de las fundaciones tanto aisladas como continuas, serán realizados por el contratista con estricta sujeción a las dimensiones e indicaciones de los planos correspondientes.


Los ejes de zapatas y anchos de cimentación continua se fijarán con alambre ó lienza firmemente tensa y unida mediante clavos, distanciados entre sí conforme al ancho de la excavación.


Estos clavos se fijarán en caballetes de madera sólidamente anclados en el terreno y situados a una distancia no menor de 1.50m del trazado.


Las lienzas serán dispuestas con escuadra y nivel a objeto de obtener un perfecto paralelismo entre las mismas; luego los anchos de cimentación se marcarán en el terreno con cal.


El trazado deberá ser aprobado por escrito por el Supervisor de Obras con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo de excavación.


Para los ensayos o pruebas de carga se abrirán pozos en los lugares que indique el Supervisor de Obra.


Si al abrir los pozos se encontrara agua o humedad notoria, el contratista deberá de inmediato comunicar este hecho al Supervisor de Obra y tomar todas las precauciones que el caso aconseje a fin de evitar cualquier perjuicio a las obras por tal motivo.


Los ensayos o pruebas de carga serán realizados por el contratista de acuerdo con las instrucciones del Supervisor de Obra y en presencia de éste.

4.-
MEDICION.-

No corresponde efectuar ninguna medición, por tanto, el precio debe ser tomado en forma global, conforme al tipo de obra.

5.-
FORMA DE PAGO.-

El pago por este ítem se hará por precio global aceptado en la propuesta. 


EXCAVACION PARA FUNDACIONES
1.
DEFINICION

Este ítem comprende las excavaciones para fundaciones, a mano o con máquinas zanjadoras, correspondientes a los cimientos de muros y zapatas de columnas, ejecutadas en toda clase de suelos y hasta cualquier profundidad, el transporte y desecho de los productos sobrantes, así como el entibamiento y agotamiento de las zanjas si fuere necesario, según lo que se establece en estas especificaciones.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El contratista realizará los trabajos arriba descritos empleando las herramientas y equipo conveniente, debiendo previamente obtener la aprobación de las mismas por parte del Supervisor de Obra.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Una vez que el trazado de las fundaciones haya sido aprobado por el Supervisor de Obra, se podrá dar comienzo a la excavación propiamente dicha.


Previa conformidad del Supervisor de Obra se procederá, bien a mano o con maquinaria, al aflojamiento y extracción de los materiales fuera de los límites de la excavación a ejecutar, los materiales que vayan a ser utilizados posteriormente para rellenar la zanja o excavación, se apilarán convenientemente a los lados de la misma, a una distancia prudencial, a fin de que no causen presiones sobre sus paredes o costados y los que no vayan a ser utilizados serán botados donde señale el Supervisor de Obra.


A medida que progrese la excavación, se cuidará especialmente el comportamiento de sus paredes, a fin de evitar deslizamiento. Si esto sucediere en pequeña cuantía, no se podrá fundar sin antes limpiar completamente la zanja eliminando el material que pudiera llegar al fondo de la misma.


Cuando la excavación demande la construcción de entibados, éstos serán proyectados por el contratista y revisado y aprobado dicho proyecto por el Supervisor de Obra. La aprobación del Supervisor de Obra no exime al contratista de las responsabilidades a que hubiere lugar si fallará el entibado.


Cuando la excavación requiera achicamiento, el contratista dispondrá el número y clase de unidades de bombeo necesarias. El agua extraída se evacuaría de manera que no cause ninguna clase de daños.


Las excavaciones se llevarán a una profundidad que no siendo menor a..... metros llegue a un terreno que reciba las fundaciones con una capacidad portante mínima de 2 kilogramos por centímetro cuadrado.


El fondo de las excavaciones será horizontal y en los sectores en que el terreno destinado a fundar sea inclinado, se dispondrá de escalones de base horizontal.


Se tendrá especial cuidado en no remover el fondo de las excavaciones que servirá de base a la cimentación y una vez terminadas se las limpiará de toda tierra suelta.


Las zanjas o excavaciones terminadas, deberán presentar todas las superficies sin irregularidades y tanto las paredes como el fondo deberá estar de acuerdo con líneas de los planos.

4.
MEDICION

La excavación para fundaciones se medirá por el volumen extraído en su posición original. Para computar el volumen se tomarán las dimensiones y profundidades indicadas en los planos, a menos que, por escrito, el Supervisor de Obra indique expresamente otra cosa, siendo por cuenta del contratista cualquier ancho adicional que haya excavado para facilitar su trabajo o por cualquier otra causa.

5.
FORMA DE PAGO

La excavación para fundaciones se pagará aplicando el precio unitario por metro cúbico de contrato a las cantidades resultantes de las mediciones efectuadas como se indica en el punto 4 (medición). En este precio unitario se incluirá el suministro u operación del equipo (incluyendo bombas para achicamiento, herramientas, materiales, aún los de entibado y su erección) y mano de obra sin excepción, necesarios para ejecutarla, así como el transporte o eliminación de los materiales sobrantes a cualquier distancia y aún fuera de los límites del terreno de la edificación.


ENTIBADO Y APUNTALADO
1.-
DEFINICIÓN Y EJECUCIÓN.

Se entenderá por entibado y apuntalado el conjunto de operaciones que deberá ejecutar el Contratista para hincar en el terreno, ligando entre sí, las piezas de madera o metálicas que formarán una estructura continua destinada a delimitar una zona de construcción en la que se efectúen trabajos de cimentación o de otra índole, con la finalidad de resistir empujes de tierras o de otras estructuras o como defensa contra filtraciones laterales de agua, corriente u oleaje.


Todos los trabajos que ejecute el Contratista en la construcción de entibado y apuntalado deberán sujetarse a lo señalado en las normas y planos del proyecto y/o por las órdenes del Supervisor de Obra.


Los materiales que se empleen en la construcción de entibado y apuntalado deberán ser de las características señaladas por el proyecto y/o por las órdenes del Supervisor de Obra, nuevos, de primera calidad y sometidos a la previa aprobación del Supervisor de Obra.


Eventualmente se construirán entibados y apuntalado con materiales previamente usados y que sean proporcionados por los propietarios


Según sea lo dispuesto por el proyecto y/o por las órdenes del Supervisor de Obra los entibados y apuntalado se construirán empleando cualquier clase de madera capaz de resistir en forma satisfactoria las operaciones de su hincado, la que deberá estar aserrada o desbastada, cruda o preservada, según lo que aquellos estipulan. La madera deberá reunir los siguientes requisitos mínimos, adicionalmente a los que específicamente estipulan el proyecto y/o el Supervisor de Obra:


a) Será obtenida de árboles vivos y sanos, libre de enfermedades, hongos, pudrición, etc.


b) La madera no tendrá nudos sueltos ni grietas y estará sana y exenta de defectos que a juicio del Supervisor de Obra puedan perjudicar su resistencia ó impermeabilidad.


c) Las piezas de madera deberán ser lo suficientemente rectas para que al acoplarlas unas con otras para formar el entibado y apuntalado, la operación pueda realizarse sin dificultades anormales y se obtenga una estructura sólida impermeable que sea capaz de funcionar en la forma prevista por el proyecto y/o por el Supervisor de Obra.


d) Cuando el proyecto y/o el Supervisor de Obra así lo estipulan, la madera debe encontrarse tratada con aceite u otra substancia adecuada.


e) Las piezas de madera serán manejadas y almacenadas en forma de evitar su deterioro, por lo que para su manejo se recomienda el empleo de cuerdas, y se evitará el empleo de ganchos o garfios, cuando exista la posibilidad de que tales herramientas penetren en la madera exponiéndola a daños. El almacenamiento se hará en sitios secos, previamente limpiado de basura, maleza y madera u otro producto que presente síntomas de putrefacción. La madera almacenada deberá de ser estibada de tal forma que entre pieza y pieza existan facilidades para la circulación de aire.


Las dimensiones y características de todas y cada una de las piezas de un entibado, los sistemas de construcción y de hincado, así como las líneas niveles, elevaciones y profundidades serán justamente las ordenadas por el proyecto y/o por el Supervisor de Obra.


En el hincado de piezas de madera para el apuntalado, se observaran en lo que a juicio del Supervisor de Obra corresponda.


Cuando en el Contrato así se estipule, los entibados serán desmantelados retirando todas las puntales y demás materiales una vez que su función haya sido cumplida y no se requiera de ellos. En tales casos, si los materiales son suministrados por el Contratista, al ser rescatados continuarán siendo de su propiedad, salvo que el Contrato estipule otra cosa.


Todos los trabajos que ejecute el Contratista en la construcción de entibados que a juicio del Supervisor de Obra se encuentren defectuosos, deberán ser substituidos o reparados por el Contratista por su cuenta y cargo y sin derecho a ningún pago adicional.

2.-
MEDICION

Los  trabajos que ejecute el Contratista en la Construcción de entibado y apuntalado, según sea lo estipulado en el Contrato le serán medidos para fines de pago de acuerdo con alguna o algunas de las modalidades señaladas en las especificaciones siguientes.


Cuando así lo estipule el Contrato, los trabajos que ejecute el Contratista en la construcción de entibados y apuntalado, serán medidos para fines de pago utilizando como unidad el metro cuadrado con aproximación al centésimo; al efecto se medirán directamente en la obra las longitudes de los diversos tipos, de entibado que efectivamente hayan sido instalados con apego a lo estipulado en el proyecto y/o por las órdenes del Supervisor de Obra. Bajo este régimen de medición se incluirá el desmantelamiento y retiro del entibado y materiales, así como el suministro de los materiales que haga el Contratista y que queden permanentemente instalados en la obra, salvo que tales materiales sean proporcionados por los propietarios


No será medido para fines de pago ningún trabajo ejecutado por el Contratista en la construcción de entibados y apuntalado que queden fuera de las normas, especificaciones, líneas y niveles señalados por el proyecto y/o por las órdenes del Supervisor de Obra.

3.-
FORMA DE PAGO.

El precio unitario de contrato para el ítem entibado y apuntalado, se pagará por metro cuadrado, de acuerdo a los precios unitarios presentados en la propuesta aceptada, en los cuales se entiende que están comprendidos los materiales, herramienta, equipo, mano de obra y leyes sociales necesarias para la ejecución.




COLUMNAS DE LADRILLO GAMBOTE
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la construcción de columnas de ladrillo gambote con mortero de cemento, cal y arena.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Los ladrillos gambote tendrán las siguientes dimensio​nes; 25 cm. de largo, 12 cm. de ancho y 5 cm. de alto, dentro la tolerancia de 0,5 cm. en cualquier dimen​sión.


Los ladrillos gambote serán de primera calidad y toda la partida de los mismos merecerá la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.


Los ladrillos serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.


En la preparación del mortero se emplearan cemento, arena y cal de buena calidad, la última se apagará 48 Hrs. antes de su empleo. todos estos materiales deberán ser aprobados por el Supervisor de obra con anterioridad a su empleo.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación, estos serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolos sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1 cm.


Se tendrá cuidado especial en la correcta trabazón de los ladrillos entre hilera e hilera.


El mortero de cemento, cal y arena en proporción 1:1:6, será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.


El mortero tendrá una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compac​tas y densas, su aspecto y coloración serán uniformes.

4.-  MEDICION.-


las columnas de ladrillo gambote serán medidos en metros cúbicos.

5.-  FORMA DE PAGO.-


Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unita​rios de la propuesta aceptada, que incluyen todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.
HORMIGON PARA ESTRUCTURAS
1.-  DEFINICION.-


Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para el acopio de materiales, almacenamiento, elaboración, vaciado, vibrado, colocado y curado del hormigón a utilizarse en superestructuras, fundaciones muros y general donde su uso sea necesario.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Todos los materiales, herramientas y equipo a usarse en la preparación del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por este, previa aprobación del Supervisor de Obra.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Se empleará cemento Portland normal cuyas características deben satisfacer las especificaciones para el cemento Portland TIPO,A.A.S.T.H.O. M-85 (ASIM C-150).


El cemento deberá suministrarse en el lugar de su empleo en envases originales de fábrica y ser almacenados en un recinto cerrado bien protegido de la humedad o intemperie . Los envases que contengan cemento parcialmente fraguado, terrones, granos  u otras irregularidades, serán rechazados automáticamente  y retirados del lugar de la obra.


Asimismo se rechazará el cemento que esté almacenado por más de 3 meses de la fecha en que fue adquirida.


El agua usada en la preparación del hormigón, deberá ser limpia libre de cantidades perjudiciales  de aceite, ácidos, álcalis, sales o materiales orgánicos.


El agua no deberá contener más de 1000 mg/1 de cloruros (Cl) y sulfatos (SO4) para la elaboración de hormigón armado. En la elaboración de hormigón simple, el agua no debe contener más de 1500 mg/1 de sulfatos(SO4), ni más de 2000 mg/1 de cloruros (Cl).


No debe usarse en ningún caso aguas estancadas de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas. El agua que sea apta para consumo puede emplearse sin necesidad de ser ensayada.


Los agregados no deben contener impurezas perjudiciales, caso contrario la Supervisión podrá ordenar el lavado de los mismos por cuenta del Contratista.


El acopio y abastecimiento de agregados debe realizarse anticipadamente para permitir las operaciones de muestreo y pruebas antes de la construcción.


El acopio de agregados debe hacerse en un lugar libre de raíces, pastos, yerbas y de manera que no ocurra segregación de tamaños.


Los agregados gruesos para el hormigón, deberá ser suministrado exentos de aceite, materias orgánicas y otras substancias perjudiciales y no deben contener más de 4 % de partículas blandas y de 1 % de pizarras.


El agregado fino para el hormigón, será arena producto natural de la desintegración de rocas y no contendrá aceite ni otras substancias nocivas. El ensayo con la norma A.A.S.H.T.O. T-21-74, no debe originar en la arena un color más oscuro que el de la solución base.


Los agregados deberán suministrarse dentro los límites de gradación que se muestran a continuación


GRANULOMETRIA - PORCENTAJE EN PESO


════════════════════════════════════════════════════

TAMAÑO   1-1/2"MAX. 1"MAX.  3" MAX.  AGREGADO   FINO


 DEL                                 arena     arena


TAMIZ                                p/Ho.    p/Mort.

                     % que pasa              % que pasa


═══════════════════════════════════════════════════


2" 100


 1 1/2"   95-100     100


  1"               95-100     100


 3/4"     35-70      -      90-100


 1/2"       -      25-60      -


 3/8"     10-30      -      20-55     100


No 4       0-5      0-10     0-10    95-100     100


   8        0       0-5      0-5     65-90     95-100


  16                 0        0      45-80     70-95


  30                                 25-55     35-70


  50                                 10-30      5-35


 100                                  2-10      0-10


 200                                   0         0


═══════════════════════════════════════════════════


Las mezclas de hormigón se diseñaran para obtener las siguientes resistencias mínimas a los 28 días:


Clase  A                 250 Kp/cm2.


Clase  B                 210 Kp/cm2.


Clase  C                 180 Kp/cm2.


El contenido de cemento se determina fijando la cantidad de agua y conociendo la relación agua/cemento.


En todo caso dicho contenido debe ser superior a 250 kg. para hormigones armados.


La relación de agua cemento deberá guardar los valores indicados de acuerdo a normas y el revestimiento tendrá como límite máximo para las estructuras de hormigón simple y armado el valor de 10 cm.


En la tabla siguiente se dan los valores óptimos del asentamiento para distintas condiciones de uso en centímetros.                                          


Pavimento de hormigón                   5.00


Losas, vigas y muros de Ho. Ao.         7.50


Estructuras para Ho. simple             7.50


Construcciones pesadas en masa          7.00


Estructuras de hormigón armado


secciones delgadas                     10.00


El mezclado de los agregados deberá ser efectuado a máquina y en la preparación del hormigón los materiales serán dosificados en peso. El Contratista suministrará el equipo de medición necesario y de buena precisión.


Se deberá suministrar el equipo suficiente para la cantidad de mezcla aprobada, en igual forma para el acarreo del hormigón.


El Contratista proyectará el encofrado, basándose en la carga prevista. los encofrados no deberán tener juntas abiertas y presentará superficies homogéneas. Serán lo suficientemente rígidos para evitar combeo o desplazamiento. Los encofrado no contendrán materias al vaciar el hormigón; sus superficies deben aceitarse para evitar desprendimiento del hormigón al desencofrar.


En condiciones normales de tiempo y para las luces y alturas normales, no se comenzará a desencofrar antes de los plazos indicados en la lista siguiente:


Tiempo mínimo para desencofrado:


Columnas y soportes de tubería       2 días


Encofrados laterales para vigas      2 días


Encofrados para fondos de losa      10 días


Bases de encofrado para vigas       14 días


Paredes                              2 días


Arcos con claros hasta 3 m.         14 días


Arcos con claros mayores a 3 m.     28 días


La Supervisión podrá prolongar estos plazos.


El desencofrado se realizará sin esfuerzo violento. Cualquier defecto descubierto al retirar el encofrado, deber ser reparado inmediatamente de acuerdo a las instrucciones de la Supervisión.


El vaciado del hormigón se efectuará antes que tenga lugar el fraguado inicial; en todo caso no deberá transcurrir mas de 30 minutos entre la mezcla y el vaciado. El hormigón se vaciará en presencia del Supervisor de Obra y una vez que se hayan aprobado las superficies, armadura, encofrado, etc. de la obra a realizarse. La altura de caída de la mezcla no debe sobrepasar la altura de 1.50 m.


El tiempo de vibrado no deberá ser prolongado tal que no ocasione separación de los agregados de la mezcla. 


La construcción de las juntas se efectuará en relación a los planos; cualquier caso de emergencia determinará la construcción de las juntas en la forma que indique la supervisión, sus costos correrán a cargo del Contratista.


No se efectuará ningún vaciado de hormigón cuando la temperatura atmosférica sea menor de 5 C  (tomada a la sombra y lejos de cualquier calor artificial), salvo casos autorizados por escrito por la Supervisión para vaciado en condiciones de temperatura baja, no releva al Contratista de la responsabilidad que tiene por la obtención de resultados óptimos. En caso de que el hormigón vaciado en condiciones de baja temperatura no sea satisfactoria, deberá ser removido de la obra.


El vaciado de hormigón bajo de agua deberá realizarse utilizando tolvas, tubos o mangas de manera de formar inicialmente una capa de espesor suficiente para sellar o formar la ataguía. El hormigón deberá depositarse en una sola masa compacta no permitiéndose su manipulación una vez depositado.


El hormigón deberá protegerse adecuadamente para evitar que se fragüe rápidamente, manteniendo húmedo todo el hormigón recién vaciado por medio de una constante aplicación de agua durante un período no menor a siete días después del vaciado; esta operación se efectuará por medio de un sistema de vaciado de agua o mediante cubierta saturada de agua. 


En el caso del pavimento de hormigón de carretera, el curado se realizará INMEDIATAMENTE
después del terminado del firme, colocando una cubierta de paja o arena la cual se mantendrá húmeda rociandolá con un camión tanque durante un período no menor a 14 días.


El acabado de superficie de hormigón luego de desencofrado se efectuará de la siguiente manera: 


- Las irregularidades y huecos se limpiarán y           rellenarán con mortero de cemento luego de su         limpieza. Los bolsones de piedra serán picados hasta    encontrar el hormigón sólido y se rellenará el hueco    con mortero de cemento una vez realizada la           limpieza. Las superficies que no estén enterradas     deberán ser raspadas con cepillos de alambre rígido    y frotados con arpillera para eliminar las rebabas o protuberancias.


El mortero de cemento será conformado en una proporción de cemento y arena de 1 a 2 en volumen y su colocación se efectuara en superficies de hormigón mojadas y se curará con agua y por un lapso de tiempo de 2 días como mínimo.


Se tomará para muestra directamente de la mezcla a usarse en la obra. las muestras serán ensayadas en un laboratorio elegido por el Supervisor y el costo de los ensayos correrá a cargo del Contratista. En caso de producirse falla en la prueba de resistencia se realizará prueba en sitio, si no diera la resistencia requerida el Contratista removerá y reemplazará apropiadamente la obra.


El costo de los ensayos y remoción en caso de falla correrán a cargo del Contratista.

4.-  MEDICION.-


Las cantidades de hormigón de las diferentes clases que constituyen la estructura empleada y aceptada, será expresada en metros cúbicos cantidad que tomará en cuenta solo aquellas partes que hayan merecido aprobación por parte de la Supervisión.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este ítem se realizará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de esta trabajo.


HIERRO PARA ARMADURAS
1.-  DEFINICION.-


Estas especificaciones gobernarán la provisión y ubicación de enferradura de refuerzo, dimensiones y cantidades designadas para el uso en estructuras diseñadas en los planos respectivos.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTA Y EQUIPO.-


Los materiales a utilizarse deberán ser proporcionados por el Contratista así como las herramientas y equipo necesario para el cortado, amarre y doblado de fierro. Todo ello deberá ser aprobado por el Supervisor de Obra.

3.-  EJECUCION.-


El refuerzo metálico a utilizarse en las estructuras deberá satisfacer los requisitos de las especificacio​nes proporcionadas por la ASTM en sus grados interme​dio y mínimo, con límites de fluencia mínimas de 4200 Kg./cm2. respectivamente, según las normas A615; "Barras corrugadas de acero para el refuerzo de hormigón, en los grados 60 y 40".


En la prueba de doblado en frió no deben aparecer grietas; dicha prueba consiste en doblar las barras con diámetro 3/4" o inferior en frió a 180 sobre una barra con diámetro 3 ó 4 veces mayor al de la prueba, si es lisa o corrugada respectivamente.


Para barras con diámetro mayor a 3/4" el ángulo de doblado será de 90.


En la colocación de armaduras se observarán estricta​mente las dimensiones indicadas en los planos de detalle. Las piezas deberán tener la mayor longitud posible a fin de disminuir los empalmes. Las armaduras una vez colocadas mantendrán rigurosamente los espaciamientos calculados y formarán un conjunto rígido de manera que los hierros no puedan deformarse ni mover​se.


Los fierros de refuerzo deberán doblados en frió según las formas indicadas en los planos. El doblado deberá hacerse estrictamente de acuerdo a las dimensiones y formas indicadas.


Cualquier variación e irregularidades en el doblado, motivara que las barras sean rechazadas y retiradas de la obra.


No se permitirá empalmes excepto en los lugares indicados en los planos aceptados por la Supervisión.


Los empalmes se efectuaran por superposición de los extremos de una longitud no menor de 60 veces el diámetro de la barra, sujetándolos con alambre de amarre.


Las armaduras en las estructuras con hormigón vaciado sobre terreno no deberán tener menos de 10 cm. entre la barra y la superficie del suelo.

4.-  MEDICION.- 


Las armaduras se computarán en kilogramos colocados sin tomar en cuenta empalmes o desperdicios por recortes de las barras.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por las armaduras se efectuará por kilogramo útil colocado, el precio incluirá la compensación total por todas las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

HORMIGON PARA ESTRUCTURAS


MUROS DE CONTENCION
1.-  DEFINICION.-


Este trabajo consiste en la construcción de muros de contención en hormigón armado realizados en conformi​dad con las alineaciones y rasantes, proyecto y dimensiones, indicados en los planos o fijados por el Supervisor y de acuerdo con las siguientes especifica​ciones.


Este trabajo incluirá también la excavación en tierra, roca o fango como está especificado en el ítem "Exca​vación y relleno para estructuras".

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Los materiales y la clasificación para el hormigón deberán satisfacer los requisitos para el ítem "Hormi​gón Estructural".


El hormigón será de tipo H-25 con resistencia cilíndrica característica de 250 Kg./cm2.


El acero de refuerzo será el indicado en el ítem "Acero para estructuras".

3.-  EJECUCION.-


La ejecución incluye las siguientes operaciones:


a)  Estudio y composición de la mezcla y obtención de        la fórmula. 


b)  Fabricación.


c)  Transporte.


d)  Colocación de encofrados.


e)  Vaciado de hormigón en los encofrados.


f)  Vibrado.


g)  Ejecución de juntas y barbacanas.


h)  Curado.


i)  Desencofrado.


j)  Acabado.


Todo ello realizado de acuerdo con las presentes especificaciones, con las alineaciones, cotas y dimensiones indicadas en los planos y con lo que sobre el particular ordene el Supervisor de Obra.

4.-  MEDICION.-


Al hormigón estructural se medirá en metros cúbicos. Los refuerzos será en número de kilogramos de barras de acero medidos en conformidad con las dimensiones y diámetros indicados en los planos o como dispusiera el Supervisor.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este ítem se realizará de acuerdo con los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluirá la compensación total por todos los materia​les y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


BOVEDA DE HORMIGON SIMPLE
1.-
DESCRIPCION.-


Este ítem comprende la construcción de bóveda entre los dos muros verticales del canal, además contempla la ejecución de encofrados, apuntalamientos, andamiaje y todo trabajo auxiliar necesario a la consecución de la obra.

2.-
MATERIALES.-

Los materiales a ser empleados tales como: cemento, agua y agregado fino y grueso deberán cumplir con las exigencias estipuladas en la sección 3 de este pliego.


Agregado grueso: El agregado grueso consistirá en grava triturada, piedra triturada u otro material inerte aprobado de características similares que tengan partículas duras, recientes, durables y sin película adherida alguna.


No deberá contener sustancias nocivas en exceso de los siguientes valores:

______________________________________________________________


Porcentaje en peso

Método de ensayo






  
máximo permisible
AASHO


Carbón lignito



1.00


T - 113


Terrones de arcilla


0.25


T - 112


Material que pasa por


el tamiz No. 200


1.00


T - 11


Piezas alargadas (lon-


gitud mayor a 5 veces


el grueso medio

    15.00


-------

______________________________________________________________


El total de terrones de arcilla, pizarra, carbón y lignito, partículas blandas, material que pasa al tamiz No 200 y otras sustancias nocivas no excederá el 5%.


El agregado grueso será bien graduado entre los límites especificados y el tamaño se ajustará a los requisitos de granulometría siguientes:

______________________________________________________________


TAMIZ No





PORCENTAJE QUE PASA

_______________________________________________________________


2"







100


11/2"





95   -   100


 3/4"





35   -    70


 3/8"





10   -    30


 4







 0.5

______________________________________________________________


Madera para encofrado: La madera para encofrado deberá ser seca y de buena calidad, libre de nudos, agujeros, torceduras, pudrición y otros defectos que podrían afectar su resistencia o despareja la superficie terminada del hormigón.

3.-
FORMA DE EJECUCION.-


El hormigón deberá tener una resistencia a la compresión de 180 kg/cm2 a los 28 días.


El mezclado del hormigón deberá ser realizado a máquina por un tiempo no mayor a 3 minutos. La operación de vaciado y compacto del hormigón se hará de tal manera que se forme un conglomerado compacto, denso e impermeable de textura uniforme. 


El método y forma de vaciado deberá hacerse de manera que se evite la posibilidad de segregación o separación de los agregados. Cada parte del encofrado deberá ser cuidadosamente llenado, depositando el hormigón directamente lo mas aproximadamente posible a su posición final.


El hormigón que por cualquier circunstancia haya permanecido el tiempo de 30 minutos después del mezclado fuera de la hormigonera, deberá ser inmediatamente desechado. El contratista deberá curar la estructura durante un tiempo mínimo de 6 días.

4.-
MEDICION.-

Se la realizará por metro cúbico ejecutado.

5.-
FORMA DE PAGO.-


El pago por el trabajo ejecutado tal como lo prescribe el ítem y medido en la forma indicada, será efectuado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Estos precios incluirán la compensación total por el suministro de todos los materiales, mano de obra, equipo, herramientas, combustible e imprevistos necesarios para completar la obra.


CIMIENTOS
1.
DEFINICION

Este capítulo comprende la construcción de la cimentación continua para muros y tabiques de ladrillo de acuerdo en todo con lo fijado por estas especificaciones.

2.
MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los cimientos serán de mampostería de piedra bruta con mortero de cemento PORTLAND y arena en proporción 1:5.


Las piedras a utilizarse deberán reunir las siguientes características:



a) Ser de buena calidad, estructura interna 
   
  
   homogénea y durable.



b) Pertenecer al grupo de rocas graníticas.



c) Estar libres de arcilla, aceites y substancias 

  
   adheridas o incrustadas.



d) Estar libres de defectos que afecten su   

  

   estructura, sin grietas y exentes de planos de 

   fractura y desintegración.



e) No deberá existir presencia de compuestos 

  

   orgánicos perjudiciales a las rocas.


La piedra no podrá ser menor a 20cm de espesor y con un ancho no menor de 25cm.


Para el mortero se empleará cemento PORTLAND normal.


El cemento deberá suministrarse en el lugar de su empleo en los envases originales de fábrica y ser almacenado en un recinto cerrado protegido de la humedad y la intemperie. Todo envase que contenga material apelotonado será rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


El Supervisor de Obra rechazará cemento que hubiera sido almacenado por más de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de la fábrica.


El agua que se emplee en la preparación del mortero será razonablemente limpia de substancias perjudiciales tales como: Aceites, sales, ácido, álcalis o materiales orgánicos.


No deben usarse aguas estancadas de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas (desagües). El agua que sea adecuada para beber o para el uso doméstico puede emplearse sin necesidad de ser ensayada.


La arena o agregado fino a emplearse en el mortero consistirá de arena natural bien limpia.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

No se colocará ninguna mampostería sin que previamente se hayan inspeccionado las zanjas destinadas a recibirla para cerciorarse de que el fondo está bien nivelado y compactado.


Primeramente se emparejará el fondo de la excavación con una capa de mortero pobre de cemento y arena en proporción 1 : 6  en un espesor de uno o dos centímetros sobre la que se colocará la primera hilada de piedras.


Las piedras serán previamente lavadas y humedecidas al momento de ser colocadas en la obra deberán descansar en todas sus superficies planas de asiento hacia abajo sobre la base de mortero, las mismas que se colocaran por capas, y siguiendo el mismo procedimiento indicado mas arriba para lograr una efectiva trabazón vertical y horizontal.


Se deberá tener cuidado que el mortero penetre en forma compacta en los espacios entre piedra y piedra, valiéndose para ello de golpes con varillas de fierro.


El mortero será mezclado en las cantidades necesarias para uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.


El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de mesas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.


Las dimensiones de los cimientos deberán ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos respectivos.

4.
MEDICION

Los cimientos de mampostería de piedra con mortero de cemento serán medidos en metros cúbicos tomándose las dimensiones y profundidades indicadas en los planos a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa, siendo por cuenta del contratista cualquier ancho adicional que el contratista hubiera construido por cualquier causa.

5.
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el punto 4 (medición), será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensado total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción. 



MAMPOSTERIA DE PIEDRA BRUTA (Mampostería Tipo "B" 1:5)
1.-
DESCRIPCIONES.-


Consiste en la colocación de piedras con juntas y espacios entre piedras rellenadas con mortero de cemento y arena en las proporciones que se indican más abajo. La construcción se hace de acuerdo a estas especificaciones, las cuales gobernaran los métodos constructivos y las características que deberán tener los diferentes materiales a ser utilizados.

2.-
MATERIALES.-


PIEDRA.-


La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características:


a) Ser de buena calidad, estructura homogénea durable y de buen aspecto.


b) De estar libre de defectos que afecten su estructura, sin grietas y exentas de planos de fractura y desintegración.


c) Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.


d) No debe existir presencia de compuestos orgánicos perjudiciales a las rocas.


CEMENTO.-

Se empleará cemento Portland Normal cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland Tipo "1" (designación AASHTO M-85, ASTM C-150), y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios


El cemento debe suministrarse en el lugar de su empleo en los envases originales de fabrica y ser almacenada en un recinto cerrado protegido de humedad y de la intemperie.


Todo envase que contenga cemento apelmazado será rechazado e inmediatamente retirado de la obra. El Supervisor deberá rechazar cemento que hubiera sido almacenado por más de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de fábrica.


ARENA.-

Será arena natural de partículas duras, resistencia y durables, deberá estar exenta de substancias en exceso de los siguientes valores:

______________________________________________________________


SUSTANCIAS NOCIVAS



% EN PESO

______________________________________________________________


- Terrenos de Arcilla



  1


- Carbón de Lignito




  1


- Material que pase al tamiz No. 200
  5


- Otras sustancias nocivas mic, álcalis


  pizarra, partículas blandas


  1

______________________________________________________________


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio, según el método AASHTO T-104, después de los cinco ciclos de ensayo no sufrirá una pérdida de peso superior al 10%.


El agregado fino sometido al ensayo colorímetro según el método AASHTO T-21-74 que produzca un color más oscuro que el standard será rechazado a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero, según el método AASHTO T-7-71, se obtenga resultados satisfactorios. Las probetas de mortero preparados con el agregado fino a utilizarse tendrán más resistencia a la comprensión de la edad de 7 a 28 días y no menos del 90% de los preparados con mortero de idénticas proporciones, igual consistencia y con arena normal, la granulometría del agregado fino a utilizarse deberá ser tal que sometido al ensayo del tamizado, según el método AASHTO T-27, su curva representativa estará comprendida entre las curvas limites siguientes:  


____________________________________________________


T A M I Z 


% EN PESO TOTAL QUE PASA


____________________________________________________


3/8






100


No  4




95  -  100


No  16




45  -   80


No  50




10  -   30


No  100




 2  -   10


____________________________________________________


El agregado fino que no contenga las cantidades mínimas del material que pasa por los tamices No 50 y/o No 100, podrá ser utilizado siempre que se añada un material fino inorgánico (filler aprobado para corregir la deficiencia de la Granulometría). Con el objeto de determinar el grado de uniformidad se hará una determinación del módulo de fineza sobre muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear. 


El agregado fino de cualquier origen con una variación en el módulo de fineza previamente determinado será rechazado o podrá ser aceptado corrigiendo su granulometría o bien variando su dosificación en la mezcla de acuerdo con las directivas que en cada caso fije el Supervisor.


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el contratista deberán ser aprobados por el Supervisor en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados sobre muestras representativas de cada yacimiento.


AGUA.-

El agua que se emplea en la preparación del mortero, será razonablemente limpia y libre de substancias perjudiciales, tales como aceite, sales, ácidos, álcalis o materiales orgánicos.


No debe usarse aguas estancadas de pequeñas lagunas ó aquellas que provengan de pantanos ó ciénagas. Tampoco podrá usarse aguas servidas ó aguas contaminadas con descargas de alcantarillado sanitario.


El Supervisor deberá aprobar por escrito las fuentes de aguas a ser utilizadas.

4.-
FORMA DE EJECUCION.-

Antes de construir la mampostería, el terreno de fundación debe estar bien nivelado y compactado. Las excavaciones para las fundaciones deberán estar de acuerdo con los detalles indicados en los planos y cualquier otra indicación que sea dada por el Supervisor.


Para construir las fundaciones primero se enrasará el fondo de la excavación con mortero pobre 1:8 en un espesor de 1 a 2 cm sobre el que se construirá la mampostería de fundación con piedra bruta, con dimensiones mínimas de 0.30 x 0.30 cm asentadas con mortero de cemento y arena 1:5 cuidando que exista trabazón sin formar planos de fractura vertical ni horizontal. El mortero deberá rellenar completamente los huecos. La piedra colocada por capas asentadas sobre la base de mortero, para trabar entre capa y capa deberán sobresalir piedras en diferentes puntos de la superficie horizontal con una altura media igual o mayor a un tercio de la altura de la capa siguiente.


Las piedras deberán ser completamente lavadas y al momento de ser colocadas en sitio serán humedecidas en tanto que no absorban el agua del mortero.


Los muros serán ejecutados con piedra bruta, que cumplan las especificaciones prescritas para piedra; rejuntadas con mortero-cemento-arena 1:5.


Las piedras serán previamente lavadas y humedecidas al momento de ser colocadas en la obra deberán descansar en toda sus superficies planas de asiento hacia abajo, sobre la base de mortero, las mismas que se colocarán por capas, y siguiendo el mismo procedimiento indicado más arriba para lograr una efectiva trabazón vertical y horizontal.


El mortero será mezclado en cantidades necesarias para uso inmediato debiendo ser rechazado todo mortero que tenga 30 minutos ó más a partir del momento de mezclado. El mortero será de una característica que asegure la trabajabilidad y manipulación de masas compactas, densas y uniformes.


En caso de que existiera incertidumbre a cerca de la calidad del mortero que estuviera siendo utilizado, el Supervisor podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para proceder con los respectivos ensayos de resistencia. Si los resultados de estos ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista será obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor considerara haya sido construido con dicho mortero defectuoso, sin consideración del tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión en el plazo de conclusión de la obra.


Se ejecutarán barbacanas de 0.20 x 0.20 alisadas con mortero a lo largo y alto de los muros separadas a 3.00 m horizontalmente y 1.50 verticalmente de distancia, dispuestos en tres bolillos. Los parámetros de muros que tengan vista hacia el río serán construidos con mampostería de piedra cortada en un espesor de 0.25 m rejuntada con mortero 1:5.

4.-
MEDICION.-

La cantidad de obra realizada correspondiente a este ítem será medida en metros cúbicos.

5.-
FORMA DE PAGO.-

El trabajo ejecutado con materiales aprobados por los propietarios de acuerdo a estas especificaciones y medido según se indica en la propuesta aceptada, del ítem mampostería B, comprenderá el pago de los costos de acopio, carguío y transporte, mano de obra, directos, indirectos, generales y utilidades. 


MUROS DE ADOBE
1.
DEFINICION

Este capítulo comprende la construcción de muros y tabiques de adobe, rejuntados con mezcla de barro y paja picada.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los adobes tendrán las siguientes dimensiones: 40cm de largo, 20cm de ancho y 10cm de espesor, dentro de una tolerancia de 1cm en cualquier dimensión.


Deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra antes de su empleo.


Los adobes tendrán forma regular con sus aristas en ángulo recto y con dimensiones uniformes, hechos de barro con alto contenido de arcilla y generosa cantidad de paja picada para una mejor cohesión.


Serán rechazados aquellos adobes que tengan rajaduras o que al tener poca arcilla presenten consistencia deleznable.


El barro empleado será preparado de tierra cernida con alto contenido de arcilla y paja picada y debe estacionarse por lo menos un día antes de su empleo.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Los adobes deberán ser colocados en hiladas perfectamente horizontal y a plomada, asentándose sobre una capa de barro de un espesor de 1 ó 2cm.


Se cuidará muy especialmente que los adobes tengan una correcta trabazón entre hilada e hilada y en los cruces entre muro y/o tabique.


Los adobes colocados en forma inmediatamente adyacentes a los elementos estructurales de piedra o mampostería de ladrillo, deberán ir firmemente adheridos a los mismos mediante elementos de traba de piedra o ladrillo, según el caso.


Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito otros espesores.
4.
MEDICION


Todos los muros y tabiques de mampostería de adobe serán medidos en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado descontando todas las aberturas por puertas, ventanas, etc. tanto para muros de 0.40m de espesor como para muros de 0.20m de espesor.

5.
FORMA DE PAGO


El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según prescrito en el punto No. 208.4 (medición) será pagado a los precios unitarios por metro cuadrado establecidos en la propuesta aceptada para cada espesor de muro. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo, transporte y mano de obra que inciden en su construcción.

MURO DE LADRILLO
1.
DEFINICION


Este capítulo comprende la construcción de muros y tabiques de albañilería de ladrillo con mortero de cemento y arena en proporción 1:6.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Los ladrillos huecos serán del tipo de seis celdas y tendrán las siguientes dimensiones aproximadas: 25cm de largo, 15cm de ancho y 12cm de alto, dentro de una tolerancia de 0.5cm en cualquier dimensión.


Los nervios entre celda y celda no podrán tener un espesor menor a 0.5cm. Igualmente la dimensión mínima del ladrillo entre el hueco y las superficies exteriores será de 0.5cm.


Los ladrillos huecos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.


Los ladrillos serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.


En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el capítulo 206 la cal viva a emplearse será de buena calidad y se apagará por lo menos 48 horas antes de su empleo.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.0cm.


Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique.


Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado, (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picara adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.


Con el fin de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que haya transcurrido por lo menos 7 días. Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos correspondientes a la hilada superior final.


El mortero de cemento y arena en la proporción 1:6 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todos morteros que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.


El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.


Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa.


A tiempo de construirse los muros y tabiques, en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.

4.
MEDICION


Todos los muros y tabiques de mampostería de ladrillo con mortero de cemento y arena serán medidos en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y elementos estructurales que no son construidos con mampostería de ladrillo, no serán tomados en cuenta para la determinación de las cantidades de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto, en el punto No 209.4 (Medición), será pagado a los precios unitarios en metro cuadrado establecidos en la propuesta aceptada para cada clase de muro y/o tabique. Dicho precio será compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, transportes y mano de obra que inciden en su construcción.


MURO DE LADRILLO GAMBOTE
1.
DEFINICION

Este ítem comprende la construcción de muros de albañilería de ladrillo con mortero de cemento, y arena en proporción 1:6.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los ladrillos gambote tendrán las siguientes dimensiones: 25 cm de largo, 12 cm de ancho y 5 cm de alto.


Los ladrillos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.


Los ladrillos serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y están libres de cualquier rajadura o desportilladura.


En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el ítem anterior todos estos materiales deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra con anterioridad a su empleo.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación.


Los ladrillos serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1 cm.


Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada e hilada y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique.


Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picara adecuadamente la superficie de los elementos estructurales de hormigonado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.


Con el fin de permitir el asentamiento de los muros colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que hayan transcurrido por lo menos 7 días. Una vez que el muro haya absorbido todos los asentamientos posibles se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos correspondientes a la hilada final.


El mortero de cemento, y arena en la proporción 1:6 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.


El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.


Los espesores de los muros deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa.


A tiempo de construirse los muros en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.


El acabado de las junturas entre ladrillo y ladrillo deberán ser meticulosos y con un emboquillado a media caña.

4.
MEDICION


Todos los muros de mampostería de ladrillo con mortero de cemento y arena serán medidos en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y elementos estructurales que no son construidos con mampostería de ladrillo, no serán tomados en cuenta para la determinación de las cantidades de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto, en el punto No 210.4 (Medición), será pagado a los precios unitarios por metro cuadrado establecidos en la propuesta aceptada para muros de ladrillo gambote. Dicho precio será compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, transporte y mano de obra que inciden en su construcción.
 

MURO DE LADRILLO REPRENSADO
1.-  DEFINICION

Este ítem comprende la construcción de muros de albañilería de ladrillo con mortero de cemento y arena en proporción 1 : 6.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Los ladrillos reprensados tendrán las siguientes dimensiones; 25 cm. de largo, 12 cm. de ancho y 5 cm


de alto.


Los ladrillos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.


Los ladrillos serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.


El mortero de cemento, y arena en la proporción 1:6 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.


Todos estos materiales, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra con anterioridad a su empleo.

3.-  PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION.-


Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación.


Los ladrillos serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo a 1 cm.


Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada e hilada y en los cruces entre muro y muro y tabique.


Los ladrillos colocados en forma inmediatamente adyacente a elementos estructurales de hormigón armado (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos, para lo cual previa a la colocación del mortero se picará adecuadamente la superficie de los elementos estructurales de hormigón armado, de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.


Con el fin de permitir el asentamiento de los muros colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que hayan transcurrido por lo menos 7 días. Una vez que el muro haya absorbido todos los asentamientos posibles se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos correspondientes a la hilada superior final


El mortero de cemento y arena en la proporción 1:6 será preparado en cantidades necesarias para su empleo inmediato, rechazándose morteros que tengan mas de 30 minutos a partir de su mezclado.


El mortero será de una consistencia tal que asegure su trabajabilidad y manipulación de masas compactas, densas con aspecto y coloración uniformes.


Los espesores de los muros deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, salvo cambios que serán ordenados en forma escrita por el Supervisor de Obra.


A tiempo de construirse los muros en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para las diferentes instalaciones, de igual forma tacos de madera, cejas, etc. que pudieran requerirse.


Las juntas entre ladrillo y ladrillo tendrán un acabado de emboquillado a media caña.

4.-  MEDICION.-


Todos los muros de mampostería de ladrillo serán medidos en metros cuadrados, no tomándose en cuenta las áreas de vanos de puertas, ventanas y elementos estructurales.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este trabajo se efectuará de acuerdo a los precios unitarios establecidos en la propuesta aceptada para muros de ladrillos reprensados, este precio será la compensación total por todas las actividades necesarias para la realización de este ítem.


CELOSIA DE LADRILLO
1.-  DEFINICION.-

Esta ítem se refiere a la construcción de una celosía o parasol de ladrillo.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-

La celosía que se empleará en este trabajo, deberá ser aprobado por el Supervisor de Obra y deberá tener dimensiones y formas regulares. La calidad deberá ser observada de acuerdo a las condiciones impuestas por el ítem de muros y tabiques de ladrillos.


El mortero de cemento a emplearse para su ejecución deberá tener una proporción 1 : 5  (Cemento, arena).

3.-  PROCEDIMIENTO PARA SU EJECUCION.-


Al igual que el ítem de muros y tabiques de ladrillo, se deberá observar las mismas condiciones de horizontalidad y plomada cuidando su correcta colocación, puesto que es un elemento netamente decorativo.


El mortero deberá colocarse en espesores uniformes, para lo cual se podrá utilizar una varilla de fe.3/8" de diámetro.


El ítem correspondiente a celosía de ladrillo deberá ser medido en metros cuadrados.

4.-  FORMA DE PAGO.-


El trabajo ejecutado en la forma anteriormente descrita será objeto de pago al precio unitario correspondiente de la propuesta, y será la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo, etc.


MURO DE PIEDRA VISTA

DEFINICION


El trabajo comprendido en este ítem, consiste en la construcción de los muros de piedra aparente de acuerdo a lo indicado en estas especificaciones.


MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Los muros serán de piedra bolón con mortero de cemento Portland y arena en proporción 1:5.


Las piedras a utilizarse deberán rendir las siguientes características:


a) Ser de buena calidad, estructura interna homogénea y       durable.


b) Pertenece al grupo de rocas graníticas.


c) Estar libres de arcilla, aceites y substancias 
adheridas o incrustadas.


d) Estar libres de defectos que afecten su estructura, sin 
  
grietas y exentas de planos de fractura y desintegración.


e) No deberá existir presencia de compuestos orgánicos 
  
perjudiciales a las rocas.


Las piedras podrán ser de diferentes volúmenes para lograr un artístico acabado.


Para el mortero se empleará cemento Portland normal.


El cemento deberá suministrarse en el lugar de su empleo en los envases originales de fábrica y ser almacenados en un recinto cerrado protegido de la humedad y la intemperie. Todo envase que contenga material apelotonado será rechazado e inmediatamente retirado obra.


El Supervisor de Obra rechazará cemento que hubiera sido almacenado por más de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de la fábrica.


El agua que se emplee en la preparación del mortero será razonablemente limpia de substancias perjudiciales tales como: Aceite, sales, ácido, álcalis o materiales orgánicos.


No deben usarse aguas estancadas de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas (desagües). El agua que sea adecuada para beber o para el uso doméstico puede emplearse sin necesidad de ser ensayada.


La arena o agregado fino a emplearse en el mortero consistirá de arena natural bien limpia que se conforme a lo especificado.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

La piedra será colocada por capas asentadas sobre base de mortero y con el fin de trabar las hiladas sucesivas se dejarán sobresalir piedras en diferentes puntos bien ubicados y en suficiente número.


Las piedras deberán ser bien lavadas al momento de ser colocadas, deberán ser bien humedecidas a fin de que no absorban el agua presente del mortero.


Los muros de piedra serán vistos en ambas caras.


Se deberá tener cuidado que el mortero penetre en forma compacta en los espacios entre piedra y piedra, valiéndose para ello de golpes con varillas de fierro.


El mortero será mezclado en las cantidades necesarias para uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.


El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas, con aspecto y coloración uniformes.


Las dimensiones de los muros de piedra deberán ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos respectivos.

4.
MEDICION

Los muros de piedra aparente con mortero de cemento serán medidos en metros cúbicos tomándose las dimensiones indicadas en los planos a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa.

                                                                                                                                                                                                       5.
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el ítem 4 (medición), será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su construcción.


MURO DE CONTENCION
1.
DEFINICION


Este ítem se refiere a la construcción de todos los muros de contención indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Los muros serán de mampostería de piedra bruta con mortero de cemento Portland y arena fina. Con un emboquillado en proporción 1:3 en la cara vista, que debe ser con piedra cortada.


Las piedras a utilizarse serán de todas las características 
usuales.


El cemento, la arena y el agua, según están prescritas su forma de empleo.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

No se colocará ninguna mampostería sin que previamente se hayan inspeccionado las zanjas destinadas a recibirlas para cerciorarse de que el fondo esté bien nivelado y compactado, previamente se revisara que las zapatas de los muros descansen sobre terreno firme.


Al tiempo de colocar las piedras serán dejados espacios (barbacanas) para dar lugar al drenaje que será horizontalmente cada 2.50 m. y verticalmente cada 1.5 m. intercaladamente.


En las caras exteriores de los muros, tanto verticales como oblicuas, se deberá tener cuidado de hacer un buen acabado con encofrados de madera conveniente para éste uso. En el caso de los muros oblicuos se enrasará con una lienza la pendiente indicada en los planos.


Las dimensiones de los muros de contención, deberá ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos.


Las dimensiones de los muros de contención, deberá ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos.

4.
MEDICION

Los muros de contención de mampostería de piedra serán medidos en metros cúbicos, tomándose las dimensiones y profundidades indicadas en los planos a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa, siendo por cuenta del contratista cualquier ancho adicional que él, hubiere construido por cualquier causa.

5.
FORMA DE PAGO


El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medidas según lo previsto, repasaran de acuerdo a medidas y compensará todos los materiales utilizados, como herramientas, mano de obra, etc.     


BOTAGUAS
1.
DEFINICION

Se refiere este ítem a todos las botaguas a construirse en el antepecho de ventanas hacia la fachada.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Se utilizará hormigón armado con dosificación 1:2:3 (Cemento, arena grava).


Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón se conformarán estrictamente a lo especificado en lo que se refiere a la calidad de los mismos.


La armadura consistirá en 2 barras longitudinales de diámetro 1/4" y barras transversales de 1/4" cada 25 cm.


La mezcla de terminación será de cemento y arena 1:1 más cemento blanco como colorante.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Después de haberse colocado los marcos de las ventanas, se pondrá los encofrados para vaciar los botaguas. La cara superior tendrá una pendiente del 2%, la cara inferior tendrá un corta gotas a los 2 cm de la arista inferior, de una sección 1.5 x 1.5 cm en toda la longitud del botaguas y sin retorno hacia el muro.


Durante el vaciado se cuidará de que la armadura previamente amarrado quede al centro del botaguas. Después del fraguado se aplicará la mano de revoque de terminación con plancha metálica para obtener una superficie lisa.

4.
MEDICION

Los botaguas se medirán en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO

Los botaguas ejecutados con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en (Medición) serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada para este ítem. Estos precios unitarios serán la compensación total por todos los materiales, equipo, herramientas y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.

DINTELES DE MADERA
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la provisión y colocación de dinteles de madera de acuerdo a los planos y detalles.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


La madera a utilizarse será laurel de buena calidad, completamente seca, sin rajaduras, ojos o picaduras que pudieran afectar su resistencia.


Se utilizará zunchos o alambre No. 16 y malla de alambre de 3/4" para el recubrimiento de las piezas.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Las piezas de las escuadrias indicadas en los planos y detalles, se solidarizan con tacos de madera de dimensiones adecuadas. Todo el conjunto se amarrará o zunchará con alambres o zunchos de acero, recubriéndose luego con paja y malla de alambre de 3/4".


La longitud de apoyo de los dinteles no será inferior a 25 cm. y en el caso de que estos estén próximos y lo permitan las dimensiones de las piezas de madera, serán colocados formando un dintel corrido.


La superficie de apoyo de los dinteles estarán formadas por 2 o 3 hiladas de ladrillo  gambote (si fuera necesario), sobre estas se asentarán los extremos utilizando para el efecto yeso puro.

4.-  MEDICION.-


Los dinteles se medirán en metros lineales considerándose inclusive los extremos empotrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


Los dinteles ejecutados de acuerdo a lo especificado, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada, que será la compensación por todos los materiales y actividades realizadas para la ejecución de este ítem.


CIELO FALSO
1.
DEFINICION

Este ítem comprende la construcción de cielos rasos de malla de alambre sobre maderamen en los ambientes indicados en los planos o el detalle de obras en completo de acuerdo con estas especificaciones.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El yeso a emplearse será de primera clase y de molido fino. No contendrá terrones ni impurezas de ninguna clase. Con anterioridad al suministro presentará el Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.


La malla de alambre tejido a utilizarse será de primera calidad y con celdas de 3/4 de pulgada.


La paja será limpia sin raíces ni materias extrañas.


La madera será de primera calidad y estará libre de rajaduras y ojos.

3.
PROCEDIMIENTOS PARA LA EJECUCION


Se ejecutará un entramado con listonería de 2" x 3" y tranquillas de 2" x 2". La listonería irá colocada a una distancia de 50 cm y las tranquillas de 50 cm.


Sobre la estructura de madera construida como se indica, se clavará la malla de 3/4", colocándose la paja en operación simultanea por encima de la malla y asentándola luego con yeso.


Una vez colocada la malla de 3/4" y la paja se procederá a la ejecución del entortado o capa final de yeso puro, enlucido con plancha metálica a fin de obtener superficies completamente pulidas.

4.
MEDICION


Los cielos rasos falsos ejecutados en el interior del edificio se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO

Los cielos rasos ejecutados con materiales aprobados  y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en Medición, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem "Cielo raso Falso de Yeso". Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, equipo, herramientas y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.  

CIELO RASO SOBRE LOSA DE HORMIGON

1.- DEFINICION.-

El trabajo a que se refiere este ítem comprende el acabado de los cielos rasos sobre losa en todo de acuerdo con lo especificado a continuación.

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Todo lo especificado se aplica también al yeso a emplearse en estos trabajos.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION.-


En general todos los cielos rasos serán revocados como se indica a continuación con excepción de aquellos para los cuales los planos o el detalle de obra indiquen la colocación de revestimientos de otros materiales.


Una vez limpiadas y emparejadas las superficies de los cielos rasos se aplicará con plancha metálica un enlucido de yeso puro en forma prolija a fin de obtener superficies completamente tersas, planas y sin ondulaciones.


Las vigas de hormigón armado que se proyectan por debajo del cielo raso serán revocadas de la misma manera que se ha indicado. Las aristas de las vigas serán terminadas con chanfle en toda su longitud.

4.- MEDICION.-


Los revoques de las superficies de cielos rasos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado. 

5.- FORMA DE PAGO.-


Los revoques ejecutados con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo que se tiene indicado, medidos según lo previsto en el Item No 228.4 (Medición), serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada para el ítem: de "cielos rasos". Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de estos trabajos.


A L E R O S
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere al revoque de la parte inferior de los aleros en la unión exterior entre el muro y la cubierta.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


El yeso a emplearse será de primera calidad y de molido fino.


No contendrá terrones ni impurezas de ninguna clase.


Con anterioridad al suministro, el contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.


La malla de alambre tejido a utilizarse será de primera calidad y con celdas de 3/4".


La paja será limpia, sin raíces ni materias extrañas.


La madera será de primera calidad y estará libre de rajaduras.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Se ejecutará una estructura de madera, cubriendo todos los extremos de la armadura de los techos. 


Esta estructura será forrada con malla de alambre de 3/4", colocándose paja y barro en operación simultánea por encima de la malla.


Una vez colocada la malla, paja y barro, se procederá al entortado o capa final de yeso puro, que deberá tener un acabado similar al de los cielos rasos.

4.-  MEDICION.-


Este ítem se medirá en metros cuadrados de área neta trabajada.

5.-  FORMA DE PAGO.-


Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todas las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


CUBIERTA DE CALAMINA GALVANIZADA
1.
DEFINICION


Ese ítem se refiere a todas las partes techadas con calamina galvanizada con maderamen incluido.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


La madera utilizada en la confección de tijerales y vigas de techo, así como en la listonería de soporte para la calamina será de laurel de primera calidad, seca y de las dimensiones señaladas en los planos (Listones de calamina de 2" x 3").


Se utilizará calamina de hierro galvanizado, nueva de calibre 28 (ASG No 28) fijada a los listones con clavos galvanizados especiales para calamina.


Para las cumbreras se utilizará calamina plana calibre 28, debidamente moldeada para cumplir esta función.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Los tijerales se confeccionarán de acuerdo a los detalles de los planos y serán armados en una superficie plana para luego ser colocados en su lugar a una distancia no mayor de 1.50 m. entre tijeral y tijeral.


Los apoyos de los tijerales y vigas se ejecutarán sobre dos hiladas de ladrillo gambote rejuntados con estuco. Todos los tijerales y vigas de techo irán firmemente anclados a los muros, vigas y columnas por medio de amarres con alambre No 14, fierro 01/4" y clavos de 6". Los listones serán firmemente clavados a los tijerales.


La calamina será clavada con la pendiente indicada en los planos y con recubrimiento longitudinal mínimo de 20 cm. y transversal de 2 ondas de traslape.

4.
MEDICION

La cubierta se medirá en metros cuadrados de techo tomando en cuenta el área neta cubierta. Es decir su proyección en planta.

5.
FORMA DE PAGO

La cubierta construida con materiales aprobados, en un todo, de acuerdo con estas especificaciones y medida según lo previsto en el punto anterior, será pagada al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo. 


CUBIERTA EN CORREDORES EXTERIORES
1.
DEFINICION


Este ítem se refiere a la colocación de una cubierta en los corredores exteriores, los que serán construidos en madera machihembrado sobre vigas de acuerdo a planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Las vigas portantes serán de madera laurel seca, perfectamente cortadas según se especifica en los planos de detalle correspondientes, no se admitirán empalmes de ningún tipo.


La madera machihembrado será de madera mara de 3" seca y de primera calidad, cuyo estacionamiento a la sombra antes de su uso, sea comprobado por el Supervisor de Obra durante un tiempo no menor de 6 meses.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Sobre las columnas se extenderán un par de vigas de 2" x 4" que irán perfectamente anclados mediante anclajes metálicos. Estas se extenderán sobre los lados longitudinales del paso cubierto.


Las vigas de madera de 2" x 3" serán colocadas a una distancia no mayor de 60 cm. entre viga y viga. Sus extremos irán apoyados en las vigas que corren apoyadas en las columnas y se fijarán a estas mediante ángulos metálicos y con pernos.


La madera machihembrado será fijada directamente sobre las vigas de 2" x 3" empleando clavos de 2" de cabeza achatada; los empalmes en tres piezas de machihembrado tendrán lugar siempre sobre las vigas y en forma alternadas.


Sobre el machihembrado extendido se colocarán cartón asfáltico, sobre el cual se vaciará una capa de alquitrán asfáltico, cuyo espesor no sea menor a un (1)cm, sobre esta capa se colocará otra vez cartón asfáltico en forma perpendicular a la primera capa de este material, de acuerdo a los planos de detalles. Finalmente se vaciará otra capa de alquitrán asfáltico, cuyo espesor no sea menor de 2 cm, esta capa será recubierta por cascajillo cuyo diámetro fluctúa entre 1 cm. y 2 cm.

4.
MEDICION

La cubierta sobre estos corredores de conexión se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO

La cubierta construida con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas a medida según el punto anterior, será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem cubierta de calamina. Se sobre entiende que el precio unitario comprende: Materiales, Mano de Obra, Herramientas, Beneficios Sociales, Gastos Generales, utilidades, etc.


LUCERNARIOS EN CUBIERTAS
1.
DEFINICION


Este ítem se refiere a la construcción de lucernarios para luz zenital en los ambientes y se indica en los planos.

2
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


La calamina plástica traslúcida a utilizarse será de primera calidad y de las dimensiones indicadas en los planos.


Los perfiles de hierro a emplearse según los detalles constructivos, deberán ser nuevos y estarán libres de defectos y rajaduras como también de oxidación.


Los vidrios serán sencillos y empabonados de dimensiones 50 x 50 cm. la masilla a colocarse será de la calidad que se indica en el ítem "VIDRIOS".


La madera para listonería será seca y bien estacionada.


La malla de alambre para el revoque interior será de 3/4".

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Una vez ubicados exactamente los lugares donde irán éstas claraboyas en los ambientes que se indica, se procederá a cambiar la calamina galvanizada por la calamina plástica con traslape, tanto longitudinal como transversal de por lo menos 20 cm. se fijarán mediante clavos de calamina con sombrerete.


Exactamente bajo la calamina plástica y sobre el cielo raso irá la enferradura del perfil indicado sobre el que se asentará los vidrios sujetos mediante enmasillado. El interior de estas claraboyas tendrán un revoque de estuco sobre maderamen y malla de alambre y pintura a la caseina color blanco.


La enferradura llevará una mano de pintura antioxidante y pintura de color a elección del Supervisor de Obra.


La enferradura irá sujeta al maderamen del cielo raso firmemente.

4.
MEDICION


La construcción de éstas claraboyas se medirán en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO


Las claraboyas construidas con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones y a señaladas y medida según el punto anterior, será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem Claraboyas. Se sobre entiende que el precio unitario comprende: Materiales, mano de obra, herramientas, beneficios sociales, gastos generales, utilidades, etc.


REMOCION Y REPOSICION DE CUBIERTA
1.-  DEFINICION.-


Comprende el trabajo de remover y reponer a mano la cubierta de una estructura.

2.-  HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Los trabajos de remoción de cubierta, serán efectuados por el Contratista quien dispondrá en la obra de las herramientas y equipos necesarios adecuados al tipo de trabajo.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


La remoción de la cubierta se efectuará tomando todos los recaudos necesarios para evitar daños en las instalaciones sanitarias, eléctricas o de agua potable que pudieran existir en la estructura objeto del trabajo, debiendo el Contratista colocar definitiva​mente sin exigir pago extra en los niveles requeridos.


La cubierta removida resultante de la operación será acumulada en lugares designados por el Supervisor para su posterior transporte.

4.-  MEDICION.-  


La medición de este ítem será en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este ítem se efectuará de acuerdo a precios unitarios de la propuesta aceptada, cuyo precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

PASAMANOS EN ESCALERA
1.
DEFINICION


Este ítem se refiere a la construcción y colocación de pasamanos de madera en la escalera.

2.
MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO


La madera a utilizarse será mara de primera calidad, bien estacionada, sin defectos, nudos, rajaduras o picaduras, etc. Los tacos serán de madera laurel seca. Se utilizarán tornillos de 2".

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

El pasamanos será construido siguiendo estrictamente lo indicado en los detalles. El largo por pieza tendrá un mínimo de 3 m.


Antes de colocación del pasamanos, se fijarán el pasamanos mediante tornillos de 2".


Con anterioridad a la aplicación del barniz en el pasamanos se corregirán todas las irregularidades que pudieran presentar lijando prolijamente la superficie y enmasillado donde fuere necesario. Una vez hecho esto, se aplicará la mano de barniz, de tono a elección del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION

Se medirán los pasamanos en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO

El pasamanos ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida según el punto anterior, será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem Pasamanos. Se sobre entiende que el precio unitario comprende: Materiales, mano de obra, herramientas, beneficios sociales, gastos generales, utilidades, etc.

REVOQUES INTERIORES SOBRE MUROS DE ADOBE
1.-
DEFINICION.-


El trabajo comprendido en este ítem se refiere al acabado de las superficies de muros de adobe en los ambientes interiores del edificio en todo de acuerdo con estas especificaciones.

2.-
MATERIALES, HERRAMIENTAS, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


El yeso a utilizarse será de primera calidad y de molido fino. No contendrá terrones ni impurezas de ninguna clase. Con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso a la obra, el contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.


La tierra de tipo arcilloso a utilizarse será bien cernida con un cernidor apropiado que deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. La tierra cernida no contendrá materias vegetales u otras orgánicas nocivas.

3.-
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION.-

Se ejecutará en primer lugar una primera capa de revoque de barro empleando tierra cernida y paja.


Se colocarán maestras a distancias no mayores de dos metros. Estas maestras deberán ser perfectamente verticales y alineadas entre sí a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.


El espesor de la primera capa de revoque será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras.


Sobre la primera capa ejecutada como se tiene indicado, se colocará una segunda y última capa de enlucido empleando yeso puro. Esta última capa será aplicada prolijamente mediante planchas metálicas a fin de obtener una superficie completamente tersa, plana y libre de ondulaciones.


En general, las superficies de muros en el interior del edificio serán revocadas como se tiene arriba indicado, excepto aquellas para los cuales los planos o el detalle de obras indiquen la colocación de revestimientos de otros materiales.

4.-
MEDICION.-


Los revoques de las superficies de muros y tabiques en el interior del edificio y cielorasos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas.

5.-
FORMA DE PAGO.-


Los revoques ejecutados por materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo que se tiene indicado, medidos según lo previsto en el ítem 4 (Medición), serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de estos trabajos.


REVOQUES INTERIORES

1.- DE MUROS Y TABIQUE


2.- REVOQUE FROTACHADO FINO


3.- REVOQUE CEMENTO ENLUCIDO


DE MUROS Y TABIQUES

1.-
DEFINICION


El trabajo comprendido en este sub ítem se refiere al acabado de las superficies de tabiques y muros de ladrillo en los ambientes interiores del edificio todo de acuerdo a las especificaciones.

2.-
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El yeso a utilizarse será de primera calidad y pulido fino, no contendrá terreno ni impurezas de ninguna clase. Con anterioridad a cualquier suministro de yeso a la obra, el contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.


La tierra de tipo arcillosa a utilizarse será bien cernida y deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. La tierra cernida no deberá contener vegetales ú otras sustancias orgánicas.

3.-
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

El contratista debe colocar las tuberías, cajas, etc. para las instalaciones eléctrica y sanitaria antes de proceder al revoque. Solo se aceptarán pequeñas picadas de corrección y estas no tendrán incidencia en el costo unitario.


Se ejecutará en primer lugar una capa de revoque empleando tierra cernida y yeso, mezclados.


Todos los muros que dan al exterior deben recibir una primera capa de revoque de cal, cemento y arena en proporción 1:1:3. Se colocará maestras a distancias no mayores de dos metros, estas maestras deberán ser perfectamente verticales y alineadas entre si, a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.


El espesor de la primera capa de revoque será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras. Sobre la primera capa ejecutada como se tiene indicado se colocará una segunda y última capa de enlucido empleando yeso puro.


Esta última capa será alisada prolijamente mediante planchas metálicas a fin de obtener una superficie completamente tersa, plana y libre de ondulaciones.


En general las superficies de muros en el interior del edificio serán revocadas como se tiene arriba indicado excepto aquellas para las cuales los planos o detalles de obra indiquen la colaboración de revestimientos de otros materiales.


Las intersecciones de muros con cielo rasos serán terminadas en ángulo ó arista viva, de igual manera que los ángulos interiores entre muros.


Las aristas en las columnas deberán ser terminadas con chanfle de 2 cmás. de cara.

4.-
MEDICION

Este será medido por metro cuadrado de superficie neta bien ejecutada.

5.-
FORMA DE PAGO


Los trabajos ejecutados con materiales apropiados y un todo de acuerdo con las especificaciones, medidos de acuerdo al punto anterior serán pagados de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Estos pagos serán la compensación total de la ejecución de este ítem incluyendo mano de obra, andamios materiales, etc. 

No se aceptará incidencia en el costo por ningún motivo.

6.-
REVOQUE FROTACHADO FINO

Este ítem se refiere al revoque de puestos de acuerdo a planos.

7.-
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Este revoque estará formado por cemento - arena cernida su proporción 1:3 la última mano frotachado con frocha suave.

8.-
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Previa colocación de maestras se procederá al revoque sobre sup. apropiadas castigando la mezcla hasta conseguir superficies planas y se acomodará al capítulo anterior en la generalidad al frotachado final se realizará con brochas de cerda suave a fin de conseguir superficies uniformes no enlucidas.

9.-
MEDICION

La medición se realizará por metro cuadrado de superficie neta de trabajo. 

10.-
FORMA DE PAGO


El trabajo se pagará de acuerdo a la medición, este pago será compensación total de la ejecución de este ítem. El precio será el de la propuesta aceptada.

11.-
REVOQUE DE CEMENTO ENLUCIDO

Todos los revoques enlucidos se ejecutarán siguiendo las especificaciones y tratamiento asignado al ítem anterior con la última capa que será mezcla de cemento puro y planchado enlucido con planchas metálicas a fin de conseguir un acabado impecable.


NOTA : Toda superficie cuarteada será rechazada para        ser rehecha.


REVOQUES INTERIORES SOBRE MUROS DE LADRILLO
1.
DEFINICION

El trabajo comprendido en este ítem se refiere al acabado de las superficies de muros de ladrillo en los ambientes interiores del edificio en todo de acuerdo con estas especificaciones.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El yeso a utilizarse será de primera calidad y de molido fino. No contendrá terrones ni impurezas de ninguna clase con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso a la obra, el contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Se colocarán maestras a distancias no mayores de dos metros. Estas muestras deberán ser perfectamente verticales y alineadas entre sí, a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.


El espesor de la primera capa de revoques será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras.


Sobre la primera capa ejecutada como se tiene indicado, se colocará una segunda y última capa de enlucido empleando yeso puro. Esta última capa será aplicada prolijamente mediante planchas metálicas a fin de obtener una superficie completamente tersa, plana y libre de ondulaciones.


En general, las superficies de muros en el interior del edificio serán revocadas como se tiene arriba indicado, excepto aquellas para las cuales los planos o el detalle de la obra indiquen la colocación de revestimientos de otros materiales.

4.
MEDICION

Los revoques de la superficie de muros y tabiques en el interior del edificio se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.


En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas.

5.
FORMA DE PAGO


Los revoques ejecutados con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo que se tiene indicado, medidos según lo previsto en el Item No 231.4 (Medición), serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada Item: "Revoque de Muros y Tabiques". Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de estos trabajos.


REVOQUE GRANEADO A MAQUINA
1.
DEFINICION


Este ítem se refiere a todos los trabajos requeridos para el acabado de las superficies de muros de ladrillo, piedra y hormigón armado, de las superficies de los ambientes indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


a) El mortero de cemento - Portland y arena fina a       utilizarse será en proporción 1:3 (cemento-Arena)


b) El cascajillo a utilizarse será el que pase por el     tamiz de grado uniforme de 0,08mm y el que puede en     el tamiz de grado uniforme de 0,05mm.


c) El proceso de revoque o castigado en los muros será 
  
 
   efectuado a máquina.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

a) Primeramente se limpiará las juntas de los muros o     paramentos que reciban este tratamiento.


b) Luego se procederá al castigado o revoque del 
cascajillo con mortero de cemento 1:3.


c) Todo el procedimiento se lo ejecutará a máquina,      para conseguir un perfecto emparejamiento y           uniformidad en toda la extensión de las superficies     a tratar tanto en color como en textura. 


d) Si se presentaran defectos en el acabado, se deberá picar toda la parte afectada y proseguir con un nuevo tratamiento. Queda entendido que el costo que demande este trabajo será por cuenta propia del contratista.

4.
MEDICION

Los muros revocados por este sistema, como se tiene indicado, se medirán en metros cuadrados tomando solamente en cuenta el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO

Los revoques construidos con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo especificado, medido según lo previsto en el Item 4 (Medición), serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada para este ítem.


El precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.


REVOQUE EXTERIOR SOBRE LADRILLO
1.
DEFINICION

Este ítem se refiere a todo revoque exteriores del edificio.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Se utilizará una mezcla de cemento, cal y arena fina en proporción 1:2:6


La cal a emplearse en la preparación del mortero será madurado por lo menos 40 días antes de su empleo en el revoque.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Se limpiará cuidadosamente las juntas de los ladrillos, eliminándose todo sobrante de mortero, se limpiará también las vigas y columnas.


Se colocarán maestras del mismo material a distancias no mayores de dos metros.


Estas maestras deberán ser perfectamente niveladas entre sí a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.


Se aplicará una primera mano de mezcla de mortero, cemento, cal y arena (1:2:6).


La segunda mano será de acabado, con aplicación de la pintura, de color a elección del Supervisor de Obra en base a muestras ejecutadas por el contratista.


La terminación deberá ser ejecutada por obreros especializados.

4.
MEDICION

Los revestimientos de fachada se medirán en metros cuadrados tomando la superficie neta de recubrimiento y descontando 50% de todas las aberturas por puertas y ventanas.

5.
FORMA DE PAGO

Este revestimiento de fachada ejecutado con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en Medición, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada para este ítem. Estos precios unitarios serán la compensación total por todos los materiales, equipo, herramientas y mano de obra que inciden en el costo de éste trabajo. 


REVOQUE EXTERIOR SOBRE ADOBE

1.
DEFINICION


Este ítem se refiere al revoque exterior en muro de adobe.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Se utilizará una mezcla de cemento, cal y arena en una proporción de 1:2:6 respectivamente, esto sobre malla de alambre de 3"/4 para conseguir adherencia de la mezcla en los muros de adobe. La cal a emplearse en la preparación del mortero será madurado por lo menos 40 días antes de su empleo en el revoque.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Se limpiarán cuidadosamente las juntas de los adobes, eliminándose todo sobrante de barro.


En las paredes de adobe se clavará malla de alambre de 3"/4 con clavos de 3" de tal manera que quede firmemente sujeta.


Se colocarán maestras del mismo material a distancias no mayores de dos metros. Estas muestras deberán ser perfectamente verticales y alineadas entre sí a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.


Se aplicará una primera mano de mezcla de mortero de cemento, cal y arena (1:2:6).


La segunda mano será de acabado y deberá llevar el color (ocre importado) a elección del Supervisor de Obra en base a muestras ejecutadas por el contratista.


La terminación de acuerdo a la textura mostrada en los planos y definida en el terreno por el Supervisor de Obra, deberá ser ejecutada por obreros especializados.


Los revestimientos de fachada se medirán en metros cuadrados tomando la superficie neta de recubrimiento y descontando todas las aberturas por puertas y  ventanas.

3.
FORMA DE PAGO

El revestimiento exterior sobre adobe, ejecutados con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en medición, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada para este ítem.


Estos precios unitarios serán la compensación total por los materiales, equipo, herramientas y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.


REVOQUE Y ENLUCIDO DE CEMENTO
1.
DEFINICION

Este ítem comprende el acabado que se le quiere dar en los lugares que se indican en los planos.

2.
MATERIALES

El mortero de cemento y arena fina a utilizarse será en la proporción 1:3 (cemento - arena)


El cemento debe ser, de buena calidad fresca y de reciente importación.

3.
EJECUCION

Previamente se realizará un picado del borde del lugar a trabajar, con objeto de conseguir mejor adherencia con el mortero. Luego se procederá al castigado con mortero de cemento 1:3 enrasando la superficie a frotachado, hasta obtener superficies completamente lisas y uniformes, luego se procederá a enlucir la superficie indicada mediante la aplicación directa de cemento blanco puro y agua, a fin de darle un acabado perfecto.

 4.
MEDICION Y FORMA DE PAGO

El trabajo será medido en metros cuadrados y pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas y equipo y mano de obra que inciden en su costo.


REVESTIMIENTO DE PIEDRA LAJA
1.
DEFINICION


Este ítem se refiere a la provisión y uso de piedra Tarija para revestimientos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

La piedra laja deberá ser limpiada conforme se vaya ejecutando la obra para evitar adherencias de mezcla que desmejora su aspecto debiendo ejecutarse posteriormente un emboquillado de juntas, las mismas que antes de su colocación deberán estar completamente humedecidas. Este trabajo deberá sujetarse estrictamente a los planos de detalle en sus dimensiones y forma.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Para la ejecución de este ítem se procederá al revestimiento con piedra laja, la misma que se fijará al muro de Ho.Co. con un mortero de cemento y arena con una dosificación 1:3.

4.
MEDICION

La medición de este ítem se realizará por m2.

5.
FORMA DE PAGO


Los revestimientos con piedra laja, ejecutados con materiales apropiados y en todo de acuerdo a estas especificaciones, medidos como se indica en el Item No 4 (Medición), serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.


REVESTIMIENTO DE PIEDRA TARIJA
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la provisión y uso de piedra Tarija para revestimientos.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


La piedra Tarija deberá ser limpiada conforme se vaya ejecutando la obra para evitar adherencias de mezcla  que desmejora su aspecto, debiendo ejecutarse posteriormente un emboquillado de juntas, las mismas que antes de su ejecución deberán estar completamente humedecidas. Este trabajo deberá sujetarse estrictamente a los planos de detalle en sus dimensiones y forma.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Para la ejecución de este ítem se procederá al revestimiento con piedra Tarija, la misma que se fijará al muro con un mortero de cemento y arena con una dosificación 1:3.

4.-  MEDICION.-


La medición de este ítem se realizará en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este trabajo, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.


FROTACHADO DE CEMENTO Y ARENA EN ESCALERA
1.
DEFINICION

Este capítulo se refiere al acabado de los peldaños de escalera y descansos respectivos.

2.
MATERIALES

Se empleará mortero de cemento y arena fina.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


El acabado final será a base de mortero 1:4 y color, con terminación a plancha de madera, tendrá un espesor de 1 cm la muestra del color será a elección del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION

Se medirá en metros cuadrados tomando la superficie neta de recubrimiento.

5.
FORMA DE PAGO

El terminado frotachado con materiales aprobados y en todo de acuerdo con la presente especificación, medido según lo previsto en el punto incidente, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.


REVESTIMIENTO DE CEMENTO SOBRE MURO DE ADOBE
1.-
DEFINICION

El trabajo comprendido en este ítem consiste en la ejecución de un revestimiento de cemento bruñido en los ambientes indicados en los planos.

2.-
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


El mortero para el revoque será de cemento Portland y arena fina de proporción 1:3.


El cemento será fresco y de producción reciente.

3.-
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

En las superficies que recibirán este acabado se colocará primeramente una malla de alambre de 3/4" firmemente asegurado al muro mediante clavos de 3".


Se colocarán maestras a distancias no mayores de dos metros. Estas maestras deberán ser perfectamente verticales y alineadas entre si a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.


Luego se procederá a revocar cuidadosamente estas superficies con una nivelación perfecta vertical y horizontal, empleando mortero de cemento Portland y arena 1:3.


El espesor de la primera capa de revoque será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras.


Sobre el revoque de mortero se aplicará el acabado final empleando una pasta de cemento blanco puro y agua, la misma que formará parte integral del revoque y su color final deberá ser completamente uniforme.


Las superficies así revestidas serán perfectamente bruñidas con plancha metálica.


Finalmente se efectuará un rayado tipo mosaico cada 0.20m horizontal y verticalmente.

4.-
MEDICION

Las superficies revestida con cemento bruñido imitación mosaico serán medidas en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.-
FORMA DE PAGO


Los revestimientos con cemento bruñido imitación mosaico ejecutados con materiales apropiados y en todo de acuerdo a estas especificaciones, medidos como se indica en el Item 4 (Medición), serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.


REVESTIMIENTO DE AZULEJOS
1.
DEFINICION



Este ítem comprende el acabado con azulejos de las superficies indicadas en los planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


El mortero de cemento Portland y arena fina a utilizarse será de proporción 1:3. El cemento blanco a emplearse será fresco y de producción reciente.


Los azulejos serán de color blanco. También de color tendrán 15 cm. por lado, de color homogéneo y su superficie esmaltada sin ondulaciones. Para las fajas de terminación se emplearán azulejos de cantos redondeados y azulejos de esquina donde fueran necesarios.


Antes de la colocación de los azulejos, el contratista suministrará una muestra que deberá ser aprobada por el Supervisor de Obra.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Las piezas de azulejos se colocarán afirmándolas con mortero de cemento Portland y arena en proporción 1:3 debiendo obtenerse una nivelación perfecta. Una vez ejecutada la colocación de los azulejos se terminarán las juntas con una lechada de cemento blanco.

4.
MEDICION

Las superficies revestidas con azulejos serán medidas en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO

El revestimiento con azulejos ejecutados con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones, medidos según lo previsto en el Item 4 (Medición), serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.


GUARDAPOLVOS DE CEMENTO CON COLOR
1.
DEFINICION


Este ítem comprende el acabado de muros interiores y exteriores con enlucido de cemento hasta la altura de 10 cm.

2.
MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO


El mortero de cemento Portland y arena fina a utilizarse será en proporción 1:3 (Cemento y Arena)


El ocre a emplearse será aprobado por el Supervisor de Obra y de los colores que éste indique.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Previamente se picaran las superficies revocadas con yeso o cal hasta la altura indicada.


Se limpiarán las juntas de los muros y tabiques que recibirán este revestimiento.


En los muros de adobe se clavan mallas de alambre tejido de 3/8" de entramado, utilizando para el efecto clavos de 2,1/2" ó 3".


Luego se ejecutarán maestras en todos los ángulos y en los paños de muros a distancias de más o menos de un metro.


Hecha las maestras, se procederá al castigado de los muros con mortero de cemento 1:3, enrasando las superficies a regla. Después de un frotachado se ejecutarán el enlucido de cemento con color, con el auxilio de plancha metálica hasta obtener superficies completamente lisas y pulidas.


Si se presentaren defectos en el acabado, deberá picarse el paño entero para su nueva ejecución. El gasto que demande este trabajo será por cuenta del contratista.

4.
MEDICION

Los guardapolvos de cemento se medirán en metros lineales tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO

Los guardapolvos construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en el punto anterior, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y mano de obra que inciden en su costo.   

GUARDAPOLVOS DE MADERA
1.
DEFINICION

Este sub ítem se refiere a la colocación de guardapolvos de madera en todos los ambientes para los cuales los planos indican la colocación de pisos del mismo material.

2.
MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los guardapolvos serán de madera mara de primera calidad, de 4 pulgadas de alto y 1 pulgada de espesor y tendrá el borde superior moldurado. El contratista deberá someter una muestra de los mismos a la aprobación del Supervisor de Obra.


Los tacos serán de madera de primera clase y de 


2" x 2" x 2".

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Los tacos de madera en los que se atornillarán los guardapolvos serán colocados a distancias no mayores de 60 cm. Para fijarlos sólidamente dentro de los muros y tabiques se empleará yeso puro.


Los tornillos que se emplearán para fijar los guardapolvos sólidamente a los tacos de madera serán de 1 1/2" de largo.

4.
MEDICION

Los guardapolvos de madera se medirán en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO


Los guardapolvos de madera ejecutados con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones medidos como se indica en el punto anterior, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.


ZOCALOS DE CEMENTO CON ENCHAPE DE LADRILLO
1.
DEFINICION

El trabajo comprendido en este ítem, consiste en la ejecución de un revestimiento de arena y cemento en muros interiores y exteriores.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El mortero para el revoque será de cemento Portland y arena fina en proporción 1:3.


Los ladrillos serán de primera calidad, bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.


En la preparación del mortero para las juntas de los ladrillos, se emplearán únicamente cemento y arena fina en proporción 1:4.


La pintura sobre el revoque será de primera calidad y de marca industrial reconocida. No se permitirá emplear pintura preparada en la obra.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Previamente antes de la colocación del enchape, los muros interiores y exteriores a la altura de 1.20, deberán ser descarados uniformemente de su revoque de barro.


Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación.


Los ladrillos serán colocados en pandereta, perfectamente horizontales y verticales a la altura de 1.20, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1 cm.


Aproximadamente cada metro en el sentido horizontal y vertical, se colocará un ladrillo penetrado soga en el muro, el que servirá para un mayor trabazón entre hilada é hilada de ladrillo.


Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.


La superficie de ladrillo que recibirá el revoque de cemento y arena, estará bien limpia.


Se colocarán maestras a distancias no mayores de dos metros y un espesor mínimo de 2 cm. Estas maestras deberán ser perfectamente verticales y alineadas entre sí a fin de asegurar el logro de superficie uniforme y pareja en toda su extensión del revoque.


Luego se procederá a revocar cuidadosamente estas superficies con una nivelación perfecta vertical y horizontalmente empleando mortero de cemento Portland y arena fina 1:3.


El espesor de revoque será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras. El acabado será frotachado.


Una vez que el frotachado esté completamente seco, se aplicará tres manos de pintura apropiada a este fin.


El borde o la terminación del revoque deberá sobresalir del muro, mínimo 2 cm y ser completamente horizontal.


Cada metro en el revoque, se ejecutarán juntas de dilatación.

4.
MEDICION

Los revoques de las superficies de muros interiores y exteriores, se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros; pero, si se incluirán las superficies netas de las jambas.

5.
FORMA DE PAGO

Los revoques ejecutados con materiales aprobados de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medidos según el punto anterior, será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem revoques. Se entiende que el precio unitario comprende: Materiales, Mano de Obra, Herramientas, Beneficios Sociales, Gastos Generales, Utilidades, etc.



ZOCALOS DE CEMENTO CON COLOR
1.
DEFINICION


Este ítem comprende el acabado de muros interiores y exteriores con un zócalo de cemento con color, según la altura indicada en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


El mortero de cemento Portland y fina a utilizarse será en proporción 1:3 (cemento - arena). El ocre a emplearse será de marca importada y de color según indicación del Supervisor de Obra.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Previamente se limpiarán las juntas de los muros y tabiques que recibirán éste revestimiento. Luego se procederá al castigado de muros con mortero de cemento 1:3 enrasando las superficies a regla. Después de un frotachado se ejecutará el enlucido de cemento puro y color, con el auxilio de plancha metálica hasta obtener superficies completamente lisas y pulidas.


Se ejecutará una junta horizontal que separe el zócalo del enlucido de yeso y otras verticales aproximadamente cada 2 m. Estas juntas serán en "V" de 1 cm. de ancho. Como espesor mínimo el zócalo tendrá 2 cm. Si se presentaren defectos en el acabado deberá picarse el paño, entero para su nueva ejecución. El costo que demande éste trabajo será por cuenta del contratista.


El zócalo de cemento con color se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta del trabajo realizado.

4.
FORMA DE PAGO


Los zócalos construidos con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo especificado, medido según lo previsto en el punto anterior, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada para este ítem. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.


ZOCALOS DE MOSAICO
1.
DEFINICION

La ejecución de este ítem comprende la colocación de zócalos de mosaicos de acuerdo a lo indicado en planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Las piezas serán de 20 ó 30 cm de largo, 10 cm de alto y no menos de 2 cm de espesor. El color de los zócalos será el indicado por el Supervisor de Obra. Antes de que el contratista inicie su colocación se someterá una muestra para su aprobación.


El mortero de cemento Portland y arena que se emplee en la colocación de los zócalos será de proporción 1:3.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Las piezas de zócalos de mosaico se colocarán empleando el mortero de cemento y arena 1:3 conservando una perfecta nivelación, vertical y horizontal.


Una vez se hayan colocado los zócalos se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro y ocre importado del mismo color que el de los zócalos.

4.
MEDICION



Los zócalos de mosaico se medirán en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO

Los zócalos de mosaico ejecutados con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos como se indica en el punto anterior, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.


PISOS DE MADERA MACHIHEMBRADA SOBRE VIGAS
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a todos los pisos de madera machihembrada sobre vigas de madera que se regirá de acuerdo a planos y detalles.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Las vigas portantes serán de madera laurel seca, en dimensiones perfectamente cortadas.


No se admitirán empalmes de ningún tipo.


La madera machihembrada será de primera calidad del tipo mara de 3", tratada y secada con una humedad máxima de 10 % cuyo estacionamiento a la sombra antes de su uso sea verificado por el Supervisor de obra en un tiempo no menor a los seis meses.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Las vigas de madera serán colocadas a una distancia no mayor  de 45 cm. entre viga y viga.


Los extremos de las mismas serán bañados en alquitrán o insecticida antitermitas y asentados sobre la estructura deseada o en dos hiladas de ladrillo gambote, rejuntadas con yeso en aberturas convenientemente realizadas en muros de adobe.


Deberá obtenerse una rigidez transversal satisfactoria, empleando tranquillas perpendiculares a las vigas colocadas y a una distancia no mayor de 80 cm.


La madera machihembrada será fijada directamente sobre las vigas principales, empleando clavos de 2" de cabeza achatada; los empalmes entre piezas de machihembrado tendrán lugar siempre sobre las vigas principales y en forma alternada.

4.-  MEDICION.-

Este ítem se medirá en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este trabajo se efectuará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que serán la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la realización de este ítem.



PISO DE MOSAICO GRANITICO SOBRE LOSA DE HORMIGON
1.-  DEFINICION.-


El trabajo comprendido en este ítem se refiere a la colocación de mosaico granítico sobre losa de hormigón, en los ambientes que se indiquen en los planos.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-

El hormigón de cemento, arena y grava para la nivelación de los pisos será de proporción 1:3:6.


El mortero de cemento y arena a emplearse en la colocación de mosaicos tendrá una proporción de 1:7.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Previamente se deberá picar y humedecer la losa, luego se limpiará de todas las materias extrañas que pudieran existir. posteriormente se recubrirá la losa con una capa de hormigón de proporción 1:3:6 de 3 cm. de espesor, la misma que deberá estar correctamente nivelada.

4.-  FORMA DE PAGO.-


Los pisos de mosaico construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con lo especificado, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios serán la compensación total por todos los materiales y actividades a realizarse para la ejecución de este ítem.


PISO DE MOSAICO SOBRE EMPEDRADO
1.-
DEFINICION.-

El trabajo comprendido en este ítem, se refiere a la colocación de mosaico en los pisos de los ambientes que se indiquen en los planos.
2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-

El hormigón de cemento para la nivelación de los pisos de planta baja será de proporción 1: 3: 6.


El mortero de cemento y arena a emplearse en la colocación de los mosaicos, será de proporción 1:7.

3.-  PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION.-


Previamente se limpiará todos los intersticios y juntas resultantes, eliminando toda la tierra suelta y materias extrañas que pudieran haberse introducido entre el empedrado. Luego se procederá al vaciado de una carpeta de hormigón 1:3:6 de 3 cm. de espesor, la misma que deberá ser perfectamente bien nivelada.


Sobre la superficie de hormigón preparado como se indica, se colocaran los mosaicos con un mortero de cemento y arena en una proporción 1 : 7.


Con una lechada de cemento y ocre importado del mismo color que el de los mosaicos, se rellenarán las juntas entre pieza y pieza.


Se deberá tomar precauciones para evitar el uso de este piso hasta su fraguado total.

4.-  MEDICION.-


Este ítem se medirá en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este trabajo, será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la realización del ítem.



PISO PARQUET SOBRE CARPETA DE HORMIGON
1.-  DEFINICION.-


Este trabajo se refiere a la colocación de Parquet sobre carpeta de hormigón.

2.-  MATERIALES.-


La madera deberá ser tratada y secada con un máximo de 10 % de humedad. En los pisos de planta baja se utilizará piedra manzana para el empedrado, se vaciará un contrapiso de cemento 1:2:4 correctamente nivelado y luego darle un acabado de mortero de cemento y arena fina en una proporción de 1:3.

3.-  EJECUCION.-


Una vez que esté completamente seco el acabado de cemento frotar el piso de Ho con escobilla metálica y limpiarlo prolijamente para luego aplicar el pegamento especialmente destinado a este fin, debiendo colocarse cuidadosamente el Parquet de modo que las juntas sean correctamente alineadas.

4.-  MEDICION.-


Los pisos se medirán en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este concepto será de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios serán la compensación total por todos los materiales empleados y actividades a realizarse para la ejecución de este ítem. 


ENLUCIDO DE CEMENTO SOBRE LOSA DE HORMIGON
1.
DEFINICION


Este ítem se refiere al vaciado y enlucido de los pisos de cemento sobre losas de hormigón armado.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón se conformarán estrictamente a lo especificado, en cuanto se refiere a la calidad de los mismos. El mortero de cemento Portland a emplearse en la nivelación de los pisos de cemento, será de proporción 1:4.


La terminación y enlucido de los pisos de cemento será con cemento Portland y color (este será dado por el Supervisor de Obra).

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Una vez que queden completamente limpias todas las superficies se procederá al vaciado de un mortero de cemento 1:4, en las partes que sean necesarias para obtener una perfecta nivelación. Esta superficie será enlucida a base de cemento puro y color con plancha metálica a fin de obtener una superficie lisa y sin ondulación alguna.

4.
MEDICION

Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO


Los pisos construidos con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo aquí especificado, medido según lo previsto en el ítem 4 (medición) serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada para el ítem "Pisos de cemento sobre losa de hormigón armado". Estos precios unitarios serán la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.


PISO DE CEMENTO CON COLOR SOBRE EMPEDRADO Y RELLENO
1.
DEFINICION

Se refiere a todos los pisos de concreto señalados en planta baja.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

La piedra que se empleará en los contrapisos será la conocida como piedra manzana.


El hormigón de cemento Portland, arena y grava para la nivelación de pisos en planta baja será la proporción 1:3:6. Los materiales a emplearse en la preparación de hormigón serán de buena calidad.


Se hará uso de una mezcladora mecánica en la preparación del hormigón de pisos a objeto de obtener homogeneidad en la calidad del concreto.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Primeramente se emparejará la superficie del suelo rellenando todos los huecos, en capas no mayores de 20 cm y apisonando todo el área comprendida hasta obtener una perfecta compactación mediante pisones y riegos de agua.


Sobre el terreno así compactado se ejecutará un empedrado de piedra manzana, colocada a combo, a nivel en los ambientes interiores y con la pendiente apropiada en las aceras exteriores.


Sobre el empedrado así ejecutado y perfectamente limpio de tierra y otras impurezas, se vaciará una capa de 4 cm de hormigón, de una dosificación 1:3:4, luego se recubrirá con una segunda capa de 1 cm con mortero de cemento de 1:3 y color. La superficie se alisará con frotacho con rayado especial para las aceras exteriores y pulido para los ambientes interiores.


En ambos casos se dejarán juntas de expansión para lo que el vaciado deberá ejecutarse por cuadriláteros y rectángulos alternados y de tamaño a indicación del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION

Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO

Los pisos construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con lo aquí especificado, medidos según lo prescrito en medición, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada de este ítem.


Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.


EMPIEDRE
1.
MOVIMIENTO DE TIERRAS


Se efectuará el movimiento de tierra necesario a 0.10 metros debajo de la rasante, dibujada en los perfiles. El contratista esta obligado a dar cumplimiento a todo lo estipulado en las especificaciones sobre movimiento de tierras.

2.
MATERIALES

La piedra a emplearse será la llamada "manzana", procedente del lecho de ríos, sin ángulos de tamaño más o menos uniforme, siendo sus dimensiones máximas 0.14 x 0.14 x 0.14 mts y mínimos 0.10 x 0.10 x 0.10 mts; debiendo utilizarse las de mayor tamaño solamente en las "maestras".


Cualquier material, que a juicio del Supervisor de Obra, sea inadecuado para el trabajo de empiedre, será rechazado, debiendo el contratista obligadamente alejar del lugar de la construcción antes de las 24 Hrs.


Se utilizará tierra cernida para calafatear las juntas que quedan entre piedra y piedra. Igualmente no será permitido el calafateo con material que no sea adecuado.

3.
FORMA DE EJECUCION DEL TRABAJO


Una vez que se haya logrado la compactación y haya sido aprobado por escrito por el Supervisor de Obra, se comenzará la construcción del empedrado, colocando las piedras "enclavadas" en el terreno, fijando previamente las "maestras" que estarán alineadas y a nivel adecuado conforme a la cercha.


Las "maestras" estarán dispuestas a cada metro en el sentido transversal y cada tres metros longitudinales.


La colocación de la piedra manzana, entre las maestras longitudinales y transversales, deberán hacerse nivelando la superficie con una regla de madera, de modo que una vez que se haya apisonado debidamente la superficie, sea homogénea.


Los huecos que quedan entre las piedras deberán ser rellenados con tierra cernida calafatéandose con punzones de fierro redondo o compactado con pisones hasta obtener una superficie compacta y lisa.

4.
MEDICIONES

El ítem empedrado comprende la provisión y colocación de las piedras de acuerdo a lo especificado anteriormente y será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO

El pago por el trabajo ejecutado tal como se indica, líneas arriba, aprobado y medido en las formas indicadas, será por metro cuadrado, cuyo precio será la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, transporte, equipo, mano de obra y demás beneficios.


PISO EMPEDRADO PIEDRA HUEVILLO
1.
DEFINICION


Este ítem se refiere a todos los pisos de piedra escogida de forma esférica de una pulgada de diámetro que se colocará en los lugares que se indica en los planos.

2.
MATERIALES Y EJECUCION

Primeramente se procederá a rellenar con tierra los lugares antes descritos para luego proceder a empedrar la superficie con piedra manzana de las dimensiones descritas en el ítem respectivo, luego se vaciará una carpeta de mortero de cemento pobre 1:8 a fin de nivelar la superficie a trabajar. Seguidamente se debe ejecutar el empedrado con piedra huevillo.


La piedra huevillo debe ser de canto rodado escogido de 1" de diámetro aproximadamente deberá dar una colocación blanca en apariencia.


En la ejecución se cuidará el que presente una superficie uniforme.


El aglutinamiento de las piedras será un mortero de cemento 1:3 las juntas entre piedra y piedra deben ser limpiadas cuidadosamente mediante una escobilla dura y agua.

3.
MEDICION

Este ítem se medirá en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

4.
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado y medido en la forma antes descrita será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada, este precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y equipos y mano de obra que inciden en su costo.


PISO DE VINILO SOBRE LOSA DE Ho
1.
DEFINICION


El trabajo comprendido en este ítem se refiere a la colocación de mosaicos de vinilo en los pisos de los ambientes con pisos de Ho.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Las piezas o mosaicos de vinilo, deberán ser uniformes, libres de suciedad, grasa o similares. El pegamento a utilizarse, será de buena calidad, marca industrial y envasada en fábrica.


Los colores y textura del vinilo a emplearse serán recomendadas por el Arquitecto o Ingeniero Supervisor.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

La superficie del piso ó losa de Ho previa a la colocación del piso vinilo debería estar correctamente nivelada y bruñida a plancha metálica. Para una mejor adherencia del pegamento, dicha superficie deberá estar limpia y completamente seca. La superficie inferior del vinilo deben estar seca y limpia antes de aplicar el pegamento.


Las juntas e intersecciones de los vértices de las piezas de vinilo, deberán estar perfectamente alineados y sin sobre posiciones.

4.
MEDICION



El piso de vinilo se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta el área neta.

5.
FORMA DE PAGO

El piso de vinilo ejecutado con materiales aprobados de acuerdo a especificaciones, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.


PISO DE MARMOL SOBRE LOSA, EMPEDRADO Y CONTRAPISO
1.-
DEFINICION.-

El trabajo comprendido en este ítem se refiere a la colocación de planchas de mármol en los pisos de los ambientes que se indican en los planos.

2.-
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-

La piedra que se empleará en la ejecución de los contrapisos, será la conocida como piedra manzana.


El hormigón de cemento Portland arena y grava para la nivelación de los pisos será de proporción 1:3:6. Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón se conformarán estrictamente a lo especificado en cuanto se refiere a la calidad de los mismos.


El mortero de cemento Portland y arena a emplearse en la colocación de los mosaicos será de proporción 1:7.


El mármol será del tipo conocido como mármol de catavi. En los ambientes en que se use este material, el mismo será liso.


Las piezas de mármol serán de 7 cmás de espesor mínimo. Los colores de mármol serán los que indiquen el Supervisor de Obra. Antes de proceder a su colocación el contratista deberá someter una muestra del material a la aprobación del Supervisor de Obra.

3.-
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION.-


Para los pisos primeramente se empujará la superficie del suelo rellenando todos los huecos en capas no mayores de 20 cmás. y apisonando toda el área comprendida hasta obtener una perfecta compactación mediante pisones y riegos de agua.


Sobre el terreno así preparado se ejecutará un empedrado de piedra manzana colocado a combo y perfectamente a nivel.


Una vez realizado el empedrado con piedra manzana, se limpiarán todos los intersticios y juntas resultantes eliminando toda la piedra suelta y materias extrañas que pudieran haberse introducido entre las piedras, seguidamente se recubrirá el empedrado con una capa de hormigón de proporción 1:3:6 de 3 cmás de espesor la misma que deberá ser perfectamente bien nivelada.


Sobre la superficie de hormigón preparado como se tiene indicado se colocarán las planchas de mármol con mortero de cemento Portland y arena de proporción 1:5.


Una vez colocadas las planchas de mármol se realizarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro y ocre importado del mismo color del mármol.


El contratista deberá tomar las precauciones para evitar el tránsito sobre el mármol recién colocado mientras no haya transcurrido el período de fraguado en su integridad.


El contratista deberá entregar la superficie de mármol completamente pulida y limpia.

4.-
MEDICION.-

Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.-
FORMA DE PAGO.-


Los pisos construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con lo aquí especificado, serán pagados por metro cuadrado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.


CERAMICA VITRIFICADA SOBRE EMPEDRADO
1.- DEFINICION.-


Este ítem se refiere  a la colocación de cerámica vitrificada en los pisos de los ambientes que indican en los planos.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


El hormigón de cemento, arena y grava para la nivela​ción de los pisos  será de proporción 1:3:6. Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón se conformaran estrictamente a lo especificado en el capítulo referente a la calidad de los mismos.


El mortero de cemento y arena a emplearse en la colocación de las piezas de cerámica será de propor​ción 1:5, la cerámica será del tipo conocido como cerámica vitrificada.


Las piezas de cerámica serán de 7 cm. por lado y tendrán un espesor mínimo de 7 mm. Los colores de serán indicados por el Supervisor de Obra.


Antes de proceder a su colocación, el Contratista deberá someter la cerámica a la aprobación del Super​visor de obra.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Los pisos deberán ser emparejados en toda su superfi​cie, rellenando todos los huecos, capas no mayores a 20 cm. y apisonando toda el área comprendida hasta obtener una perfecta compactación mediante pisón y riegos de agua.


Sobre este terreno así preparado, se ejecutará un empedrado de piedra manzana colocados a combo y perfectamente nivelado.


Una vez realizado el empedrado, se limpiarán todos los intersticios y juntas resultantes, eliminando toda la piedra suelta y materias extrañas que pudieran haberse introducido entre las piedras, seguidamente se recu​bri​rá  el empedrado con una capa de hormigón de propor​ción de 3 cm. de espesor la misma que deberá ser perfectamente bien nivelada.


Sobre la superficie de hormigón preparado como se tiene indicado, se colocará la cerámica con mortero de cemento y arena en proporción 1:7.


Una vez colocados las piezas de cerámica se realizarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro y ocre importado del mismo color que el de la cerámica.


El Contratista deberá tomar precauciones para evitar el tránsito sobre la cerámica recién colocada mientras no haya transcurrido el período de fraguado en su integridad.

4.-  MEDICION.- 


Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área de trabajo neto ejecutado.

5.-  FORMA DE PAGO.-


Por la realización de este trabajo se pagará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada que incluyen todos los materiales y activida​des necesarias para la ejecución de este ítem


COLOCACION DE CARPETA ASFALTICA
1.-  DEFINICION.-


Este trabajo consiste en la colocación de una carpeta asfáltica de concreto bituminoso; revestimiento flexible resultante de la mezcla en caliente de agregado mineral graduado, material de relleno (FILLER) y material bituminoso.


Este proceso se efectuará en una planta apropiada para posteriormente ser extendido y compactado en caliente en obra sobre una base preparada e imprimida, de modo que presente una vez compactado el espesor del proyec​to.

2.-  MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-

Los materiales deben satisfacer las especificaciones a continuación detallada:

2.1  MATERIALES BITUMINOSOS.-

a)    Cemento asfáltico          AASHTO M-226

                                      60-100 y 100-120


b)    Alquitrán                  AASHTO M-52

                                      Tipo RT-11 y RT-12

2.2  AGREGADOS.-

a)  Agregado grueso.-


El agregado grueso puede ser piedra triturada, canto rodado o grava triturada, estar constituidos de fragmentos sanos, duros, durables, libres de terrones de arcilla y sustancias nocivas, tener un porcentaje de desgaste Los Angeles no mayor de 40% a 500 revoluciones al ser ensayado por el método AASHTO T-96.


Los agregados gruesos, al ser sometidos a cinco ensayos alternativos de resistencia mediante sulfato de sodio, empleando el método AASHTO T-104, no podrá tener una pérdida de peso mayor a 12 %.


Cuando se utilice grava o canto rodado triturados no menos de un 50 % en peso de las partículas retenidas por el tamiz No. 4, deberá tener por lo menos una cara fracturada.                 


b)  Agregados finos.-


La porción de agregados que pase el tamiz No. 10 se designará como agregado fino y se compondrá de arena natural, piedra cernida o de una combinación de las mismas. Solamente se podrá utilizar piedra cernida calcárea cuando se emplee una cantidad igual de arena natural.


Los agregados finos se compondrán de granos limpios, compactados, de superficie rugosa y angulares carentes de terrones de arcilla u otras substancias incon​venientes. Las piedras cernidas deberá ser producto de material pétreo que cumpla con las exigencias para agregados gruesos establecidos en a); estos materiales no deberán acusar un hinchamiento mayor del 15 % determinado por el método AASHTO T-101.     


c)  Material de relleno.-


Debe estar constituido por materiales minerales finamente divididos inertes en relación a los demás componentes de la mezcla, no plásticas tales como polvo calcáreo, roca dolomítica, cal apagada, cemento portland, etc. y que llenen las siguientes exigencias granulométricas:


TABLA  1.1

REQUISITOS DE GRADUACION PARA 


EL MATERIAL DE RELLENO (FILLER)

════════════════════════════════════════════════════════════

                             % en peso que pasa por los tami-


  Tipo de tamiz                 ces (AASHTO T-27)                                                         
                                                  

    ══════════════════════════════════════════════════════════



No.  30                             100



No.  90                            95-100



No. 200                            65-100

    ══════════════════════════════════════════════════════════


En el momento de su aplicación deberán estar secos y exentos de grumos.

2.3  ADITIVOS DE ADHERENCIA.-


Cuando no exista suficiente adherencia entre el material bituminoso y agregados, deberá emplearse un aditivo de adherencia aprobado por el Supervisor que deberá ser incor​porado a los materiales bituminosos en planta.

2.4  COMPOSICION DE LA MEZCLA.-


Inicialmente el contratista deberá estudiar, por el método Marshall un dosaje para la mezcla bituminosa e indicar la cantidad de asfalto y las temperaturas de la mezcla al salir de la planta.


El Supervisor realizará ensayos de laboratorio, mezclando los materiales de acuerdo con los porcen​tajes y el método de dosificación propuestos con el objeto de verificar el cumplimiento de las especificaciones.


Cumplidas las especificaciones y verificadas las características, la dosificación será aprobada para su producción en planta y aplicación en la obra.


TABLA  1.2


REQUISITOS DE GRADUACION


PARA LA MEZCLA
    ══════════════════════════════════════════════════════════

                               % que pasa en peso

        Tamiz           A              B             C

    ══════════════════════════════════════════════════════════ 

          2"           100

   ...

  ...


   1 1/2"

  95-100

   100

  ...



1"

  75-100

  95-100

  ...


    3/4"

  60-90          80-100

  100


    1/2"

   ...

   ...

 85-100


    3/8"

  35-65

  45-80

 75-100


    No.4         25-50

  28-60

 50-85


    No.10        20-40

  20-45 
      30-75


    No.40

  10-30

  10-32

 15-40


    No.80

   5-20

   8-20

  8-30


    No.200
   1-80

   3-8           5-10

    ══════════════════════════════════════════════════════════ 


Bitumen soluble


en CS2 (+) %    4.0-7.0        4.5-7.5       4.5-9.0

    ══════════════════════════════════════════════════════════ 


Los porcentajes de Bitumen se refieren a la mezcla de agregados considerado con 100 % para todos los tipos, la fracción retenida entre dos tamices consecutivos no deberá ser inferior a 4 % de su total.


La curva granulométrica indicada en el proyecto, deberá presentar las siguientes tolerancias máximas



Tamiz


% que pasa en peso


   3/8"-1 1/2"


       +- 7


  No.40-No.4

            +- 5


     No. 80                     +- 3     


     No. 200                    +- 2


Las condiciones de vacíos, estabilidad y fluencia de la mezcla bituminosa estarán dentro de los valores siguientes:


Porcentaje de vacíos             3-5


Relación Bitumen/vacíos        75-80


Estabilidad mínima        1500 lb.(75 golpes)  


                          1000 lb.(50 golpes)


Fluencia 1/100"                  8-18


Resistencia remanente/min.       85 %

3.-  EQUIPO.-

Todo el equipo antes de iniciarse la ejecución de la obra, debe ser examinado por el Supervisor y estar de acuerdo con esta especificación para dar la orden de iniciación de los servicios.

3.1  DEPOSITO PARA MATERIAL BITUMINOSO.-

Los depósitos para el ligante bituminoso deberán ser capaces de calentar el material a las temperaturas fijadas en el proyecto o establecidas por el Super​visor.


El calentamiento deberá realizarse mediante serpen​tines a vapor, electricidad y otros medios, de modo que no exista contacto de las llamas con el interior del depósito. Se instalará un sistema de circulación para el ligante bituminoso, de modo que se garantice una circulación libre y continua desde el depósito al mezclador durante todo el período de operación . Todas las cañerías y accesorios deben estar dotados de material aislante a fin de evitar pérdidas de calor, la capacidad de los depósitos debe ser suficiente para un  mínimo de tres días de servicio.

3.2  DEPOSITO PARA AGREGADOS.-                                                                                                  Las tolvas deben tener una capacidad total de un mínimo de tres veces la capacidad del mezclado y serán divididas en compartimientos, dispuestos de tal manera que separen y depositen adecuadamente las fracciones apropiadas del agregado.


Cada compartimiento deberá poseer dispositivos adecuados de descarga. habrá una tolva adecuada para el relleno (filler) completamente con dispositivos para su dosificación.

3.3  PLANTA PARA MEZCLAS BITUMINOSAS.-

La planta deberá estar equipada con una unidad clasificadora, después del secador; disponer de un mezclador tipo "Pug mill" con doble eje  conjugado, provisto de paletas revestibles y removibles u otro tipo capaz de producir una mezcla uniforme.


Además el mezclador debe estar provisto de un dispositivo de descarga de fondo ajustable y un dispositivo para controlar el ciclo completo de la mezcla.


Un termómetro con protección metálica con una escala de 90 a 200 grados centígrados deberá fijarse en la línea de alimentación del asfalto, en un lugar adecuado próximo a la descarga del mezclador. La Planta deberá estar equipada además con un termómetro de mercurio con escala en dial" pirómetro eléctrico u otros aparatos termométricos aprobados, colocados en el conducto de descarga del secador, para registrar la temperatura de los agregados.

3.4  CAMIONES PARA EL TRANSPORTE DE MEZCLA.-


Los camiones tipo basculante para el transporte del concreto bituminoso, deberán tener carrocerías metálicas robustas, limpias y lisas ligeramente lubricadas con agua y jabón, aceite crudo fino, aceite parafinado o solución de cal, de modo que se evite la adherencia de la mezcla de las chapas.

3.5  ACABADORA.-

El equipo par el extendido y acabado deberá estar constituido de pavimentadoras automáticas, capaces de extender y conformar la mezcla en los alineamientos, cotas y bombeo requeridos.


Las acabadoras deberán estar equipadas con tornillo sin fin para colocar la mezcla exactamente en las fajas y poseer dispositivos rápidos y eficientes de dirección, así como marchas atrás y adelante.


Las acabadoras deberán estar equipadas con aisladores y dispositivos para el calentamiento de los mismos a la temperatura requerida para la colocación de la mezcla sin irregularidades.

3.6  EQUIPO DE COMPACTACION.-


El equipo de compactación estará constituido por rodillos neumáticos, lisos (tandem) u otro equipo aprobado por el Supervisor. Los rodillos lisos tipo tandem deben tener un peso de 8 a 10 TON. Los rodillos neumáticos autopropulsados deben ser dotados de válvulas que permitan una calibración de 35 a 120 libras por pulgada cuadrada.


El equipo en operación debe ser suficiente para compactar la mezcla a la densidad requerida, mientras esta se encuentre en condiciones de trabajabilidad.

4.-  EJECUCION.-

En el caso de haber transcurrido más de siete días entre la ejecución de la imprimación y la del reves​timiento o en el caso de haber existido tránsito sobre la superficie imprimada o haberse cubierto la imprimación con material de secado, se deberá realizar un riego de liga, en cualquier caso deberá procederse a un barrido de la superficie imprimada antes de la ejecución del revestimiento.


En el caso de lluvias aún después de la imprimación de la base, solamente podrá ejecutarse el revestimiento bituminoso cuando se constate que la humedad de la capa inferior de la base no sea mayor que la humedad óptima + 2 %.


Para la ejecución del revestimiento la superficie de la base imprimada deberá estar en perfecto estado, debiendo ser reparadas todas las fallas eventualmente existentes, con la anticipación suficiente para el curado del ligante empleado.


La temperatura de aplicación del cemento asfáltico debe determinarse para cada tipo de ligante, en función de la relación temperatura - viscosidad. La temperatura conveniente será aquella en la que el asfalto presente una viscosidad situada entre los límites de 75 a 150 segundos, SAYBOLT-FURO, indicán​dose preferentemente una viscosidad entre 85 y 95 segundos, SAYBOLT-FUROL. Asimismo no deben realizarse mezclas a temperaturas inferiores a 107 grados centígrados en el caso de mezclas asfálticas y entre 66 y 107 grados C. para mezclas de alquitrán, respetando siempre las tolerancias admitidas para la temperatura fijada en la fórmula de la mezcla en obra.


Los agregados deben calentarse a temperaturas de 10 a 15 grados C. por encima de la temperatura del ligante bituminoso


La temperatura de aplicación del alquitrán será aquella en la cual la viscosidad ENGLER  se situé en el límite de 25 +- 3. La mezcla en este caso no debe dejar la planta con una temperatura superior a 106 grados.

4.1  PRODUCCION DEL CONCRETO BITUMINOSO.-

La producción del concreto bituminoso se efectuará en plantas apropiadas, de acuerdo a lo especificado anteriormente.

4.2  TRANSPORTE DEL CONCRETO BITUMINOSO.-

El concreto bituminoso producido, deberá ser transpor​tado de la planta al lugar de la obra en los vehículos vasculares antes especificados.


Cuando sea necesario para que la mezcla sea colocada en la trocha a la temperatura especificada, cada cargamento deberá ser cubierto con lona u otro material aceptable, con tamaño suficiente para prote​ger la mezcla.

4.3  DISTRIBUCION Y COMPACTACION DE LA MEZCLA.-


Las mezclas de concreto bituminoso deben distribuirse solamente cuando la temperatura ambiente se encuentre por encima de 10 C. y en tiempo no lluvioso. A temperatura inferior será preciso una autorización por escrito del Supervisor.                       

La distribución del concreto bituminoso se realizará mediante máquinas acabadoras según lo especificado.    En caso de presentarse irregularidades en la superficie  de la capa, estas deberán corregirse mediante la adición manual del concreto bituminoso distribuyéndolo median​te rastrillos y rodillos metálicos.


Inmediatamente después de la distribución del concreto bituminoso, se iniciará la compactación.


Como norma general, la temperatura de la compactación será la mas elevada que pueda soportar la mezcla, la que será fijada experimentalmente para cada caso. 


La temperatura recomendable para la compactación de la mezcla es aquella en la cual el ligante presenta una viscosidad SAYBOLT-FUROL de 140 +- 15 segundos para el cemento asfáltico, o una viscosidad específica ENGLER DE 40 +- 5 para el alquitrán.


Con los rodillos neumáticos, de presión variable, se iniciará el rodillado con baja presión, la que se aumentará a medida que la mezcla está siendo compacta​da y consiguientemente soportando presiones mas elevadas.


La compactación se iniciará en los bordes, longitudi​nalmente continuando en dirección al eje de la trocha. En las curvas de acuerdo con el peralte, la compacta​ción debe comenzar siempre del punto mas bajo hacia el mas alto. Cada pasada de rodillo debe ser cubierta con la siguiente en por lo menos la mitad del ancho del rodillo, en cualquier caso, la operación del rodillado continuará hasta que se haya obtenido la compactación especificada.


Durante el rodillado no se permitirán cambios de dirección ni inversiones bruscas de marcha, así como tampoco el estacionamiento del equipo sobre el reves​timiento recién compactado.

4.4  APERTURA DE TRANSITO.-


Los revestimientos recién acabados deberán ser mante​nidos sin tránsito hasta su completo enfriamiento.

5.-  CONTROL POR EL SUPERVISOR.-


Todos los materiales deberán examinarse en laborato​rio, obedeciendo la metodología y las especificaciones en vigencia.

5.1  CONTROL DE CALIDAD DEL MATERIAL BITUMINOSO.-


El control de calidad del material bituminoso constará de lo siguiente:


a)  Para cemento asfáltico:


    Cont. de agua         1 ensayo c/50Tn.AA​SHTO T-55 

    Penetración           1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-49


    Viscosidad


    Saybolt-Furol         1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-72


    Ductibilidad          1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-51


    Punto de inflamación  1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-48


    Ensayo al horno de


    película delgada      1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-79


b)  Para alquitrán:


    Cont. de agua         1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-55


    Viscosidad Engler     1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-54


    Ensayo de flotación   1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-50

         Destilación           1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-52


A requerimiento del Supervisor, el Contratista estará obligado a presentar certificados de un laboratorio independiente acreditando la calidad de los productos bituminosos a emplearse en la obra sin perjuicio del control antes mencionado.    

5.2  CONTROL DE CALIDAD DE LOS AGREGADOS.-


El control de calidad de los agregados consistirá en lo siguiente:


- Dos ensayos de granulometria de cada tolva caliente   por día.


- Un ensayo de desgaste Los Angeles por mes, o cuando    hubiera variación de la naturaleza del material.


- Un ensayo de índice de forma para cada 900 m3.


- Un ensayo de equivalente de área del agregado fino    por día.


- Un ensayo de granulometria del material de relleno    (filler) por día.

5.3  CONTROL DEL ADITIVO DE ADHERENCIA.-


El control del aditivo de adherencia constará de:


- Un ensayo de adherencia por cada envío del aditivo    que llegue a la obra.


- Un ensayo de adherencia toda vez que el aditivo       fuera incorporado al ligante bituminoso.

5.4  CONTROL DE CANTIDAD LIGANTE EN LA MEZCLA.-


Antes de transportarse la mezcla a la obra se efec​tuará una extracción de Bitumen, de muestras recolec​tadas en la planta.


Asimismo se efectuarán dos extracciones de Bitumen, de muestras recolectadas en la plataforma, después del paso de la acabadora, para cada día de ocho horas de trabajo.


El porcentaje del ligante podrá variar como máximo +- 0.3 % del fijado en el proyecto.

5.5  CONTROL DE GRADUACION DE LA MEZCLA DE AGREGADOS.-


Se procederá al ensayo de granulometria de la mezcla de los agregados resultante de las extracciones citadas en el artículo anterior. La curva granulométr​ica debe mantenerse continua, encuadrándose dentro de las tolerancias especificadas en el artículo "Compo​sición de la mezcla"

5.6  CONTROL DE TEMPERATURA.-


Se efectuará como mínimo 4 medidas de temperatura por día en cada uno de los ítemás abajo indicados.


a) Del agregado en la tolva caliente de la planta.


b) Del ligante en la planta.


c) De la mezcla bituminosa en la salida del mezclador     de la planta. 


d) De la mezcla en el momento de su extendido y al       iniciarse el rodillado en la plataforma.

5.7  CONTROL DE LA CARACTERISTICAS MARSHALL DE LA MEZCLA.-


Se realizarán dos ensayos MARSHALL con tres cuerpos de prueba cada una por día de producción de mezcla. Los valores de estabilidad y de fluencia deberán satisfa​cer lo especificado en el artículo "Composición de la mezcla". Las muestras deben retirarse después del paso de la acabadora y antes de la compactación.

5.8  CONTROL DE COMPACTACION.-


El control de compactación de la mezcla bituminosa deberá realizarse preferentemente midiéndose el peso específico de muestras extraídas de la mezcla compac​tada en la plataforma mediante brocas rotativas. 


En la imposibilidad de utilizar este equipo, se admitirá el proceso del molde de acero. Para ello se colocarán sobre la plataforma antes del extendido de la mezcla, moldes de acero de 10 cm. de diámetro interno y cuya altura sea 5 mm. inferior al espesor de la capa comprimida. Después de la compactación, se retiraran los moldes y se determinará el peso específico de la muestras de prueba en ellos mol​deados.


Debe realizarse un control cada 500 m. de media plataforma, el peso específico de la mezcla consoli​dada, según se determina por AASHTO T-166 no deberá ser inferior al 95 % del peso específico de las muestras de laboratorio compactadas, compuestas de los mismos materiales y en iguales proporciones.


Las muestras de laboratorio consistirán de cilindros de la mezcla consolidados según los procedimientos de AASHTO T-167.


El control de compactación podrá realizarse también midiéndose los pesos específicos de muestras de pruebas extraídas de la plataforma y comparándolos con los pesos específicos de muestras de prueba moldeadas en el lugar. Las mezclas para el moldeo de estas muestras de prueba deben ser obtenidas muy próximas al lugar donde se harán los huecos y antes de su compac​tación. La relación entre estos dos pesos específicos no debe ser inferior al 100 %.

5.9  CONTROL DE ESPESOR.-


Se medirá el espesor en el momento de la extracción de las muestras de prueba en la plataforma o por nivela​ción del eje y bordes, antes y después del extendido y compactación de masa. Se admitirá una variación de +- 10 % del espesor del proyecto para puntos aislados y hasta 5 % de reducción de espesor en 10 medidas sucesivas de acuerdo al espesor de la carpeta.

5.10 CONTROL DE ACABADO DE LA SUPERFICIE.-


Durante la ejecución se deberá realizar diariamente el control de acabado de la superficie de revestimiento con el auxilio de dos reglas, una de 3 m. y otra de 1.00 m. colocadas transversal y paralelamente al eje del camino, respectivamente.


La variación de la superficie entre dos puntos cuales​quiera de contacto no debe exceder de 0,5 cm. cuando se verifique con cualquiera de las reglas.

6.-  MEDICION.-


La cantidad de carpeta asfáltica de concreto bitumino​so en caliente, será medida en metros cuadrados de mezcla colocada, compactada y aceptada de acuerdo al espesor especificado en la sección transversal del proyecto. la determinación de esta cantidad se hará en base a los planos en planta y en las secciones trans​versales del proyecto.

7.-  FORMA DE PAGO.-


El concreto bituminoso mezclado en caliente, medido en conformidad al inciso anterior, será pagado a los precios unitarios contractuales, correspondiendo a los ítemás de pago definido en los formularios de propues​tas.


Estos precios constituirán la compensación total por la limpieza y reparación de la superficie de la faja imprimada, suministro, preparación, transporte y colocación de materiales y la mezcla, rodillado y por toda la mano de obra, materiales, herramientas, equipos y todos los imprevistos necesarios para ejecutar la obra detallada en esta especificación.


No serán pagados los excesos en relación al volumen de proyectos, pero se aceptaran las faltas dentro de las tolerancias especificadas. 


ADOQUINADO DE LA CALZADA.-
3.1
MOVIMIENTO DE TIERRAS.-


El movimiento de tierras será ejecutado longitudinal y transversal, hasta llegar a la sub-rasante la misma que se encuentra a 0.18 metros debajo de la rasante definitiva, conservando el bombeo respectivo de acuerdo al ancho de vía. En este aspecto se dará estricto cumplimiento a todo lo especificado en el Item movimiento de tierras (ítem 1).


La excavación que resulte para la preparación de la sub-rasante, se pagará incluyendo su transporte, hasta una profundidad de 0.18 metros de espesor, siendo debidamente comprobado al anterior valor por el Supervisor de Obras.


Una vez nivelado el terreno y consolidado la sub-rasante, se extenderá una capa de arena silícea gruesa de 0.04 metros de espesor, uniformemente y en toda la extensión de la superficie destinada al pavimento de la calzada.

3.2
CONSTRUCCION DEL PAVIMENTO DE ADOQUIN.-

Encima de la capa de arena de 0.04 m se colocarán las "maestras" longitudinales y transversales - adoquines nivelados que servirán de referencia para dar o definir el perfil longitudinal y el bombeo de la calzada conforme a la cercha correspondiente. En seguida se procederá a la colocación de los adoquines en filas transversales y perpendiculares al eje de la calle, golpeándolos hasta dejarlos a nivel entre dos "maestras" transversales consecutivas.


A fin de lograr la trabazón necesaria con los cordones de acera y con seguir que las juntas entre adoquín no sean continuas, se intercalarán medios adoquines.


Se dejará el espacio de 2 centímetros entre adoquín, el mismo que deberá rellenarse y calafatearse con arena silícea fina, golpeando primero con punzones de fierro redondo y finalmente con láminas de fierro platino de 1/4" de espesor.


En las calles de excesiva pendiente y cuando así lo determine la Supervisión de obra se colocaran los adoquines diagonalmente, con una inclinación de 45 grados con la normal al eje longitudinal, conservando los niveles que corresponden a la respectiva definida por el ancho de la vía.


El contratista está obligado a confeccionar por su cuenta las cerchas de madera o metálicas que requerirá durante el trabajo, conforme al plano que lo proporcionará el Departamento de Ingeniería.  


En casos necesarios y cuando así lo determine la Dirección de Supervisión, en lugar de utilizar arena fina en la calafateo de Juntas, se utilizará una mezcla ligante de asfalto y arena preparados en caliente. Este tipo de adoquinado naturalmente tendrá un precio unitario diferente al anterior.


Así mismo en casos determinados por la Dirección de Supervisión, se formarán las juntas entre adoquines con mortero de cemento (1:5) hasta una profundidad de 0.10 metros. En tal caso de ningún modo se permitirá el tránsito vehicular antes los 18 días después de construidas las juntas; además se tomarán todas las precauciones señaladas en el capítulo 8 "trabajos de mampostería". Queda entendido que el precio unitario por metro cuadrado será diferente al adoquinado con juntas de arena.

3.3
MEDICIONES.-

El ítem adoquinado de calzada, comprende la provisión y colocación del adoquín y además materialmente de acuerdo a lo especificado anteriormente y será medido por metro cuadrado.

3.4
FORMA DE PAGO.-


El pago por el trabajo indicado de acuerdo a las normas establecidas anteriormente, aprobado y medido, será por metro cuadrado, cuyo precio será la compensación total de todos los trabajos, materiales, 

mano de obra, equipo, beneficios sociales, etc.


CALZADA DE HORMIGON
1.-
MATERIALES.-


Cemento Portland Normal.-  El cemento a emplearse en las obras será de tipo PORTLAND NORMAL, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento PORTLAND TIPO 1 designado por el reglamento A.A.S.H.T.O;M - 85 (A.S.T.M.X.C.)


El cemento deberá ser suministrado en el lugar de su empleo, en los envases originales de fábrica a ser almacenados en un recinto cerrado, protegido de la humedad e intemperie. Todo envase que contenga material semifraguado (terrones), por la presencia de la humedad, deberá ser rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


Se deberá rechazar cemento que hubiera sido almacenado por más de tres meses a partir de la fecha de retiro de la fábrica.

2.-
AGREGADO FINO PARA MORTERO Y HORMIGONES.-

Con la denominación de "Agregado" fino para mortero y hormigones se comprenden las arenas naturales y artificiales.


Desígnase con el nombre de arena natural al conjunto de partículas provenientes de la disgregación de rocas por la acción de los agentes naturales, ya sean de origen pluvial, marino ó aluvional.


Se denominan arenas artificiales las originadas por la trituración de rocas, cantos rodados o gravas, mediante máquinas especiales.


En la preparación de hormigones y morteros, se darán preferencia a las arenas naturales de origen silíceo. Solo se empleará las arenas artificiales, cuando el material de que provenga llene las condiciones estipuladas "Agregado grueso para Hormigones", en lo concerniente a tenacidad, durabilidad y resistencia a la compresión y su utilización haya sido previamente autorizado por el Supervisor de Obra.


La granulometría del agregado fino en el momento de utilizarse deberá ser tal que sometido éste al ensayo de tamizado, de acuerdo al método A.A.S.H.T.O.- 27 su curva representativa, deberá estar comprendida entre las curvas límites siguientes: 


DESIGNACION DEL TAMIZ
TOTAL QUE PASA % DE PESO




3/8"




100




No 4



   95 - 100




No 16


   45 -  80




No 50


   10 -  30




No 100


    2 -  10


La graduación del material proviene de los yacimientos deben ser uniforme y no sufrir variaciones, que oscilen entre los límites extremos fijados en 4.2.5.


Sin expresa autorización de la Dirección de Obra, no se permitirá el mezclado ni el acopio de conjunto de agregados finos, provenientes de yacimientos de distinta naturaleza ni tampoco uso en las obras.


El agregado fino estará compuesto de granos limpios, duros resistentes, durables, sin película, adherida alguna y estará excedente de cantidades perjudiciales, y toda sustancia reconocida como perjudicial.


Al respecto los valores máximos admisibles por A.A.S.H.T.O. están dados en la siguiente tabla.


PORCENTAJE

   (% PESO)

 DESIGNACION


EN PESO




     
METODO ENSAYO


Terrones de Arcilla....
  1
  A.A.S.H.T.O.T.-112-74


Carbón y Lignito.......
  1
  A.A.S.H.T.O.T.-113-70  Material que pasa por 


el tamiz 200


  3
  A.A.S.H.T.O.T.- 11-74


Otras sustancias nocivas


(mica, álcalis, pizarra,


granos, recubiertos,


partículas blandas y


escamosas.


  5


El agregado fino, sometido al ensayo de durabilidad con una solución de sulfato de Sodio, según el método A.A.S.H.T.O.T. - 74, después de los cinco ciclos de ensayo no sufrirá una pérdida de peso superior al 10%. Se puede desistir de los requisitos exigidos, para el ensayo de durabilidad en el caso del agregado fino, que se usan en estructuras o parte de estructura no expuesta a la intemperie.


Los agregados sometidos al ensayo colorímetro, según el método A.A.S.H.T.O.T. - 21 - 74 se produzcan un color más obscuro que el standard, serán rechazados a no ser que el ensayo de resistencia del mortero, según el método A.A.S.H.T.O.T.-71-70 se obtengan resultados satisfactorios.


Si para reunir las condiciones anotadas anteriormente se requiere el lavado del agregado, el contratista estará obligado a hacerlo a su cargo, sin derecho a reclamación alguna de su parte.


La granulometría del material proveniente de los yacimientos será razonablemente uniforme y no sufrirá variaciones que oscilen entre los límite extremos fijados en 1.2.5. 


Con objeto de determinar el grado de uniformidad, se hará una determinación del módulo de fineza sobre nuestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplearse. El agregado fino de cualquier origen, con una variación en el módulo de fineza de 0.20, en más o menos, respecto al módulo de fineza previamente determinado, será rechazado o podrá ser asentado corrigiendo su granulometría ó bien variando la dosificación de la mezcla, de acuerdo con las directivas que en cada caso fije el Supervisor. El módulo de fineza del agregado fino, será determinado sumando los porcentajes en peso retenidos por los tamices de No. 4, No. 8, No. 16, No. 30, No. 50 y No. 100, dividiendo dicha suma por 100.

3.-
AGREGADO GRUESO PARA HORMIGONES.


El agregado grueso estará constituido por roca triturada o gravas naturales enteras ó trituradas, en ambos casos de naturaleza granítica, arenisca cuarcítica, etc.


La granulometría del agregado grueso en el momento de utilizarse, deberá ser tal que sometido al ensayo de tamizado, de acuerdo con el método A.A.S.H.T.O.T. - 17 - 74, su curva representativa está comprendida entre las curvas siguientes:


DESIGNACION DE TAMIZ

TOTAL QUE PASA % EN PESO 



21/2"





100


 
2"





  95 - 100


 
1"





  35 -  70





  



1/2"





  10 -  30



No.4





   0 -  5


La graduación del material proveniente de los yacimientos a de ser uniforme y no sufrir variaciones que oscilan, entre los límites extremos fijados en 4.3.2.


No se permitirá la mezcla, durante el acopio de diversos tipos de agregados gruesos para la posterior utilización.


El agregado grueso estará compuesto de granos limpios, duros, resistentes, durables, sin película adherida alguna, estará exento de cantidades perjudiciales, sales y toda otra sustancia reconocida como perjudicial.


Los porcentajes, en peso máximo admisible de substancias nocivas en exceso estarán de acuerdo a la siguiente tabla:






PORCENTAJE EN PESO
DESIGNACION






MAXIMO ADMISIBLE
METODO ENSAYO


Fragmentos blancos..
5


Carbón lignitico....
1

A.A.S.H.T.O.T.-113-70


Terrones de arcilla..
0.25

A.A.S.H.T.O.T.-112-70


Material que pasa


al tamiz No. 200

1

A.A.S.H.T.O.T.- 11-74


Piezas delgadas o


alargadas (longitud


mayor a 5 veces al 


grueso medio)........
10


Si para reunir, las condiciones anotadas anteriormente, se requiere el lavado del agregado, el contratista estará obligado a hacerlo a su cargo.


El total de terrenos de arcilla, pizarra, carbón, lignito, partículas blandas material que pasa el tamiz No. 200, y las otras substancias nocivas, no excederá el 5%. El agregado grueso, tendrá un porcentaje de desgaste de acuerdo al ensayo de la máquina de los Angeles de no más de 400% a 500 revoluciones tal como se determine por el método A.A.S.H.T.O.T. - 96 - 74


Cuando el agregado grueso, es sometido al ensayo de durabilidad con una solución de sulfato de sodio por el método A.A.S.H.T.O.T. - 104 - 14 después de los 5 ciclos de ensayo, no sufrirá una pérdida de peso superior al 15%. El Supervisor de la obra, podrá desistir de los requisitos para el ensayo de durabilidad cuando el agregado grueso es utilizado en estructuras, o partes de estructuras no expuestas a la intemperie.


El tamaño máximo del agregado no debe exceder de los 3/4 del mínimo claro entre barras ni de 1/5 de la menor dimensión entre los lados de los encofrados de los elementos estructurales, para los que se empleará el hormigón.

4.-
AGUA.-

El agua que se emplea en la preparación del hormigón y mortero será razonablemente limpia y libre de substancias perjudiciales tales como aceites sales, ácidos, álcalis ó material orgánico. No debe usarse aguas estancadas de pequeñas lagunas, aquéllas que provengan de pantanos o ciénaga (desagües). La que es adecuada para beber o para el uso doméstico puede emplearse sin necesidad de ser ensayado.


En caso de existir duda sobre el futuro comportamiento de los hormigones o morteros preparados con el agua a utilizarse. El Supervisor de Obra podrá disponer de la realización de ensayo a la comprensión con serie de probetas de 7 y 8 días de edad, Mortero 1:3 preparados con el agua observada y arena normal.


Los resultados obtenidos con tales probetas no serán menores del 20% de los valores determinados con un mortero idéntico al anterior, pero preparado con el agua común utilizada en el laboratorio del ensayo de materiales.

5.-
HORMIGON


Entiéndase por hormigón de cemento Portland, una mezcla íntima de cemento Portland normal, agregado fino (arena), agregado grueso (roca, pedregullo, grava partida, grava etc.) y agua en proporciones determinadas.


El hormigón a utilizarse en calzada, tendrá tal proporcionamiento de manera de obtener a los 28 días una resistencia cilíndrica a la rotura de 210kg/cm2 como mínimo de un contenido de cemento, por metro cúbico de hormigón de 300 kg. como mínimo.


La medición de los materiales, podrá hacerse en recipientes tarados lo que será cuidadosamente verificado por el Supervisor de Obra.

6.-
EJECUCION

Se refiere a la construcción propiamente dicho del pavimento de Hormigón para calzada.


La mezcla de cemento, arena, grava se prepara mecánicamente con hormigoneras con una duración de dos minutos, amasando y mezclando previamente los materiales en seco y añadiendo agua después de medio minuto de rotación.


La cantidad de agua por metro cúbico de hormigón, así como la cantidad de cemento, será determinado en laboratorio, a fin de obtener la resistencia adecuada para el pavimento rígido.


No se permitirá el empleo de hormigón después de 20 minutos de su preparación.


Todo hormigón cuya preparación no respete las técnicas será rechazado sin lugar a reclamo alguno de parte del contratista.

7.-
SUB-RASANTE

Se hará una excavación hasta profundidad de h + 0.05m debajo del pavimento. Siendo el espesor del pavimento definitivo en los planos.


Este nivel se controlará cada 20 m. determinando la cota de excavación.


Si a la profundidad de h + 0.05m el terreno presenta la resistencia admisible de 1 Kg/Cm2 se continuará la excavación hasta encontrar terreno que tenga la resistencia admisible. Siempre y cuando sea descartada otra posibilidad de solución.


Para la preparación de la sub-rasante el contratista está obligado a dar cumplimiento a todo lo estipulado en  "movimiento de tierra".


Antes de ejecutar el pavimento de hormigón propiamente dicho, se procederá a la nivelación del terreno, para luego extender una caja de grava de 0.05m de espesor y que cubra toda la superficie a pavimentarse.


Esta capa se deberá repasar con una máquina aplanadora de 8 a 12 toneladas, cuantas veces sea necesarias para dejar el terreno homogéneo, y con una superficie consistente. En todo caso es imprescindible el uso de compactadora mecánica.


La superficie así apisonada, sería regada con agua, la víspera del día en que se efectúe el trabajo.

8.-
VACIADO Y ACABADO

Previa revisión de la sub-rasante, se procederá al vaciado de las losas de hormigón, las cuales deberán tener un espesor definido en los planos por 5.000 m. de longitud y 3.50 m. de ancho (en lo posible).


El vaciado de hormigón se hará cuidadosamente procurando que el hormigón no caiga de una altura superior a un metro y se distribuirá convenientemente, teniendo cuidado de los materiales no se disgreguen. Si hubiera tendencia a ello, se rechazará la mezcla y/o se permitirá un nuevo mezclado.


Durante el vaciado de las losas, el contratista está obligado necesariamente a tomar dos muestras cilíndricas, las mismas que deberán ser enviadas al laboratorio de ensayo de materiales, para la verificación de la resistencia cilíndrica de rotura a los 28 días. En todo caso, las resistencias obtenidas deberán ser superiores a la mínima señalada de 210 Kg/Cm2. Caso contrario, la losa será demolida íntegramente, no reconociendo los Propietarios ningún monto extra por este concepto.


El hormigón será vibrado en su masa apisonado exteriormente, de manera que se obtenga un hormigón homogéneo. Esta operación se realizará hasta que el pavimento quede con una flecha de 0.01 m. de la definitiva. El apisonado producirá, una masa compacta y proporcionará una superficie lisa y uniforme.


El alisado deberá efectuarse con una tabla delgada y flexible, y con movimiento combinado transversal y longitudinalmente, las terminaciones de las juntas, se alisarán con frotacho de madera, especiales para cada caso.


Se usarán juntas de dilatación de 1.50 centímetros, de cartón asfáltico prensado plastoformo; estas juntas serán verticales, deberán ser colocadas en el longitudinal y normales a ese eje. Se cuidará que su colocación sea correcta y que persista una perfecta impermeabilización. En ningún caso se permitirá el uso de papeles u otros materiales similar para la ejecución de los mismos.


Después de dos horas de concluir la operación de alisado o bien cuando la superficie tenga cierta consistencia, se protegerá el pavimento con una capa de arena de 0.05m de espesor mínimo, debiendo evitarse las piedras y terrones duros. Esta capa, deberá mantenerse 21 días al final de los cuales se retirará, debiendo regarse aún el pavimento para que se conserve completamente húmedo durante seis días más.


En caso de que el tiempo sea lluvioso, se colocará una capa protectora, para evitar el exceso de humedad.


En caso de que la temperatura sea muy baja, se deberá tomar las precauciones necesarias para el vaciado en tiempo frío. Si la temperatura descendiera de 5 grados centígrados, se suspenderá el vaciado, hasta que esta temperatura aumente. Este caso de que se produzca helada al tiempo de vaciarse el hormigón, este deberá ser demolido y se le reemplazará íntegramente.


Si las losas tuvieran defectos de alisado o apisonado, una vez que termine su período de fraguado, y si, estos defectos comprometen toda la losa, se deberá reemplazarla totalmente. En ningún caso sería permitido reemplazos parciales en una losa.


No se permitirá juntas que no sean previamente establecidas, el contratista deberá evitar juntas en el vaciado de una losa.

9.-
SELLADO DE JUNTAS

Las juntas deben ser selladas lo más pronto posible después de que se haya completado el período de curación, antes de que el pavimento sea abierto al tránsito.


Antes del sellado, cada junta deberá ser limpiada completamente de todo material extraño.


El material sellador deberá ser aplicado en cada abertura de junta, el mismo que deberá ser batido durante su calentamiento (10 grados centígrados), para que no ocurra un sobre-calentamiento localizado.


El vaciado deberá hacerse en una forma tal que se derrame el material sobre la superficie expuestas del hormigón y cualquier exceso deberá ser quitado inmediatamente limpiando la superficie del pavimento.

10.-
MEDICIONES

En éste ítem se medirá, metros cuadrados, tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

11.-
FORMA DE PAGO

Las calzadas de hormigón construidas de acuerdo a lo indicado, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en este precio está incluido todos los materiales, equipo necesario, transporte, colocación, herramientas, manos de obra y todos los gastos que inciden en el costo de la obra.

 
ACERA DE HORMIGON
1.-
DESCRIPCION.-


Este ítem consiste en la colocación de una carpeta de hormigón en el sector destinado a área peatonal que viene protegido por un cordón de hormigón previamente vaciado.

2.-
EQUIPO Y HERRAMIENTAS.-


El contratista dispondrá del equipo y herramientas necesarias adecuadas al tipo de trabajo.

3.-
MATERIALES.-

El hormigón a utilizarse tendrá una resistencia cilíndrica de rotura a los 28 días de 180 kg/cm2 y una cantidad mínima de cemento de 300 kg. por metro cúbico.

4.-
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION.-


Se efectuará la excavación hasta una profundidad de 0.075 mts. del nivel de la coronación de los cordones, y se formará el plano de subrasante explanado y apisonado con compactadora mecánica necesariamente. Se fijará una pendiente de 2 % del plano de los muros hacia el cordón.


En caso de ordenarse el vaciado de aceras, en un espesor de 0.10 mts. (avenidas o calles de mucha importancia), se procederá en idéntica forma que en (AH.1) realizando esta vez la excavación hasta una profundidad de 0.10 mts. por debajo de la coronación del cordón, apisonando debidamente la subrasante.


Preparada la subrasante, se procederá al vaciado de las losas de hormigón, las cuales deberán tener 0.075 mts. ó 0.10 mts. de espesor, por 1.0 mts. de ancho y 1.0 mts. de largo u otras dimensiones que serán oportunamente especificadas por el Supervisor de Obra.


El hormigón será vibrado en su masa y apisonado cuidadosamente, de manera que se obtenga un hormigón homogéneo. El apisonado producirá una masa compacta y proporcionará una superficie lisa y uniforme.


El alisado deberá efectuarse con una tabla delgada y flexible, con movimientos combinados transversal y longitudinalmente, las terminaciones de las juntas se alisarán con frotacho de madera, especiales para cada caso.


Se usarán juntas de dilatación de 1.00 centímetro de cartón asfáltico ó plastoform; estas juntas serán verticales y deberán ser colocadas en forma longitudinal y normales a ese eje cada tres metros, los mismos coincidirán en lo posible con las juntas de los cordones. Se cuidará que su colocación sea correcta y que persista una perfecta impermeabilización. En ningún caso se permitirá el uso de papeles u otros materiales similar para la ejecución de los mismos.


El acabado final, será el frotacho usando una mezcla de 1:3 (cemento, arena cernida). Esta operación se deberá realizar antes que el hormigón haya fraguado.


No se aceptará la mencionada operación una vez que el hormigón haya fraguado totalmente.


En las zonas correspondientes a entradas de garajes el espesor de las fosas será de 0.15 mts. como mínimo.


Después de dos horas de concluir la operación de alisado o bien cuando la superficie tenga cierta consistencia, se protegerá el pavimento con una capa de arena de 0.03 mts. de espesor mínimo, debiendo evitarse las piedras y terrones duros. Esta capa, deberá mantenerse 21 días al final de los cuales se retirará, debiendo regarse aún el pavimento para que se conserve completamente húmedo durante seis días más.


En caso de que el tiempo sea lluvioso, se colocará una capa protectora, para evitar el exceso de humedad.


En caso de que la temperatura sea muy baja, se deberá tomar las precauciones necesarias para el vaciado en tiempo frío. Si la temperatura descendiera a 5 grados centígrados, se suspenderá el vaciado, hasta que esta temperatura aumente. En caso de que se produzca helada al tiempo de vaciarse el hormigón, este deberá ser demolido y se lo reemplazará íntegramente.


Dado el caso, en el momento del vaciado del hormigón se tendrá cuidado de dejar habilitadas las llaves de paso de agua potable en sus correspondientes cajas.


Se dejarán espacios libres para árboles de 0.60 x 0.60 mts. en las aceras correspondientes a avenidas y calles principales de acuerdo a ubicaciones que señale oportunamente el Supervisor de Obra. Estos huecos llevarán aristas achaflanadas.

5. MEDICION.-

Las cantidades por éste concepto, se estimaran en metros cuadrados, medidos en obra.

6. FORMA DE PAGO.-

Este ítem se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada entendiéndose que será la compensación total de los materiales utilizados, transporte, colocación, equipo, herramienta, mano de obra y todos los gastos que inciden en el costo de la Obra.        


CORDONES DE HORMIGON
1.-
CONSTRUCCION


Se efectuará la excavación necesaria, en un ancho de 0.30 m y una profundidad de 0.25 m a partir del nivel de la calzada.


Se procederá a empedrar la base con piedra manzana de un ancho de 0.30 m.


El hormigón a utilizarse en obra, deberá tener una resistencia cilíndrica mínima a la rotura de 180 kg/cm2, con un contenido de 300 Kg/m3 de cemento.


El cordón tendrá 0.19 m de ancho por 0.29 de alto, la arista superior que quede descubierta deberá rebajarse con un radio de 0.01 m. La cara superior del cordón y la que quedará a la vista, deberá revestirse con mortero de cemento 1 : 3 (cemento arena cernida) de 0.01 m de espesor. Este revestimiento, deberá ser cuidadosamente afinada y acabado a la plancha.


Antes e proceder al vaciado de la mezcla, el contratista, deberá chequear cuidadosamente la verticalidad de las formas metálicas y su perfecto ensamble.


Las formas metálicas, deberán sujetarse con estacas metálicas al terreno debiendo cubrir el parámetro interior con una capa de aceite.


Los cordones de hormigón llevarán juntas de dilatación cada 3 m siendo las mismas de cartón asfáltico o plastoform.


Para la construcción de cordones en curva, el Supervisor de Obra proporcionará en cada caso, el plano de detalle respectivo para un adecuado replanteo.


El contratista, está obligado a dar estricto cumplimiento a todo lo establecido en el Item sobre calidad de cemento y agregado pétreos.


En todos los lugares, donde sea necesario la construcción de sumideros (ubicados en el terreno por la supervisión), los cordones serán armados por 4 fierros de diámetro 10 mm en la parte superior y 2 de diámetro 10 mm en la parte inferior llevarán además estribos de diámetro 6 mm cada 0.15 m.

2.-
MEDICION.-

La cantidad de obra realizada correspondiente a este Item será medida en metros lineales.

3.-
FORMA DE PAGO.-

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones será pagado por metro lineal y con precio aceptado en la propuesta, el cual incluirá mano de obra, materiales, equipo, leyes sociales, etc.


PUERTAS TABLERO
1.
DEFINICION


Este ítem se refiere a la construcción y colocación de puertas de madera.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


La madera a utilizarse será mara de primera calidad, bien estacionada, sin defectos, nudos, rajaduras, picaduras, etc.


Las bisagras serán dobles, marca "STANLEY" ó similar, de 4". El contratista deberá presentar una muestra de las bisagras para su aprobación.


La pintura y aceite estarán de acuerdo a lo que se ha especificado en el ítem.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


Los marcos de las puertas, serán construidas siguiendo estrictamente las indicaciones de los planos y detalles respectivos.


Los marcos serán colocados en los vanos fijándolos primeramente y sin debilitar los muros o miembros estructurales.


Las puertas propiamente serán construidas ciñéndose estrictamente a lo indicado en los planos.


Las hojas de las puertas serán ajustadas a los marcos mediante tres bisagras de 4".


Antes de la aplicación de la pintura, deberán ser prolijamente lijadas y enmasilladas. A continuación se aplicará una mano de aceite de linaza y después de que ésta haya secado completamente, se aplicará una segunda mano. Finalmente se aplicarán tres manos de pintura, según los colores o tonalidades que indique el Supervisor de Obra.

4.
MEDICION


La carpintería de madera será medida en metros cuadrados, la medición incluirá el ancho de marcos y hojas.

5.
FORMA DE PAGO

La carpintería de madera construida con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida según el punto anterior será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem Carpintería de Madera. Se sobre entiende que el precio unitario comprende: Materiales, mano de obra, herramientas, beneficios sociales, gastos generales, utilidades, etc.


PUERTAS DE MADERA
1.
DEFINICION

Este ítem comprende la construcción y colocación en obra de las puertas de madera de tipo placa y tablero de acuerdo a las dimensiones y forma especificados en los planos así como los cierres de seguridad de los locales comerciales.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


Serán suministrados por el contratista. Se emplearán materiales de primera clase, la madera mara a emplear será completamente seca y seleccionada sin ojos ni otras fallas debiendo el contratista asegurarse que estuvo estacionada por un buen tiempo antes de su trabajado.


Las puertas serán ejecutadas de acuerdo a las dimensiones y especificaciones de los planos cuidando su correcta construcción.


Los marcos de madera deberán ser hechos con madera mara de 2" x 4" trabajados en materiales, de primera.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION


La ejecución se ceñirá estrictamente a los planos de detalle y a las instrucciones escritas por el Supervisor de Obra.


A tiempo de revocar las jambas de las puertas se colocarán tacos de madera mara cuyo número será de cuatro en cada puerta, sobre estos tacos, que serán el mismo ancho que la jamba se fijarán fuertemente los marcos, empleando tornillos de 3". Toda la carpintería deberá tener un acabado perfecto debiendo lijarse perfectamente todas las superficies las mismas que posteriormente serán bañadas con aceite de linaza caliente extendiendo dicho baño a los marcos.


Las hojas de las puertas serán fijadas mediante tres bisagras dobles de 4" y 6" tornillos.


La responsabilidad del contratista comprobar en obra gruesa las dimensiones de los vanos donde se colocarán los marcos, debiendo corregir cualquier discrepancia, previa consulta con el Supervisor de Obra; igual cuidado deberá tener a fin de que las hojas cierren exactamente en sus respectivos marcos.

4.
MEDICION Y FORMA DE PAGO


El cálculo de la superficie de la carpintería de madera para los efectos de pago, será efectuado incluyendo en el área de puertas los respectivos marcos, a dicha superficie se aplicará el precio por metro cuadrado consignando en la propuesta aceptada.


VENTANAS CON MALLA DE ALAMBRE
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la construcción y colocación de ventanas con malla de alambre para la protección de las ventanas propiamente.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Los perfiles de acero a emplearse, deberán ser de reciente fabricación y estarán libres de defectos, rajaduras y oxidación.


La soldadura será de tipo adecuado para la clase de trabajos a ejecutar.


La malla de alambre No. 10 estará libre de defectos.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Estas ventanas de seguridad serán construidas siguiendo estrictamente los planos de detalles.


Las soldaduras entre malla y perfil deberán ser perfectas y pulidas.


Las ventanas de malla de alambre deberán ser firmemente empotradas en muros y tabiques, estas recibirán una mano de pintura antioxidante y posteriormente la aplicación de pintura de tono a elección del Supervisor de Obra.

4.-  MEDICION.-


Este ítem se medirá en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El precio pagado por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada que incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la realización de este trabajo.



VENTANAS  METALICAS
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere ala construcción y colocación de ventanas en los ambientes que indiquen los planos.

2.-  MATERIALES.-


Se utilizará perfiles de acero libres de defectos,  rajaduras y oxidación, cumpliendo estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos.


La soldadura será de tipo adecuado para la clase de trabajo a ejecutar.

3.-  FORMA DE EJECUCION Y COLOCACION.-


Las ventanas metálicas serán construidas siguiendo fielmente los planos de detalles del proyecto.


Las soldaduras deberán ser pulidas.


Las ventanas estarán provistas de todos los accesorios de apertura y cierre. 


Antes de la colocación recibirán una mano de pintura antioxidante.


El empotramiento en los muros o columnas, así como en los antepechos serán de acabado perfecto.


Posteriormente a la aplicación de la pintura antioxidante se pasará 2 o 3 manos de pintura de tono a elección de del Supervisor de Obra.

4.-  MEDICION.-


La carpintería metálica será medida en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este trabajo, será efectuado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.





VIDRIOS SENCILLOS
1.-  DEFINICION.-


Este ítem comprende la provisión y colocación de los vidrios en ventanas, puertas vidrieras y mamparas de acuerdo a planos y detalles.

2.-  MATERIALES.-

Los vidrios sencillos serán de primera calidad, sin ondulaciones ni defectos. El contratista deberá proporcionar muestras del material al Supervisor de Obra para su aprobación.


La masilla a utilizarse estará compuesta en base a tiza molida y aceite de linaza, materiales que deberán ser de primera calidad.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-

Los vidrios sencillos serán colocados y adheridos a los marcos con la cantidad necesaria de masilla.


Los vidrios se colocarán cuidadosamente a fin de evitar despotilladuras y rajaduras.

4.-  MEDICION.-

La medición de este ítem se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta el área neta de los vanos cubiertos por los diferentes tipos de vidrios.

5.-  FORMA DE PAGO.-  


El pago por este ítem se efectuará, de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por todas las actividades necesarias para la ejecución de este ítem.






VIDRIOS Y SU COLOCACION
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la provisión y colocación de vidrios sencillos y/o dobles en puertas vidrieras, ventanas y mamparas según requerimiento del proyecto o en su caso del Supervisor de Obra.

2.-  MATERIALES.-


Los vidrios serán de primera calidad, sin ondulaciones ni defectos.


Para la fijación de ladrillos se utilizará masilla de primera calidad.

3.-  MEDICION.-


La medición de este ítem se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta el área neta cubierta por los vidrios.

4.-  FORMA DE PAGO.-


El precio por este trabajo será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todas las actividades necesarias para la ejecución de este ítem.


BARANDADO DE FIERRO
1.-  DEFINICION.-


Este ítem  se refiere a la construcción y colocación de fierro de acuerdo a los planos de detalle.

2.-  MATERIALES.-

Se utilizará fierro platino de sección cuadrada, de dimensiones especificadas en los detalles.


Para la sujeción, con ganchos previamente elaborados, se utilizará mortero de cemento en una proporción 1:4.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-

El barandado será construido , siguiendo fielmente las indicaciones de los detalles respectivos.


Antes de su colocación, se aplicará una capa de pintura anticorrosiva, una vez que sea colocado el barandado se aplicará 2 capas de pintura al óleo, en el color que indique el Supervisor de Obra.

4.-  MEDICION.-


Este ítem se medirá en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-

El pago por este trabajo se realizará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, en este precio incluye todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.     



BARANDADO DE FIERRO Y PASAMANOS DE PLASTICO
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere al suministro y colocación de los barandados de fierro y pasamanos de plástico para escaleras.

2.-  MATERIALES.-


Se utilizará fierro de sección cuadrada de 5/8", platino de 2" x 1/8", soldadura etc. de acuerdo al detalle que se proporcionará oportunamente.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Las barandas serán ejecutadas por un obrero especializado.


La baranda deberá quedar sólidamente fijada, debiendo el contratista añadir todos los elementos que sean necesarios para lograr esta rigidez.

4.-  MEDICION Y FORMA DE PAGO.-


Se medirán en metros en metros lineales y pagados de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada que incluye todos los materiales y actividades necesa​rias para la ejecución de este ítem.






QUINCALLERIA
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la provisión y colocación de todos los accesorios de puertas y ventanas.

2.-  MATERIALES.-


Las chapas serán de primera calidad, preferentemente marca Yale.


Cada cerradura tendrá diferente llave.


Todas las chapas serán de embutir o las que indique el Supervisor de Obra.


Las chapas destinadas a puertas principales de ingreso serán de tipo cilíndrico de dos golpes, seguro de grapa y tirador en ambas caras.


Las chapas para puertas interiores serán de embutir con doble manija.


Las chapas correspondientes a baños serán de embutir con seguro interior.


Para puertas de dos hojas, los picaportes serán de 4" con cadena y resorte en la parte superior.


Para la parte inferior de estas puertas se utilizará picaportes de 4" simples.


El contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de cada una de las piezas de quincallería para su aprobación.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Los rebajes en general serán ejecutados cuidadosamente a fin de evitar deterioros en la carpintería de madera.

4.-  MEDICION.-


Para la medición se tomará en cuenta solamente el número de piezas colocadas.

5.-  FORMA DE PAGO.-


La provisión y colocación de las piezas de quincaller​ía se pagarán de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que comprenden la compensación total por todos los materiales y actividades necesa​rias para la ejecución de este ítem.



P I N T U R A
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la aplicación de pintura látex lavable en muros interiores, exteriores y otros que se indicara.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


La pintura a utilizarse será Látex de marca conocida, suministrada en el envase original de fábrica. No sé permitirá emplear pintura preparada en la obra.


Los colores y tonalidades de todas las pinturas a emplearse, serán los que indique el Supervisor de Obra.


El contratista someterá una muestra de todos los materiales que se propone emplear a la aprobación del Supervisor de obra, con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo de pintura.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Previo a la aplicación de la pintura, se corregirá todas las irregularidades que pudiera presentar el enlucido de estuco, lijando prolijamente la superficie  y enmasillan​do donde fuera necesario.       

Una vez seca se aplicará una primera mano de pintura y cuando esta se encuentre totalmente seca se aplicará una segunda, si esta resultase insuficiente se aplicará una tercera mano final.

4.-  MEDICION.-


Este ítem será medido en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


Este ítem se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada que incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesa​rias para la ejecución de este trabajo.


P I N T U R A  A L  O L E O
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere al pintado de paredes, muebles metálicos, puertas, ventanas y estanterías.

2.-  MATERIALES.-


La pintura al óleo mate será de primera calidad y de marca industrial reconocida. Está deberá suministrarse en el envase original de fábrica.


No se permitirá emplear pintura preparada en la obra.


El aceite de linaza será de triple cocido y de procedencia garantizada. 


Se utilizará solamente cola fresca.


Los colores y tonalidades de todas las pinturas a emplearse serán los que indique el Supervisor de Obra.


El contratista someterá una muestra de todos los materiales que se propone emplear al Supervisor de Obra  con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Antes de aplicar la pintura en paredes y cielos rasos de ambientes interiores, se corregirán todas las irregularidades que pudiera presentar el enlucido de estuco, lijando prolijamente la superficie y enmasillandolá donde fuera necesario.


Posteriormente se aplicará una mano de cola, la misma que se dejará secar completamente.


Seca la capa de cola se procederá a la aplicación de una primera mano de pintura al óleo y cuando se encuentre totalmente seca, se aplicarán las capas o manos de pintura necesarias para lograr un acabado ideal.      


Las puertas, ventanas y estanterías, deberán ser prolijamente lijadas y enmasilladas para luego proceder a la aplicación de una mano de aceite de linaza y cuando haya secado completamente se aplicará una segunda mano. Finalmente se aplicarán las manos de pintura necesarias para lograr un acabado perfecto.
4.-  MEDICION.-


Este ítem se medirá en metros cuadrados, en muros se tomará en cuenta jambas, dinteles y alfeizares, en puertas y estanterías se medirá el área neta de pintura en ambas caras. En ventanas se medirán tomando el área total de una cara sin descuento alguno a pesar de que se pintaran ambas caras.

5.-  FORMA DE PAGO.-


Por este trabajo se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.


PINTADO DE PUERTAS Y VENTANAS
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere al pintado de puertas y ventanas con barniz y brocha.

2.-  MATERIALES Y HERRAMIENTAS.-


La pintura o barniz a utilizarse será también impermeabilizante y de reconocida marca, suministrada en envase original de fábrica. No se permitirá utilizar barniz preparado en obra.


El contratista someterá una muestra del material que propone utilizar a consideración del Supervisor de Obra para su aprobación.


El aceite de linaza será de triple cocido de procedencia conocida y garantizada.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Con anterioridad a la ejecución del trabajo, las puertas y ventanas serán cuidadosamente cepilladas, lijadas y masilladas, eliminando cualquier defecto o mancha.


Luego se procederá a la aplicación de una mano de aceite de linaza, una vez seca esta capa se aplicará la segunda mano de barniz, de igual forma se procederá con la tercera capa de barniz.

4.-  MEDICION.-


Este ítem se medirá en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El precio que se pagará por este trabajo será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.



PINTURA ANTICORROSIVA EN CUBIERTAS, CANALETAS

Y TUBOS BAJANTES
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere al pintado de la cubierta de calamina, canaletas y tubos bajantes con pintura anticorrosiva.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


La pintura anticorrosiva será a base de minio ó cromato de zinc de marca industrial reconocida y deberá suministrarse en envase original de fábrica. El Supervisor de obra, deberá aprobar la calidad y color de la pintura antes de su aplicación.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Previa la aplicación de la pintura en la cubierta, canaletas y tubos bajantes, se limpiarán estas prolijamente.


En la cubierta de calamina se aplicará dos manos de pintura anticorrosiva.


En las canaletas y tubos bajantes se aplicará una mano de pintura anticorrosiva y luego dos de pintura al óleo, en el color indicado por el Supervisor de Obra.

4.-  MEDICION.-


Este ítem se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta el área neta de cubiertas, canaletas y tubos bajantes.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.



IMPERMEABILIZACION DE TANQUES DE AGUA
1.-  DEFINICION.-


Este ítem comprende los trabajos necesarios para la protección de tanques de agua de hormigón armado contra la filtración.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


El mortero para el recubrimiento interior del tanque será de cemento y arena en proporción 1:2, este mortero contendrá un hidrófugo SIKA-1 o similar en la proporción recomendada por el fabricante. Este hidrófugo deberá ser aprobado por el Supervisor de Obra.


El asfalto o brea como todos los materiales también será aprobado por el Supervisor de Obra.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Con anterioridad a la aplicación del recubrimiento de la superficie interior del tanque, se picara ligeramente limpiándola luego prolijamente. Sobre esta superficie se efectuará el recubrimiento con el mortero especificado hasta obtener un acabado uniforme y pulido.


El mortero deberá dejarse fraguar por un tiempo prudencial y luego se aplicará el asfalto, cuidando de que la superficie a recubrir esté seca y limpia. El asfalto se aplicará líquido y caliente en un espesor no menor de 0.5 cm. sin dejar ninguna área descubierta y cuidando de que penetre en las esquinas.


Podrá utilizarse otro impermeabilizante previa consul​ta con el Supervisor de Obra.

4.-  MEDICION.-


La impermeabilización será medida en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este trabajo se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada que incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.



IMPERMEABILIZACION DE LOSAS EN CUBIERTA
1.-  DEFINICION.-


Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para la protección de cubiertas contra los efectos de las precipitaciones pluviales.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


El hormigón a emplearse el la losas de cubierta, será elaborado con el aditivo (SIKA) o similar en la proporción recomendada por el fabricante.


La impermeabilización final consistirá en dos capas de fieltro asfáltico y tres capas de asfalto. Se emplearán fieltro No. 15 y 30. El cascajillo y arena gruesa para la capa de protección final, tendrán granulometría adecuada para proteger eficazmente la impermeabilización asfáltica.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-

El espesor de las losas de cubierta deberá dimensionarse de manera que las pendientes para el escurrimiento de aguas pluviales hacia los tubos bajantes oscile entre un mínimo 1,5 % y un máximo de 3 % en esta primera capa de asfalto.


Antes de colocar el asfalto, la superficie de la losa será cuidadosamente limpiada de polvo y materias extrañas y estará completamente seca.


El aditivo SIKA será aplicado ciñendosé estric​tamente a las especificaciones de la fábrica durante la elaboración, vaciado y curado del concreto.


Sobre la superficie limpia y seca de la losa, se colocará la primera capa de asfalto líquido caliente, cuyo espesor no será menor de 0,5 cm. teniendo especial cuidado de que el asfalto cubra completamente la superficie sin dejar ningún área libre por pequeña que sea. Inmediatamente se colocará una capa de fieltro asfáltico No. 15  fijándola sobre el asfalto. los traslapes entre las franjas de fieltro, tendrán un mínimo de dos pulgadas.


En la colocación del fieltro asfáltico se evitará la permanencia de burbujas y la formación de arrugas; para este objeto se pasará sobre el fieltro recién colocado un rodillo de suficiente peso, el sentido del avance del rodillo será el mismo que el de la planilla.


Sobre la capa de fieltro asfáltico No. 15, se aplicará una segunda capa de asfalto caliente y sobre esta el fieltro No. 30 en sentido transversal a la primera y tomando las mismas precauciones para su correcta colocación.


Sobre el fieltro asfáltico No. 30 se colocará una tercera capa de asfalto líquido caliente, cuyo espesor mínimo será de 2 cm. Finalmente sobre esta capa se colocará el cascajillo y arena gruesa que se con​solidarán empleando pisones livianos de madera.


Se tendrá especial cuidado en la unión de la imper​meabilización con los desagües. los cuales llevarán un embudo de plancha y tubo de plomo que colocarán en las bocas de desagüe. El tubo de plomo deberá penetrar en la bajante de fierro fundido y su diámetro será 1/4" menor al diámetro del tubo de la bajante.


En las bocas de los desagües las diferentes capas de fieltro deberán penetrar por lo menos 5 cm. dentro de los tubos de los embudos.


Las bocas de desagüe serán protegidas por sombreretes en forma de campana, fabricados de bronce o hierro galvanizado.


Las esquinas formadas por el parapeto y la cubierta, serán achaflanadas con mortero de cemento 1:3, sobre estos chanfles se pasarán todas las capas de impermeabilización hasta una altura mínima de 30 cm. sobre la cara interior del parapeto , asegurando las capas firmemente sobre la mampostería de aquel.

4.-  MEDICION Y FORMA DE PAGO.-


La medición se realizará en metros cuadrados y el pago se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, este precio incluye la compen​sación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


CORRECCION DEL NIVEL DE CAMARAS DE INSPECCION
1.
DEFINICION

Este ítem consiste en la corrección del nivel de las cámaras de inspección a nivel de la rasante definida por la colocación de la carpeta asfáltica en la calzada.

2.
MATERIALES

El material a utilizar será hormigón simple con una resistencia a la comprensión mínima de 210 kg/cm2 a los 28 días.

3.
EJECUCION


Este aumento de altura en las cámaras será de hormigón simple, debiendo mantener las dimensiones de la sección horizontal de la cámara de inspección, para no alterar la colocación de la tapa original de la cámara.

4.
MEDICION


Este ítem será medido por el volumen de Ho. empleado en la cámara de inspección corregida.

5.
FORMA DE PAGO

El pago se efectuará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en cuyo precio se reconocerá la provisión de los materiales, el equipo y herramientas utilizadas y la mano de obra necesaria para la conclusión satisfactoria del ítem.


TUBERIA DE METAL CORRUGADO PARA ALCANTARILLAS
1.
DESCRIPCION


Este trabajo se refiere a caños corrugados de chapas metálicas galvanizadas de los tipos y tamaños indicados en los planos, provistos e instalados en los lugares determinados por dichos planos o fijados por el Supervisor de Obra, de acuerdo con las presentes especificaciones y de conformidad con los alineamientos y cotas indicados.


Este trabajo incluye también la provisión y construcción de todas las juntas y conexiones con otros caños, resumideros y muros terminales que puedan ser necesarios para completar la obra de arte de acuerdo con los planos.


Donde se requiera, se incluirán a este trabajo extensiones de alcantarillas tubulares de metal corrugado.

2.
MATERIALES

Los caños corrugados metálicos serán de los tipos, dimensiones y espesores indicados en el pliego de licitación excepto que cuando no figuren en el mismo espeso, se podrá proveer cualquier espesor, según el diámetro del caño, de acuerdo con lo que al respecto indica la especificación AASHTO M-36. Cuando los planos o especificaciones especiales fijen el suministro de caños elípticos aproximada, con el diámetro vertical mayor en un 5% y el horizontal menor en un 5% que el diámetro nominal especificado. Especificaciones que no indiquen caños elípticos, el CONTRATISTA por su cuenta, podrá emplearlos en lugar de caños redondos en los lugares que prefiera.


a) Caño metálico corrugado, galvanizado.- Este tipo de  caño llenará las exigencias de las especificaciones   AASHTO M-36.


b) Caño metálico corrugado, pintado con Bitumen.- Los caños metálicos cubiertos con una capa bituminosa serán del tipo corrugado y galvanizado, de acuerdo con las exigencias de la especificación AASHTO M-36, o a la opción del CONTRATISTA, diferir con los requisitos M-36 en que la tubería sea de tipo encajable en lugar de remachado. La tubería encajable no tendrá protuberancias objecionables que afecten adversamente la compactación del relleno en los lados de la tubería. La tubería estará uniformemente pintada en su interior y exterior con un cemento asfáltico cuya capa tendrá un espesor mínimo de 0.05 metros y sujeta a las siguientes exigencias:


1) Asfalto.- El asfalto para cubrir los caños tendrá las siguientes propiedades:



LIMITES PORCENTAJE



METODO DE ENSAYO    


Bitumen soluble en tetracloruro de



carbono, no menos de



  99,5 AASHTO T-45


Perdida en el calentamiento a 16


  F, no mayor de 1




AASHTO T-47


Penetración de los residuos después


calentamiento, comparada con la


penetración de una muestra del


mismo material antes de su ensayo


de pérdidas por el calentamiento,



  no menor de 95




AASHTO T-49


Muestras.- Todos los ensayos con la pintura bituminosa se harán con muestras tomadas del caño entregado o listo para ser entregado a la obra.
 

 
Una muestra de 5 onzas de dicho recubrimiento bituminoso se obtendrá recogiendo raspaduras de la misma parte interna superior de una o más secciones de caño. (Se tendrá cuidado al tomar dichas muestras de evitar una contaminación debido a arenas o saponita que pueden haber sido aplicadas después de la inversión del caño en la pintura).


Ensayo al choque.- La capa final del caño así pintado, para resistir un manipuleo en tiempo frío se puede determinar cuando pase con éxito el siguiente ensayo de choque:


Aparato de Ensayo.- El aparato de ensayo de choque comprenderá especialmente de un yunque metálico rígido o placa de base, de un espesor no inferior a media pulgada, apoyado sobre una fundación sólida y un martillo de 2000 gramos de peso dispuesto para caer libremente por medio de guías adecuadas, contra un émbolo de mil gramos de peso, que se mueve libremente en una muesca vertical. El extremo inferior del émbolo tendrá forma hemisférica, con un radio de media pulgada. El martillo será sujetado a su mecanismo por medio de un dispositivo disparador a una distancia de 5.1/8 de pulgada encima del émbolo.


Se harán moldes ranurados de latón, para preparar las probetas amalgamando su superficie para evitar que se peguen y los moldes serán unidos por aros de deslizamiento colocados a presión sobre las superficies externas ligeramente cónicas.


Procedimiento.- Se preparan cuatro probetas de ensayo, en forma de discos de 3/8 de pulgada de espesor y de 1.3/4 de pulgada de diámetro.


Unas cuatro onzas de la muestra del material serán calentadas sobre una llama baja que se vuelven fluidas, después de lo cual se las colocará en un molde o ....... Se tendrá cuidado para fundir la muestra a la temperatura más baja posible. La muestra será revuelta intensamente hasta que resulte homogénea y carezca de burbujas de aire cuando tenga que ser vertida en los moldes. El material se verterá en un cilindro de un diámetro de 1.3/4 de pulgada y de una longitud tal que las 4 probetas de ensayo se puedan cortar del mismo cilindro mediante el uso de unas tenazas.


Dos de las muestras empleadas en el ensayo de choques podrán emplearse en el ensayo de fluidez, con posterioridad.


Las cuatro probetas deberán enfriarse en una salmuera de hielo y sal, a una temperatura de 30 F, durante un período de por lo menos una hora sobre el yunque del aparato de ensayo, centrándola debajo del émbolo.


Después el martillo será disparado desde una altura de 5.1/8 de pulgada. No deberán transcurrir más de ocho segundos entre el momento en que cada probeta sea retirada de la salmuera y el momento en que el martillo aplique el golpe al émbolo.


Cuando se trate de un material aceptable no más de una entre las cuatro probetas, deberá acusar fisuramiento. Cuando resulte difícil determinar en forma visual, cuando una probeta se haya agrietado, podrá ser retirada del aparato de ensayo y doblada ligeramente.


Ensayo de fluidez.- La habilidad del recubrimiento asfáltico del caño para mantenerse en su lugar y no escurrirse o desprenderse durante las temperaturas del verano se indica al pasar con éxito el siguiente ensayo de fluidez:


Aparato.- El aparato para el ensayo de fluidez consistirá en una placa de latón corrugado, de 0.3 pulgadas de espesor, 8 pulgadas de largo, y 4 pulgadas de ancho, con corrugaciones que corran a lo largo de la placa y un soporte metálico para sujetar esta última a un ángulo de 45 grados con la horizontal. Las corrugaciones tendrán una dimensión de cresta a cresta de 5/8 de pulgada y una profundidad de 3.1/6 de pulgada. Se trazará una línea distante 6 pulgadas del borde inferior.


Se emplearán moldes ranurados similares a los especificados arriba para el ensayo de choque.


Procedimiento.- Dos probetas de ensayo de forma cilíndrica, cada una de 3/8 de pulgada de diámetro y 3/4 de pulgada de largo, se obtendrá vertiendo el bitúmen fundido en exceso para el ensayo de choque, a los moldes amalgamados de latón. Cada probeta deberá colocarse en una corrugación de la placa corrugado, inclinada a 45 grados de modo que el extremo inferior de cada probeta se apoyará exactamente a lo largo de la línea trazada a 6 pulgadas del borde inferior de la corredera.


El aparato de ensayo con las probetas en su lugar, se colocará después en un horno mantenido a 150F (más o menos 2 grados). Después de 4 horas será retirado dejándolo enfriar a temperatura de ambiente. La distancia desde el fondo de la placa corrugado al borde inferior de cada probeta de ensayo, restado de 6 pulgadas, determina la cantidad de desprendimiento o flujo. Para ser aceptable la fluidez no deberá exceder de 1/4 de pulgada para cada una de las dos probetas.


Ensayo de impermeabilidad.- La impermeabilidad del recubrimiento asfáltico se determinará colocando 25 a 50 milímetros de una solución de ácido sulfúrico al 25%, una solución de hidróxido de sodio al 25% y una solución de hidróxido de sodio al 25% y una solución saturada de sal, en tres corrugaciones adyacentes del caño pintado o en tres corrugaciones de una sección de tres o cuatro pulgadas, cortada del caño. Las tres soluciones deberán permanecer en las corrugaciones por un período de 48 horas, durante cuyo tiempo no deberá haberse producido un aflojamiento o separación de la pintura sobre el metal galvanizado.


Caños metálicos, corrugados invertidos, pavimentados con Bitumen.- Este tipo de caño pavimentado con Bitumen llenara las exigencias establecidas precedentemente en (b), siendo pavimentado con cemento asfáltico, sobre el fondo en un cuarto de su circunferencia. Todas sus acanaladuras serán llenadas, y el material de pavimentación se extendrá a 1/8" sobre la cresta de las corrugaciones.


Caños metálicos corrugados unidos con amianto.- Estos caños de fabricación con chapas de amianto y el metal básico que los componga deberán llenar las exigencias de la especificación AASHTO M-36. Ambos lados de las chapas metálicas se cubrirán con una chapa de fibra de amianto aplicadas a presión en el medio ligante de zinc fundido. Inmediatamente después de que la ligazón metálica se haya solidificado, las fibras de amianto se impregnarán con un saturador bituminoso. Las chapas terminadas serán de una calidad comercial de primera clase, carentes de ampollas y puntos no pintados. Las Chapas se fijaran a las secciones de alcantarilla, de acuerdo con el método AASHTO M-36 y se les aplicará un revestimiento bituminoso, de acuerdo con las exigencias establecidas en (b) mas arriba.


Caños corrugados, invertidos, pavimentados y ligados con amianto.- Este tipo de caño deberá llenar las exigencias establecidas preferentemente en (d), serán pavimentados con cemento asfáltico sobre su fondo y una cuarta parte de circunferencia. Todas sus acanaladuras se llenarán de material de pavimentación y se extenderá 1/8" por sobre las crestas de las corrugaciones.

4.
CONSTRUCCION

Excavación, colocación y rellenado.- Estos trabajos se deberán realizar de acuerdo con las exigencias establecidas en la sección 103.


Colocación de dos caños.- Los caños se colocarán con las secciones separadas, firmemente unidas entre sí, y con las solapas externas de las juntas de circunferencia apuntando corriente arriba y las solapas longitudinales ubicadas a los costados del caño.


Se prepararan medios adecuados para bajar los caños cuando estos deban colocarse en una trinchera. El caño se colocara cuidadosamente en el alineamiento y a las cotas correctas. Todo caño mal alineado, indebidamente aceptado después de su colocación, o bañado, será extraído y recolocado o reemplazado, sin derecho a compensación alguna.


Los caños pavimentados se colocarán con la superficie del pavimento en la línea de escurrimiento de la alcantarilla.


Todos los caños serán transportados y manipulados de modo que se evite su abollamiento, escamado o roturado de sus recubrimientos protectores.


Todos los puntos del caño donde dichos recubrimientos hayan sido dañados o destruidos, serán cubiertos con dos manos de pintura asfáltica caliente, o reparado en alguna otra forma satisfactoria. En ningún caso podrán los caños arrastrarse sobre el suelo.


Los caños elípticos deberán colocarse con su eje mayor dentro de 5 grados de la vertical.


Apuntalamiento de caños.- Cuando los planos indiquen un apuntalamiento de los caños redondos, su diámetro vertical será aumentado en un 5%, por medio de criques adecuados, aplicados después de haberse colocado todo el largo del caño en la alcantarilla, en el lecho preparado y antes de rellenar. El 5% de aumento será uniforme en todo el largo de la alcantarilla excepto que, cuando los planos verifique, podrá reducirse gradualmente debajo de los taludes laterales del terraplén, hasta llegar a cero en los extremos de la alcantarilla. El caño se mantendrá en esta forma al medio de repisas y puntales, o por tensores horizontales, de acuerdo con los detalles indicados en los planos. En los caños invertidos, pavimentados, sólo deberán usarse tensores horizontales.


Cuando los planos establezcan un apuntalamiento de caño elípticos, formados en fábrica, no se exigirá un aumento del diámetro vertical, sino que los caños serán apuntalados o estirados de acuerdo con los detalles indicados con los planos. En los caños invertidos, pavimentados, solamente se usarán tensores horizontales.


Los tensores y puntales se dejarán en un lugar hasta que el terraplén haya sido terminado y compactado, a menos que el Supervisor de Obra establezca otra cosa.

5.
MEDICION

Las cantidades a pagar en este concepto se formarán en número de metros lineales del caño de distintos tamaños y espesores, medidos durante su instalación, terminados y aceptados.


La medición será el promedio de los largos medidos en la parte superior y el fondo del caño, sobre su eje.

6.
FORMA DE PAGO

Las cantidades medidas en la forma precedentemente indicada, se pagarán a los precios del contrato. Dichos precios y pagos serán compensación total en concepto de suministro, transporte e instalación de la tubería, mano de obra, herramientas, equipo e incidentales, necesarios para terminar y aceptar a la estructura. En caso en que se ordene excavación adicional, se medirá como se describió anteriormente, tal pago, se efectuará de acuerdo a ítem, excavaciones y rellenado para estructuras.        



INSTALACION DE PASAMANOS Y ESTRIBOS EN CANALES 




SUBTERRANEOS
1.-
DESCRIPCION.-

En todos los canales subterráneos nuevos que se construya, así como en los canales existentes que se repare o corrija, se instalará pasamanos para seguridad en trabajos de reparación y en visitas e inspecciones.


El pasamanos consistirá en varillas de fierro estructural de 5/8" de diámetro, sujetas a la estructura del canal, mediante soportes del mismo material soldados con soldadura resistente (al arco o autógeno). La distancia entre soportes no podrá ser mayor de 2.00 m.


Cada soporte deberá estar empotrado en la mampostería del canal en una profundidad mínima de 0.20 m y deberá tener en el extrema del anclaje su respectivo gancho.

2.-
ESTRIBOS.-

En los canales subterráneos nuevos, así como en los existentes que se reparan o reconstruyen se colocarán estribos de fierro estructural de 5/8" de diámetro en una de las paredes del canal, próxima a las caídas; con el fin de que sirvan para circulación de subida y bajada en la respectiva caída.


Dichos estribos deberán estar separados en sentido vertical a 30 cm. y serán pintadas con pintura anticorrosiva.

3.-
FORMA DE PAGO.-

El pasamanos se pagará por metro corrido de pasamanos instalado y pintado, de acuerdo al precio unitario establecido en la propuesta aceptada.


Los estribos se pagarán por unidad instalada y pintada de acuerdo al precio unitario establecido en la propuesta aceptada.

ALCANTARILLAS
1.-
DESCRIPCION

Este trabajo consistirá en la construcción o reconstrucción de alcantarillados tubulares de desagües para aguas residuales, pluviales y de alcantarillas tipo cajón vaciadas en sitio  de acuerdo con las siguientes especificaciones y según las cotas, niveles y alineaciones mostrados en los planos o establecidos por el supervisor.

2.-
MATERIALES

Tubos de Hormigón Simple.- Los tubos de concreto simple deberán ajustarse en su fabricación a la designación C 14 - 71 de la ASTM, a menos que se indique lo contrario en los planos o por el Supervisor de Obra.


Tubos de Hormigón Reforzado.- Los tubos de concreto reforzado deberán ajustarse en su fabricación a la designación C 76 de la ASTM. A no ser que se especifique lo contrario el diseño de la pared de la tubería y empleo de refuerzo elíptico son opcionales.


Hormigón.- El hormigón que se emplee en la fabricación de las tuberías debe ser de la mejor calidad, ya sea en lo que respecta a la resistencia como a impermeabilidad. El cemento utilizado deberá cumplir la designación PN 21-003  -  PN 21.013 de las Normas Bolivianas para cemento y la designación C 33 de la ASTM para agregados.


Mortero para Uniones.- Este mortero consistirá en una parte de cemento Portland y de dos partes de arena aprobada con el agua necesaria para obtener la consistencia exigida. El cemento Portland y la arena deberán satisfacer cuanto se especifica en lo referente a morteros. El mortero será siempre preparado en una mezcladora para luego ser usado dentro los 20 minutos siguientes, bajo ningún concepto se podrá exceder este tiempo.


Estopa.- La estopa para juntas de tubería de F.F. de espiga y campana deberá ser hecha de cuerda de cáñamo (cannabis satira), o fibra Sunn de Benares o la combinación de ambas. La estopa deberá estar completamente encordada y acabada prácticamente exenta de protuberancias, basuras y materias extrañas.

3.-
EJECUCION.

Excavación.- Una vez aprobadas por la supervisión la excavación destinada a recibir las tuberías, este dará la autorización para proceder al tendido y la colocación de las mismas.


Recepción.- El contratista recibirá los tubos en fábrica, donde efectuará la revisión y comprobación del estado de los mismos para luego transportarlos al lugar de la obra, siendo el contratista, después de recibir los tubos, el único responsable.

     COLOCACION.-
     Regirse a normas de S.A.M.A.P.A.

4.-  MEDICION.-


La colocación de los tubos se medirán en obra en metros lineales.


Las alcantarillas cajón de Ho.Ao. se medirán en metros cúbicos ejecutados.


Las excavaciones y rellenos correspondientes, se medirán en obra en metros cúbicos.

5.-  FORMA DE PAGO.-


La colocación  de tubos para alcantarillas, se pagarán por metro lineal colocado de acuerdo al precio unitario establecido en propuesta.


La ejecución de alcantarillas de Ho.Ao se pagarán por metro cúbico de acuerdo al precio unitario establecido en propuesta.


Las excavaciones y rellenos correspondientes a este ítem se pagarán por metro cúbico ejecutado conforme al precio unitario establecido en propuesta.


BAJANTES  PLUVIALES
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la construcción e instalación  sanitaria para la evacuación de aguas pluviales, de acuerdo a lo indicado en planos.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Los tubos, cajas desarenadoras, codos y sumideros que se indican en el proyecto serán de cemento, se rechazará los defectuosos, rajados o juzgar del Supervisor de Obra no ofrezcan seguridad.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Para la red se realizará el replanteo correspondiente, ubicando exactamente las cajas y bajantes de aguas pluviales.


Aprobado el replanteo se procederá a la excavación de zanjas y cajas desarenadoras, con sujeción a las pendientes que se indican en los planos.


Las cámaras desarenadoras y desagües, deberán construirse de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos. El fondo será de hormigón 1:3:6 y las paredes laterales de ladrillo gambote, rejuntado con mortero de cemento 1:3 de 2 cm. de espesor como máximo y un enlucido de mezcla de arena y cemento de proporción 1:1 . En el fondo, al ejecutar los enlucidos debe incluirse la ejecución de canaletas de forma semicircular con las curvas o remates que sean necesarios. los que deben ser completamente lisos en su terminación.


Las tapas exteriores de las cámaras, serán de hormigón armado de dosificación 1:2:3 y llevarán dos asas metálicas en la parte superior con juego de desplazamiento vertical para poder ser fácilmente manejables.


Previa la colocación de tuberías deberá colocar una cama de tierra cernida sobre el terreno compactado, la misma que será apisonada. 


Luego se procederá a la colocación de los tubos, teniendo cuidado que asienten en toda su longitud y que la superficie de apoyo de los empalmes se encuentren sobre terreno firme.


Las uniones de los tubos  se harán embutiendo en la campana de una la espiga de la otra, debiendo ser rellenada completamente el vacío anular con mezcla de mortero de cemento 1:3 y teniendo cuidado que las asperezas y rebarbes que se presenten en el interior del tubo se limpien adecuadamente.


Concluida la colocación de los tubos, el Supervisor de Obra efectuará una revisión prolija de la obra ejecutada, luego se procederá a efectuar las pruebas de riesgos establecidos como norma de este tipo de trabajo (prueba de la bola y prueba hidráulica) si estos trabajos responden a estas exigencias, el contratista deberá recabar una autorización escrita para la ejecución del relleno.


El relleno se ejecutará por capas de 0.20 m. de espesor, las que serán compactadas debidamente. Para esta consolidación podrá usarse agua en un porcentaje adecuado al material de compactación que no contendrá piedras ni materiales que pudieran ser perjudiciales,


teniendo cuidado de no mover la tubería de su posición inicial.


Los tubos verticales se conectarán a los desarenadores por medio de una curva con base y asentada sobre un cimiento apropiado.

4.-  MEDICION.-


El tendido de tubería de cemento se medirá en metros lineales, el sumidero de hormigón y las cámaras desarenadoras por piezas.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este ítem se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

INSTALACION SANITARIA
1.-  DEFINICION.-


Se refiere a la construcción de la instalación sanita​ria para aguas servidas,  pluviales y agua potable (fría y/o caliente), que deberán ser ejecutados de acuerdo a lo indicado en los planos de instalación sanitaria.


Los trabajos del tendido de los colectores(desagües horizontales) deberán ser ejecutados por personal especializado en la materia (alcantarillista) matricu​lado en S.A.M.A.P.A.


la instalación de agua potable (fría y/o caliente) deberá ser ejecutado por personal especializado en la materia (plomero) y matriculado en S.A.M.A.P.A.


La Empresa o Contratista, para la ejecución de las obras de instalación sanitaria, deberá efectuar los trámites ante S.A.M.A.P.A. para la respectiva autori​zación.


Los trabajos se consideran concluidos, cuando el resultado de las pruebas hidráulicas y de presión citadas en el presente pliego sean satisfactorias, momento desde el cual comenzará a computarse el período de conversación.


El Contratista será responsable absoluto de los materiales necesarios para efectuar la instalación, debiendo protegerlos contra daños o pérdidas. El Contratista se halla obligado a reemplazar cualquier pieza que hubiera sufrido daño o destrozo o en su caso el Supervisor de Obra deberá aprobar si los materia​les se encuentran en perfectas condiciones, sin que puedan servir de justificación las causas que hubieran determinado el daño.


Los materiales a emplearse deberán ser de calidad y tipo que aseguren la durabilidad y correcto funciona​miento de las instalaciones, deberán cumplir los siguientes requisitos generales:


Material homogéneo, sección constante, espesor unifor​me, dimensiones, pesos y espesores de acuerdo a los requerimientos del formulario de presentación de propuestas y estar libre de defectos, grietas, abolla​duras y aplastamientos.


Salvo indicación contraria en el formulario de presen​tación de propuesta, el contratista debe incluir en sus precios todos los materiales necesarios para una adecuada instalación que garantice un perfecto funcio​namiento.


Para el paso de las cañerías a través de elementos estructurales se colocarán camisas o mangas adecuadas. La longitud de la manga será igual al espesor del elemento que atraviesa. Los diámetros internos de las mangas deberán permitir un juego de un cm. alrede​dor del tubo.


Las tuberías que atraviesen juntas de dilatación en el edificio, deberán estar provistas de conexiones flexibles o compensadores de expansión en los sitios de paso.


Cada batería de artefactos sanitarios deberá tener una llave de paso independiente, a su vez cada llave de paso debe estar instalado conjuntamente con una unión universal.


Hasta el montaje de los artefactos, todos los extremos ​libres de las cañerías deberán llevar tapones rosca​dos, quedando prohibido el uso de papel o madera para tal efecto.


Las piezas de conexión a ser utilizadas, deberán ser del mismo material de las cañerías que unan y de características acordes con las mismas.


Las cañerías destinadas a la conducción de agua caliente, deberán estar provistas de revestimiento de protector térmico colocado de acuerdo a especificacio​nes de fábrica.


Las instalaciones ejecutadas con materiales aprobados, deberán estar de acuerdo al pliego de especificacio​nes.


el avance de ejecución deberá ser pagado por metro lineal en el que se incluirá todos los accesorios, herramientas y mano de obra que inciden en el costo de estos trabajos.


A la conclusión de la obra, el Contratista deberá presentar los planos conforme a obra (as Built), que refleje las instalaciones ejecutadas.

2.-  TANQUE DE ALMACENAMIENTO.-


Los tanques de almacenamiento deberán ser construidos, siguiendo fielmente las indicaciones de los planos correspondientes, tomando en cuenta la calidad reque​rida del hormigón y el tipo de revoque impermeable.


En las juntas de construcción, necesariamente se debe colocar bandas de goma, metal u otro material adecuado para garantizar la estanqueidad.


La porción enterrada de los estanques deberá ser impermeabilizada mediante dos capas de material bituminoso aplicado en caliente.


Todas las cañerías de entrada y salida, deberán ser ubicadas de acuerdo a lo indicado en planos, utilizan​do pasamuros especiales cuando ello sea indicado en los mismos.


Toda pieza metálica, como tapas de inspección, pelda​ños, `cañerías, pasamuros, etc. recibirá dos capas de pintura anticorrosiva.

3.-  FORMA DE PAGO.-


Los trabajos de ejecución, materiales y actividades necesarias, serán canceladas en forma global según la propuesta aceptada.


CAÑERIAS DE FIERRO GALVANIZADO
1.-  DEFINICION.-


La tubería a emplearse deberá ser de primera calidad y fabricación garantizada.


Todos los accesorios para el sistema serán del tipo de unión o rosca.


Las deflexiones de las cañerías se lograran con el empleo de codos del mismo material (30,45,60,90).


Los cortes deberán ser ejecutados empleando prensas de banco y corta tubos de discos y deben ser perpendiculares al eje del tubo. Una vez realizado el corte, los bordes deberán ser alisados con lima o esmeril.


El Contratista deberá contar con un equipo completo para el tarrajado de roscas en todos los diámetros requeridos. La cañería deberá sujetarse mediante prensas de banco (cuando menos dos, si la longitud es mayor a 2,50 m.) y durante el proceso de tarrajado, se utilizará aceite para el lubricado del corte.


El tarrajado de la tubería será de rosca normal con un promedio de diez hilos o espiras desde el comienzo de la tubería al final de la rosca.


Todo acople entre cañerías o entre cañerías o accesorios, deberá ser ejecutado limpiando previamente las limaduras y colocando una línea de filástica en el lado macho de la unión y utilizando pintura especial apropiada para este trabajo.


Al ejecutar uniones roscadas en piezas de unión deberá garantizarse la penetración de la cañería en proporciones iguales dentro del acople, la longitud roscada dentro del extremo de la cañería deberá cuando menos el 65 % de la longitud de las piezas de acople.


El ajuste de piezas en diámetros mayores a 1" será efectuado utilizando llaves de cadena.


Al fin de la jornada y toda vez que el extremo de una cañería tenga que dejarse al descubierto por un tiempo mayor a 6 horas, el Contratista se halla obligado a colocar un tapón metálico roscado para garantizar la limpieza interior de la cañería. En ningún caso se permitirá la colocación de tapones hechizos y de otros materiales.

2.-  MEDICION Y FORMA DE PAGO.-


Las instalaciones ejecutadas con materiales aprobados y de acuerdo con las presentes especificaciones medidos según lo previsto serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios serán la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para su ejecución.  


CAÑERIA DE CLORURO DE

POLIVINILO (P.V.C.)
1.-  DEFINICION.-


La clase de material deberá ceñirse estrictamente a lo establecido en el formulario de presentación de propuesta, pero en ningún caso se podrá utilizar cañería P.V.C. con presión nominal inferior a nueve atmósferas.


Los cortes destinados a lograr empalmes o acoplamientos de cañerías deberán ser ejecutados necesariamente con cortatubos de discos.


Una vez efectuado el corte se alisarán los extremos por medio de lima o esmeril para eliminar las asperezas.


Todas las uniones se efectuarán por medio de espiga y campana. Los extremos a unir deberán ser limpiados cuidadosamente empleando para ello un líquido aprobado por el fabricante de la cañería. Se deberá eliminar de este modo cualquier materia extraña que pudiera existir en la superficie de la cañería.


La superficie exterior de la cañería y la superficie interior de la campana deberá recibir una distribución uniforme de pegamento, aprobado por el fabricante de la cañería y luego la inserción del tubo deberá girar éste 1/4 de vuelta.


Se verificará la penetración del tubo hasta el tope de la campana, midiendo antes de la operación la longitud del enchufe.


las uniones no deberán someterse a ningún esfuerzo durante las primeras 24 horas siguientes a su ejecución.


No se permitirá el doblado de las cañerías P.V.C. debiendo lograrse la instalación mediante piezas especiales.


Todas las piezas especiales procederán de fábrica, por inyección en molde y en ningún caso se autorizará el uso de piezas obtenidas mediante unión de tubos cortados en sesgo.


Durante la ejecución del trabajo, los extremos libres deberán cerrarse por medio de Tapones adecuados, quedando prohibido el uso de papel o madera para tal finalidad.

2.-  MEDICION Y FORMA DE PAGO.-


Las instalaciones ejecutadas con material aprobado y de acuerdo con las presentes especificaciones medidas según lo previsto, serán pagadas de acuerdo a precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios incluyen la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para su ejecución.  


INSTALACION PARA LA COLECCION 

DE AGUAS RESIDUALES
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la construcción de los colectores sanitarios para aguas servidas de acuerdo a planos de instalación sanitaria, que comprende fundamentalmente el tendido del colector sanitario en toda su extensión hasta el colector público.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Los materiales a emplearse en la ejecución de estos trabajos serán nuevos y de primera calidad, debiendo merecer la aprobación del Supervisor de Obra antes de su empleo.


Todos los materiales y accesorios serán de color blanco de procedencia y marca garantizada, que reúna las condiciones de calidad y aprobados por el Supervisor de obra antes de su colocación.


Todos los artefactos y accesorios que sean similares o iguales a los empleados en otros ítemás deberán ceñirse estrictamente a lo especificado en los capítulos respectivos en cuanto a su calidad y características se refiere.


Las llaves finales de los artefactos serán de bronce ó cromadas. 


Todas las cañerías serán de fierro galvanizado al igual que todos los accesorios de colocación.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


El trazado de replanteo de toda la red de alcantarillado, así como la ubicación de las cámaras de inspección será ejecutado por el Contratista e inspeccionado por el Supervisor de Obra.


Una vez autorizada la ejecución de los trabajos, el Contratista procederá a la excavación de zanjas y cámaras de inspección sujetándose a las pendientes que se indican en los planos.


Las excavaciones de las zanjas principales se harán con un ancho de 0.80 m. hasta una profundidad 1.oo m. a mayores profundidades el ancho estará regido por el talud del terreno.


Las alturas de las excavaciones será variable de acuerdo al plano de colocación de tuberías, pero en ningún caso menos de 0.40 m.


Las superficies de asiento de los tubos deberán ser uniformes y si el terreno fuera poco resistente o indebidamente profundizado, se harán cimientos especiales, según indique el Supervisor de Obra.


Si el Contratista considera conveniente efectuar variaciones o modificaciones en la ejecución de las excavaciones en los niveles de apoyo de las tuberías para fines de un mejor rendimiento del alcantarillado, comunicará estas sugerencias al Supervisor de Obra,  quién en caso de aceptarlas, autorizará la realización de estas modificaciones por escrito.


Concluidas las excavaciones se procederá a la consolidación de la superficie de asiento. Si se presentaran uno o varios tramos de terreno de mala calidad no permitiendo la colocación normal de las tuberías, deberá ponerse en conocimiento del Supervisor de Obra quién instruirá el procedimiento a seguir.


Las cámaras de inspección deberán construirse de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos. La base de la cámara será de hormigón 1:3:6 y las paredes laterales de ladrillo GAMBOTE rejuntado con mortero de cemento 1:3 de 2 cm. de espesor como máximo y un enlucido (bruñido) de mezcla de arena fina y cemento de proporción 1:1.


En la base de la cámara deben incluirse la ejecución de canaletas de forma semicircular con las ramales que sean necesarias. Las que deben ser completamente lisas en su acabado.


Las tapas exteriores de las cámaras serán de hormigón armado de dosificación 1:2:3 y llevarán dos asas metálicas en la parte superior con juego vertical para poder fácilmente manejarlas.


Previa a la colocación de tuberías deberá colocarse una cama de cascajo sobre el terreno consolidado, la misma será apisonada, luego se procederá a la colocación de las tuberías de aguas servidas teniendo cuidado de que los tubos asienten en toda su longitud y que la superficie de apoyo de los empalmes se encuentren sobre terreno firme.


Las uniones de los tubos se harán embutiendo en el enchufe de uno la espiga del otro , debiendo ser rellenado completamente el vacío anular con mezcla de mortero de cemento 1:3 y teniendo cuidado que el relleno no produzca asperezas y resaltos en la superficie de los tubos.


Las juntas deber ser impermeables y a medida que avance la colocación de los tubos, debe cuidarse de extraer todos los cuerpos extraños en su interior y   tener una superficie pareja en toda su longitud.


Si el alcantarillado tuviera que cruzar pozos, terrenos rellenados, etc. éste deberá ser protegido convenientemente.


El Contratista deberá cuidar que los tubos a colocarse no presenten ninguna rajadura o rotura, debiendo inmediatamente reemplazar las piezas defectuosas.


Concluida la colocación de los tubos, el Supervisor de Obra efectuará una revisión prolija de la obra ejecutada, luego se procederá a realizar las pruebas de rigor establecidas como norma en este tipo de trabajo (Prueba de la bola y prueba hidráulica). En caso de encontrarse los trabajos a satisfacción del Supervisor de Obra, el Contratista deberá recavar una autorización escrita para la ejecución del relleno.


El relleno se ejecutará por capas de 0.20 m. de espesor, la primera capa debe ser rellenada con tierra cernida para evitar fisuramientos o rajaduras en los colectores, todas las capas deben ser compactadas y consolidadas debidamente. Para la consolidación deberá usarse agua hasta alcanzar una humedad óptima posible y se tendrá cuidado de no mover la tubería de su posición inicial evitando arrojar piedras u otros objetos que pudieran ser perjudiciales.


Los tubos verticales se conectarán con la alcantarilla por medio de una curva con base y tapa de inspección (cámara de registro) asentada sobre un cimiento apropiado.


Para conectar aquellos con los diversos artefactos se usarán piezas especiales para el efecto.


Los tubos de descarga de los artefactos a la caja interceptora serán de cemento en planta baja y de plomo o PVC en los pisos superiores, estas conexiones deberán ser rectas y con una longitud máxima para cada uno de 4.oo m. debiendo colocarse bocas de inspección cuando la longitud sea mayor.

4.-  MEDICION.-


La instalación de los artefactos se medirán por puntos o sea por unidad instalada y se computabilizará como punto instalado. 


Las instalaciones de cajas interceptoras, rejillas de piso y puntos de conexión de alcantarillado con los tubos de ventilación, se medirán como medio punto o sea por media unidad.


Las redes de alcantarillado se medirán en metros lineales, las cámaras de inspección tanto para aguas servidas como para aguas pluviales, se medirán por unidad construida incluyéndose todas las excavaciones, rellenos, compactación y nivelación correspondiente.

4.-  FORMA DE PAGO.-


Las instalaciones ejecutadas de acuerdo con las presentes especificaciones serán pagadas a los precios unitarios de la propuesta aceptada que incluyen la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.  

INODORO TURCO CON TANQUE ALTO
1.- DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la construcción e instalación de inodoros turcos con tanque alto de fierro fundido.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


La losa de W.C. será de hormigón armado, con terminación frotachado.


El tanque deberá ser de fierro fundido, con su correspondiente flotador, cañería de fierro galvanizado de 3/4" cadena y altura de acuerdo a plano de detalle correspondiente.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


El trazado de replanteo de toda la red de alcantarillado, así como la ubicación de las cámaras de inspección, será ejecutado por el Contratista de acuerdo a plano de la instalación sanitaria correspondiente.


La forma del W.C. será ejecutado de acuerdo al plano de detalle


Los acápites restantes están claramente establecidos en el capítulo referente a instalación sanitaria.

4.-  MEDICION.-


La instalación sanitaria se medirá por puntos incluyendo los W.C. turcos construidos. Las redes de alcantarillado se medirán en metros lineales y las cámaras de inspección se medirán por unidad construida.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este ítem se realizará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.



BEBEDEROS
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la construcción de bebederos de hormigón armado.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Se utilizará hormigón armado con dosificación 1:2:3. Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón se conformaran estrictamente a lo especifica​do en los ítemás Hormigón Armado y acero para estruc​turas, en lo que se refiere a la calidad de los mismos.


La armadura a emplearse será de cuatro barras longitu​dinales de 1/4" y barras transversales de 1/4" cada 25 cm.


Se empleará tubería de diámetro y longitudes según plano sanitario.

3.-  PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION.-


Una vez construida la base de ladrillo de una altura que se indica en los planos de detalle, se pondrán los encofrados y armaduras para proceder al vaciado del hormigón


El mortero para la terminación será de cemento blanco y arena fina 1:1 con un acabado imitación mosaico.

4.-  MEDICION.-


Los bebederos de hormigón armado se medirán en metros lineales

5.-  FORMA DE PAGO.-


Por la ejecución de este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios serán la compensación total por todas las actividades necesarias para la realización de este trabajo. 



URINARIO DE CEMENTO
1.-  DEFINICION.-


Este ítem cubre la construcción de urinarios de cemento, forma, dimensión, ubicación y conexión sanitaria del mismo.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


El hormigón de cemento, arena y grava será de propor​ción 1:3:6 y de óptima calidad.


La enferradura de construcción de 1/4" estará libre de óxidos, así como el alambre de amarre N 1.


El encofrado será de madera y construido con la rigidez suficiente para prevenir deformaciones.


Los artefactos para la conexión del urinario, como ser cañerías, llaves de paso, sumidero de bronce de 4", azulejo para el revestimiento, serán de óptima calidad y colocados perfectamente.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


El vaciado de hormigón en el encofrado se efectuará monoliticamente e inmediatamente se haya terminado esta operación deberá ser nivelado, emparejado y compactado.


La enferradura guardará la separación adecuada que se requiere, según planos.


Las caras exteriores e interiores del urinario lleva​rán un revesti​miento de azulejos blancos, los mismos que se asenta​rán en una capa de mortero de cemento y arena de proporción 1:5.


Una vez colocados los azulejos, se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con una lechada de cemento blanco.


Por encima de la construcción del urinario, se insta​lará una cañería con perforaciones cada 20 cm. Esta deberá tener la misma longitud del urinario y conve​nientemente sujeto al muro.


Esta cañería deberá llevar una llave de paso.


La base interior del urinario tendrá una pendiente mínima de 1 % para el escurrimiento de las aguas.


Al final de base interior del urinario se colocará un sumidero de bronce, sifón y la conexión necesaria a la red de aguas servidas.


El urinario de cemento se asentará sobre muretes de ladrillo gambote, los mismos que tendrán una termina​ción indicada en planos o por el Supervisor de Obra.

4.-  MEDICION.-


La medición será realizada tomando en cuenta la pieza ejecutada incluyendo la instalación y conexión.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por la ejecución de este ítem se efectuará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todas actividades necesarias para la realización de este trabajo.  


CONSTRUCCION DE TANQUES DE AGUA (FIBROCEMENTO)
1.-  DEFINICION.-


Este ítem comprende la construcción y colocación de tanques de agua de fibrocemento conforme se detalla en planos.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


El Contratista se encargará de proveer todos los materiales, equipo e implementos necesarios para realizar el trabajo en número y capacidad indicados en los planos. Los tanques a emplearse serán de fibrocemento tipo Duralit sin fisuras ni desportillos.


La plataforma a recibir estos tanques se construirá de losa de Ho. Ao. de las dimensiones indicadas en los planos, los materiales a emplearse se conformaran estrictamente a lo especificado en el capítulo Ho.Ao. en lo que se refiere a la calidad de los mismos.


Los tanques deberán estar comunicados entre si por sus partes inferiores con cañerías de 3/4" debidamente sujetados con rosca, tuerca y empaquetadura de goma para evitar filtraciones de agua, de acuerdo a normas de los proveedores de los tanques.


Los tanques deberán estar provistos de tapas con agarraderas debidamente pintadas de acuerdo a lo que indique el Supervisor de Obra por escrito. El Contratista proveerá todos los implementos para el sistema de regulación de entrada y salida de agua.


El tanque ubicado en la parte superior de un sanitario deberá ser conforme a los detalles y el diámetro de la cañería de alimentación, no será mayor a aquel que permita dos descargas diarias.

3.-  MEDICION Y FORMA DE PAGO.=


No corresponde medición por tener un precio global, su pago se realizará según el precio de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todas las actividades necesarias para la ejecución de este ítem. 

CAMARA DE SEPTICA DE Ho. Co.
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la construcción de cámaras sépticas destinadas a la retención de las materias fecales.

2.-  MATERIALES, Y FORMA DE EJECUCION.-


El replanteo se efectuará conjuntamente el Supervisor de Obra y el Contratista, de acuerdo a los planos sanitarios y de detalle.


Las paredes laterales y de fondo serán de mampostería de piedra bruta con mortero de cemento  y arena en proporción 1:5.


Las piedras a utilizarse deberán reunir las siguientes características:


a)  Ser de buena calidad, estructura interna homogénea      y durable.


b)  Pertenecer al grupo de las rocas graníticas.


c)  Estar libres de arcilla, aceites y sustancias         adheridas o incrustadas. 


d)  Estar libres de defectos que afecten su               estructura, sin grietas y exentas de planos de        fractura y desintegración.


e)  No deberá existir presencia de compuestos             orgánicos perjudiciales a las rocas.


La piedra no podrá ser menor a 20 cm. de espesor y con un ancho no menor de 25 cm.


El cemento deberá suministrarse en el lugar de su empleo en los envases originales de fábrica y ser almacenados en un recinto cerrado protegido de la humedad y la intemperie.


Todo envase que contenga material apelmazado será rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


El Supervisor de Obra rechazará cemento que hubiera sido almacenado por mas de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de la fábrica.


El agua que se emplee en la preparación del mortero será razonablemente limpia de sustancias perjudiciales tales como: aceites, sales, ácidos, álcalis o materiales orgánicos.


No deben utilizarse aguas estancadas de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas (desagües).


El agua potable puede emplearse sin necesidad de ensayo.


El Ho. Ao. empleado para la tapa debe ser según lo especificado en el capítulo Ho.Ao. y de acuerdo a detalle.


El agregado fino a emplearse en el mortero consistirá de arena natural bien limpia, acorde a lo especificado anteriormente.     

No se colocará ninguna mampostería sin que previamente se hayan inspeccionado las zanjas destinadas recibirla para cerciorarse de que el fondo esté bien nivelado y compactado.


Primeramente se emparejará el fondo de la excavación con una capa de mortero pobre de cemento y arena en un espesor de uno a dos centímetros sobre la que se colocará la primera hilada de piedras.


La piedra será colocada por capas asentadas sobre base de mortero y con el fin de tratar las hiladas sucesivamente se dejarán sobresalir piedras en diferentes puntos bien ubicados y en suficiente número.


Las piedras deberán ser bien lavadas y al momento de ser colocadas, deberán ser bien humedecidas a fin de que no absorban el agua presente en el mortero.


Se tendrá cuidado, que el mortero penetre en forma compacta en los espacios entre piedra y piedra, valiéndose para ello de golpes con varillas de fierro.


El mortero será mezclado en las cantidades necesarias para uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o mas a partir del momento del mezclado.


El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactadas, densas y con un aspecto y coloración uniforme.


Las dimensiones de las paredes laterales y de fondo deberán ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos respectivos.


Tanto la base como las paredes laterales serán impermeabilizadas mediante una capa de mortero que contenga hidrófugo (SIKA)


Los tubos de cemento (4"o 6") para el ingreso y salida de aguas fecales deberá conectarse adecuadamente a los tubos en T conforme a plano.

3.-  MEDICION.-


La medición será efectuada por pieza, incluyendo las excavaciones y nivelación correspondiente.

4.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este ítem, será de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


SUMIDEROS
1.-
CONSTRUCCION.-

Las bocas de tormenta serán ejecutadas de acuerdo al plano standard existente y su disposición estará de acuerdo a los puntos que sean indicados en la planimetría de cada proyecto.


Serán construidas con ladrillo de cemento ó mampostería tipo "B" rejuntada con mortero 1 : 4 El revestimiento de las paredes laterales y de fondo se materializará utilizando un mortero 1 : 3 con espesor no inferior a un centímetro. Deberá tenerse especial cuidado al colocar los tubos de salida de manera que la junta con la pared del sumidero sea impermeable.

2.-
COLOCACION DE REJILLAS.-


Las rejillas de las bocas de tormenta que se detallan en el plano, deberán ser colocadas de tal manera que queden embebidas en una masa de hormigón simple que tenga una resistencia cilíndrica mínima a la rotura a los 28 días de 180 kg/cm2 quedando a una profundidad de 5 cm con respecto al nivel superior del acabado de la boca de tormenta.

3.-
DEFINICIONES.-


Para construir una boca de tormenta se tendrá en cuenta lo siguiente: 


a)
Mampostería Tipo B.- Piedra bruta rejuntadas con mortero de cemento 1:4.


b)
Revoque de mortero de cemento.- Mezcla íntima de una parte de cemento por cuatro de arena fina.


c)
Enlucido.- Mezcla de parte de cemento y una de arena fina con bruñido adicional.

4.-
ENTREGA.-

El contratista está obligado a entregar las bocas de tormenta totalmente limpias y bien acabadas, y deberán tener en cuenta que mientras dure la época de prueba hasta la entrega definitiva de la obra, deberá realizar continuo mantenimiento a fin de no alterar su funcionamiento. 
 
5.-
MEDICION.-


No corresponde ninguna medición, por lo tanto, el precio debe ser estimado en forma global.

6.
FORMA DE PAGO.-


El pago por este ítem se hará por unidad, según el precio cotizado en la propuesta aceptada, en la que están comprendidos todos los materiales, herramientas, mano de obra, leyes sociales, etc.


NORMAS PARA INSTALACIONES

ELECTRICAS MUNICIPALES
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la instalación eléctrica en parques y edificios públicos, debiendo ejecutarse el trabajo de acuerdo a las especificaciones y planos para tal efecto.


las empresas para este servicio contarán necesariamen​te con profesionales matriculados en el Departamento de servicios Eléctricos Municipales.


INSTALACIONES EN EDIFICIOS

2.-  PUNTOS DE LUZ.-


se considera como punto de luz, la instalación para una luminaria comandada por un interruptor, que incluyen el ducto, interruptor y cableado.


Se considera un punto de luz cuando en un solo centro se instalan varias luces comandadas por un interrup​tor.


Cuando se instalen en un centro luces comandadas uno por uno o por grupos con interruptores de 1 - 2 - 3 o mas efectos, se considerará el primer efecto como un punto y los demás a medios puntos.


En la instalación de varios centros de luz comandados por un solo interruptor, se contará el primer centro como un punto y los restantes como medio punto.


En la instalación de varios centros de luz comandados por un interruptor de 1 - 2 - 3 o mas efectos respec​tivamente, el primer efecto se contará como un punto y los restantes como medio punto.


Los centros de luz separados por más de 6 mts. y comandados independientemente por interruptores de 1 -2 - 3 o mas efectos, se contará cada uno como un punto.


Los centros de luz comandados por conmutadores, se contarán como un punto.


Las tomas para anunciadores, campanillas, zumbadores, etc. accionados por un botón, se contarán como un punto, que incluirá el ducto, cableado y botón de llamada.


la toma de un anunciador accionado desde diferentes puntos, se contará como un punto el primer botón y los restantes como medio punto.


Las tomas para anunciadores accionados por un solo botón, se considerará cada toma como un punto y los restantes medio punto.


En la instalación de cuadros indicadores, se contarán como un punto el primer botón y los restantes como medio punto.


La instalación de un tomacorriente simple o doble que incluye el ducto, tomacorrientes y cableado, se considerará como un punto.


La instalación de varios tomacorrientes juntos simples o dobles, se contará el primero como un punto y los restantes como medio punto.


La instalación de una toma para antena de TV. se considera un punto.


La instalación de tomas para una llave de palanca bifásica o trifásica que incluye el ducto y cableado, se considera un punto.


Los tableros de distribución general y sub tablero, se considerarán por unidad de acuerdo a los dispositivos y elementos que componen.


La instalación de tablero para 1 - 2 - 3 - etc. medidores se contarán como 1 - 2 - 3 - etc. puntos no incluyen cajas ni palancas.


La toma para teléfono se considera como un punto, que consta del cableado, placa de toma y ducto.


INSTALACIONES EN PARQUES


Se considera un punto de luz, la instalación de un centro para una luminaria que incluye, la tubería, cableado, caja de derivaciones y la instalación de postación.


Si un punto tiene brazos para 1 - 2 - 3 luminarias, se contará como un punto.


Los postes y elementos de iluminación, se contarán como artefactos independientes.


OTRAS CONSIDERACIONES.-


las líneas alimentadoras del medidor al tablero general y sub tableros, se contarán por longitud de cableado y ducto.


Los nichos, cajas de derivación, artefactos de ilumi​nación, palancas y otros especiales, se instalarán de acuerdo a las especificaciones de los planos corres​pondientes.


CUNETAS
1.
GENERALIDADES


Estos trabajos se refieren al conjunto de operaciones necesarias para la construcción de cunetas, el revestimiento de las mismas y de los desagües superficiales en los sectores indicados en los planos y/o donde lo disponga la Supervisión.

2.
MATERIALES

2.1 Piedras de revestimiento.-


Las piedras serán duras y angulares, de cantera y de calidad tal que no se desintegren al estar expuestas al agua y la intemperie.


2.2 Mortero.-

El mortero consistirá en una parte de cemento Portland y dos partes de arena y el agua necesaria para obtener la consistencia exigida.

3.
EJECUCION


3.1 Excavación.-


Se refiere a los trabajos de excavar, retirar y nivelar el terreno con el fin de conseguir el emplazamiento adecuado de las cunetas de drenaje y comprende asimismo el transporte de los productos removidos.


3.2 Cunetas revestidas con empedrado.-


El lecho será formado a una profundidad tal de obtener las cotas y pendientes indicadas en los planos para la canaleta revestida. Todo material blando o inadecuado será retirado y sustituido con material de sub base apropiado. El lecho será apisonado y acabado con una superficie firme y lisa.


3.3 Empedrado con mortero.-


Las piedras para el revestimiento deben colocarse con sus superficies planas hacia arriba y su mayor longitud paralela a la línea del canal. Las juntas deberán ser discontinuas y exceder de 2.00 cm de ancho.


Cuando las piedras hayan sido apisonadas en su lugar y la superficie sea satisfactoria, se aplicará el mortero sobre el costado expuesto, en cantidades tales que cuando la piedra contigua sea asentada en su lugar, el mortero llene los huecos entre las piedras hasta alcanzar la superficie, pero sin sobresalir de las caras superiores de dichas piedras.

4.
MEDICION Y FORMA DE PAGO


La cantidad a pagarse por concepto de cunetas revestidas de empedrado será el número de metros lineales, medidos a lo largo de la canaleta y en concordancia con las dimensiones indicadas en los planos o como lo dispuesto por la Supervisión.


DESVIOS
1.-
DESCRIPCION.-


El término desvío, siempre que sea utilizado en esta especificación indica, cualquier tipo de obra temporal removible, que es construida para sostener o desviar el curso de agua fuera del lugar de trabajo.

2.-
MATERIALES.-

Puede ser construido de tierra, madera, mampostería, planchas metálicas, etc.

3.-
FORMA DE EJECUCION.-

Con los materiales anteriormente descritos se formarán diques o construirán cajones de tal manera de mantener el curso de agua en la forma deseada. El tipo y longitud de desvíos será aprobado por el Supervisor de Obra.


Para trabajos de reparaciones en ríos subterráneos, se considera dos tipos de desvíos:



a) Desvío tipo "A" que formado por una canaleta que desvíe el caudal del río, dejando el piso del canal libre y seco para los trabajos de reparaciones. Este desvío debe ser ejecutado con las precauciones necesarias, tales que no se destruya ni parcialmente por las avenidas del río, a fin de evitar que partes de la estructura pudieran causar obstrucciones aguas abajo.



b) Desvió tipo "B" Puede ser ejecutado en forma precaria en el piso del canal y tiene por objeto desviar el caudal hacia un costado del piso y poder trabajar en el otro costado. Igualmente que el anterior debe ser ejecutado en forma tal que en caso de avenidas del río, no se produzcan desprendimientos de materiales que puedan causar obstrucciones aguas abajo del canal.

4.-
MEDICION.-

Los desvíos tipo "A" y tipo "B" serán medidos en metros lineales.

5.-
FORMA DE PAGO

El pago de los desvíos tipo "A" y tipo "B", será realizado en base a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Estos precios incluirán la compensación total por el material empleado, y la mano de obra, de herramientas e imprevistos.


D R E N A J E S
1.-  DEFINICION.-


Este ítem comprende todos los trabajos de drenaje de aguas que provienen de los niveles altos de acuerdo a planos de detalle.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Las excavaciones se realizarán antes de la construc​ción de la cimentación o zapatas, con las herramientas adecuadas.


El cascajo a utilizarse será de granulometría mayor a 1".


Los tubos de cemento serán de 4" y de las carac​terísticas indicadas en los planos de detalle.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


No se colocará ningún material mientras no se haya efectuado una inspección de la excavación hasta la profundidad indicada en los planos.


Inicialmente se emparejará el fondo de las ex​cavaciones con una capa de mortero pobre de cemento y arena en proporción 1:8 con un espesor de 3 a 5 cm. que servirá de lecho para los tubos de cemento.


Los tubos serán agujereados en la parte que cor​responde a la zona superior de su colocación, estos agujeros serán de 1 cm. de diámetro intercalados cada 20 cm. y teniendo cuidado de conservar la pendiente indicada en planos.


La capa de cascajo por encima de los tubos llegará hasta la altura de 1 m. luego se rellenará con tierra.

4.-  MEDICION.-


El drenaje será medido en metros lineales.

5.-  FORMA DE PAGO.-


Este trabajo será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada que incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesa​rias para la realización de este ítem.

J A R D I N E R A S
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la construcción de jardineras de ladrillo gambote revestido.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Para su construcción  se emplearán ladrillos gambote de primera calidad, que al golpe emitan un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de defectos, rajaduras o desportilladuras.


El mortero de cemento tendrá una dosificación de 1:4.


Los parámetros exteriores e interiores de la jar​dinera tendrán un revestimiento de arena y cemento frotachado.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Todos los ladrillos antes de su colocación deberán mojarse abundantemente.


Los ladrillos serán colocados en pandereta en hileras perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de cemento de un espesor mínimo de 1 cm.


Se cuidará muy especialmente que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilera e hilera.


El revestimiento de cemento en la proporción 1:6, será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato.


La coronación de los parámetros de las jardineras, deberán tener una cubertina a base de hormigón con enlucido de cemento.

4.-  MEDICION.-


Este ítem se medirá en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


Este trabajo será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total de todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.


AREA  VERDE
1.-
DEFINICION


Este ítem contempla todos los trabajos que se realiza a objeto de dar a un determinado lugar un bello arreglo estético por medio de la combinación más conveniente de las especies vegetales, en relación al medio ambiente.

2.-
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO


El material, herramientas y equipo a usarse debe ser proveído por el contratista, se advierte que todos los materiales, herramientas y equipo deberán ser aprobados por el Supervisor, además en ningún caso se usarán materiales o equipo que dañen temporal o permanentemente la fertilidad del suelo, la existencia del jardín como tal, o la vida de especies vegetales existentes y que según proyecto de obra deberán permanecer como parte del jardín a ejecutarse.

3.-
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION  


Todos los trabajos deberán ser previamente autorizados por el Director de Obra o Supervisor.


Los avances de trabajo se harán en forma tal de no perjudicar o dañar labores que se encontraran realizando en forma complementaria ó que hubiera sido terminada antes.


Cualquier alteración o modificación en la ejecución del trabajo que sea justificable por razones técnicas deberá ser explicada por escrito al Supervisor de Obra con la suficiente autoridad a objeto de no perjudicar el normal desenvolvimiento de la obra. 
4.-
MEDICION Y FORMA DE PAGO


Este ítem contempla la forma de apreciar el volumen de la obra, con objeto de proceder a su análisis del costo unitario. Las áreas verdes se medirán por m2, las plantas o arbustos por unidad, cuando son desarrolladas al grado vegetario de la planta en cuestión dará lugar a la tasa del costo, los colchones ó jardines de flores se medirán por m2 solo en el caso de flores de calidad especial, se medirán por unidad.

POSTES PARA SEÑALIZACION VERTICAL
1.
GENERALIDADES


Concierne a la obra civil para la colocación de postes, en conformidad con los lugares indicados en los planos.

2.
MATERIALES

El hormigón tendrá una resistencia cilíndrica de 100kg/cm2 a los 28 días.


Tubos de fierro galvanizado FG  2".

3.
EJECUCION

Luego de la excavación de 0.30 x 0.30m, se colocará el poste acuñado con hormigón ciclópeo, tendrá una postura vertical de 90 referente al acero y a 0.50m del borde de la acera.

4.
MEDICION Y FORMA DE PAGO

Los postes se pagarán por pieza colocada en sitio, incluyendo material de ferretería, excavación, fundaciones y otros trabajos en instalación conjunta con las placas de la señal.


SEÑALIZACION HORIZONTAL
1.-  GENERALIDADES.-


Concierne al pintado de líneas y el marcado de la superficie del pavimento de la vía, en conformidad a éstas especificaciones y a las ubicaciones que se indiquen en los planos y a lo que disponga el Supervi​sor.

2.-  MATERIALES.-


El pintado de las rayas continuas o discontinuas y marcas sobre el pavimento, consiste en la aplicación de pintura directamente sobre calzadas de asfalto flexible o rígido con o sin características de reflectorización.


Las pinturas para las fajas estarán constituidas de resinas modificadas con dioxido de titanio (blancas) y cromatos de plomo pigmentado (amarillas), deben satisfacer los requerimientos de FSSIT - P - 115, TIPO III O TP - P - 87 (manual técnico de señalización Vial - SNC).


La reflectorización, consistirá en micro esferas de vidrio transparente incrustadas en la pintura inmedia​tamente después de su aplicación en la proporción de 4 Kg. por cada 9 litros de pintura, sus característi​cas deberán corresponder con las especificaciones ASTM - D 1155 y D 1214 o con los requerimientos de FSSTT - B 1325 M, Tipo I (Manual Técnico de Señalización Vial SNC).


La pintura de las fajas podrá ser aplicada por dife​rentes métodos. Por ejemplo, puede ser por medio de una pistola "spray" o por una máquina pequeña para pintado; ambos sistemas deben contener dispositivos para almacenar la pintura y los glóbulos de vidrio. Por otra parte, existen equipos especialmente diseñados, que colocan hasta tres fajas de pintura simultáneamente a una velocidad de 30 Km/hra.


La pintura se aplicará en la proporción de 3.5 li​tros/10 m2.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


a) Limitaciones Atmosféricas.-


El pintado se realizará solo cuando la superficie del pavimento esté seca y limpia, cuando la temperatura atmosférica sea mayor a los 10 C. y cuando el viento, polvo o niebla, no sean excesivos.


b) Equipos.-


Los equipos de trabajo incluirán los aspectos (cepi​llos, escobas, compresores, ventiladores, etc.) necesarios para una limpieza adecuada de la superficie existente, una máquina para el marcado mecánico de franjas y todos los equipos de pintura manual auxilia​res necesarios para el terminado satisfactorio de los trabajos.


El marcador mecánico será de tipo pulverizador, atomizador o de otro tipo adecuado para la aplicación de pintura de marcado de caminos. Deberá producir un espesor parejo y uniforme de cubrimiento adecuado y será diseñado en forma tal que pueda aplicar franjas de sección transversal uniforme y bordes perfectos, sin salpicaduras o derrames y dentro de los límites de alineación aquí estipulados.


Los anchos de las diferentes marcas serán como se indica en el plano de detalles.


La maquinaria será mantenida en perfectas condiciones por la duración total de los trabajos de pintura y marcado.


c) Preparación de la superficie existente.-


Antes de aplicar la pintura, se secará y limpiará la superficie existente de suciedades, grasa, aceite, ácidos, lechada de cemento u otros cuerpos extraños que pudiesen disminuir la adherencia entre la capa de pintura y el pavimento.


La superficie será limpiada inpecablemente mediante barrida y soplado, según se requiera hasta quitar por completo todas las suciedades.


d) Trazados y alineaciones.-


Se trazarán adecuadamente las franjas y marcas desea​das antes de la aplicación manual o mecánica de la pintura. Se marcarán puntos de control especiales a intervalos tales que garanticen la correcta alineación de todas las franjas.


e) Aplicación.-


Las franjas y marcas serán aplicadas según las dimen​siones y las distancias indicadas en los planos. La pintura no será aplicada hasta que los trazados, las alineaciones indicadas y las condiciones del pavimento existente sean satisfactorias.


Antes de su aplicación, la pintura será mezclada en conformidad con las instrucciones del fabricante. La pintura con su consistencia original, sin añadidura de diluyente, será mezclada a fondo y aplicada a la superficie del pavimento con la máquina marcadora. la pintura aplicada será suficiente para producir franjas y marcas con bordes bien definidos y alineados, película, color y sección transversal parejas y uniformes. La película será de espesor suficiente para cubrir totalmente el pavimento y proveerá una pigmen​tación adecuada para el reflejo correcto de la luz. Si la pintura es aplicada con cepillo, la superficie recibirá dos manos; antes de aplicar la segunda mano, se dejará secar completamente la primera.


Al extender las franjas rectas se borrará cualquier desviación en los bordes que exceda de 2 cm. en 30 m. precediéndose a la corrección del marcado. él ancho de las franjas, será como lo estipulado, admitiéndose una tolerancia del 5 %. los trabajos de pintado serán realizados por obreros y artesanos eficientes y expertos en forma prolija y bien acabada.


f) Protección.-


Una vez aplicada la pintura, se protegerán las franjas y marcas durante el secado de las mismas. La pintura fresca será protegida contra cualquier daño contra el tráfico tanto vehícular como de peatones. Todas las superficies serán protegidas contra desfiguraciones ocasionadas por salpicaduras, derramamientos, goteo, etc. de pintura o materiales de pintura.

4.-  MEDICION.-


Las marcas de pavimento se medirán en metros lineales en toda la longitud neta de la línea central de la calzada pintadas en rayas continuas o discontinuas, en el ancho o color especificado con o sin propiedades reflectantes.

5.-  FORMA DE PAGO.-


Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unita​rios de la propuesta aceptada, en la que están com​prendidos materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


ESPECIFICACIONES TECNICAS PARA GAVIONES
1.-
CONDICIONES GENERALES.-


Los gaviones serán para uso de Encauzamiento de Ríos, Estabilización de taludes, Muros de Contención Disipadores de Energía en Torrenteras y quebradas, etc. 


Los gaviones armados como estructura estarán sujetos a diferentes solicitudes como erosión, socavamiento, asentamientos diferenciales, empujes activos, pasivos, subpresiones y sobrecargas.

2.-
CARACTERISTICAS DE DISEÑO.-

Tipo:  Malla hexagonal de 8 x 10 cm a triple torsión.


Dimensiones del gavión: Gavión de 2 x 1 x 1






Largo:
2 m.







Ancho:
1 m.







Alto:
1 m.


Capacidad del gavión:
2.00 m3.

3.-
CARACTERISTICAS DEL MATERIAL DE FABRICACION.-


- Malla de alambre galvanizado reforzado (punto de fluencia 5.000 kg/cm2) 
     


- Galvanización sobre el alambre: según normas BSS      443/82 con contenido mínimo de zinc de 260 gr/m2


- Calibre de alambre de malla: 2.7 mm


- Calibre de alambre de las orillas del gavión: 3.4 mm


- Alambre de amarre por gavión: 1.2 kg. de 2.4 mm de    diámetro.

- Todos los alambres deberán cumplir las mismas normas    de galvanización.


- Los laterales deberán estar uniformemente cosidos     (enrollados) en uno de los bordillos al gavión.

4.-
DOCUMENTACION Y CERTIFICACION TECNICA.-


Los ofertantes deberán presentar referencias técnicas de los materiales ofertados, así como una muestra del gavión o en su defecto planos detallados de diseño.


Por otra parte, para que el armado de gaviones sea efectuado en forma correcta el proponente deberá proveer folletos de Especificaciones Constructivas (en idioma castellano) donde se expliquen, además las diversas formas de aplicación y uso de los gaviones.

5.-
GARANTIA DE CALIDAD.-

La malla de alambre de los gaviones así como el alambre de amarre ofrecidos bajo estas especificaciones deberán estar cubiertos en el contrato resultante de la adjudicación por un certificado de calidad y procedencia, debidamente firmada por el proveedor o su representante legalmente autorizado.

6.-
INSPECCION.-


El proveedor esta obligado a presentar el certificado de inspección y embarque dentro los términos del contrato.


Asimismo, los Propietarios designará independientemente un Inspector para verificar la bondad de los materiales antes de su entrega.


MALLA  OLIMPICA
1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a la provisión y colocación de malla olímpica de acuerdo a planos y detalles.

2.-  MATERIALES.-


Se utilizará tubería de fierro galvanizado de 2" de acuerdo a lo indicado en los planos de detalle.


Para la sujeción se construirá machones de hormigón, con una plancha de fierro y pernos en forma de ganchos anclados, como se indica en los planos de detalles.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


La malla olímpica será construida siguiendo fielmente las indicaciones de los detalles respectivos.

4.-  MEDICION.-


Este ítem será medido en metros cuadrados.

5.-  FORMA DE PAGO.-


Se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.



E S T U F A
1.-  DEFINICION.-


Este ítem comprende la construcción de una estufa de acuerdo a planos y detalles.

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-


Se empleará dos tipos de ladrillo para la construcción de la estufa:


ladrillo refractario de las siguientes dimensiones; 25 cm. de largo, 12 cm. de ancho y 6 cm. de alto.


Los ladrillos serán de primera calidad y toda la partida de los mismos merecerá la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo.


Los ladrillos serán bien cocidos, emitirán un sonido metálico al golpe, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.


En el mortero de cemento se emplearán únicamente cemento y arena con los requisitos de calidad requeridos y aprobados por el Supervisor de Obra.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación.


Los ladrillos serán colocados en hileras perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de cemento en proporción 1:6 y un espesor mínimo de 1 cm.


Se cuidará muy especialmente que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilera e hilera y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique.


El mortero de cemento y arena en la proporción 1:6 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento del mezclado.


El mortero será de consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas con aspecto y coloración uniformes.


Los espesores de los muros que forman la estufa, deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, salvo que el Supervisor de Obra instruya por escrito un cambio de órdenes.


A tiempo de construirse los muros de la estufa en los casos en que sea posible se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones al igual que capas, tacos de madera etc. que pudieran requerirse.


En los muros de ladrillos reprensados se procederá a un emboquillado a media caña en las juntas entre ladrillo y ladrillo.

4.-  MEDICION.-


La medición de este ítem será estimado en forma global.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este ítem estará de acuerdo al precio global de la propuesta aceptada que incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


H E R R E R I A
1.-  DEFINICION, MATERIALES Y FORMA DE EJECUCION.-


Herrería es el trabajo de armado, ejecutado con piezas metálicas a base de perfiles laminados, tubulares o troquelados para formar elementos cuya finalidad será la protección complementariamente con trabajos de carpintería.


Todos los trabajos que ejecute el Contratista en elementos de herrería deberán cumplir con las normas, dimensiones y demás características estipuladas por el proyecto y/o por las órdenes del Supervisor de Obra.


Todos los materiales que use el Contratista para la fabricación de elementos de herrería deberán ser nuevos, de primera calidad y sometidos a la previa aprobación del Supervisor de Obra.


Los perfiles metálicos que formen parte de elementos de herrería deberán ser de acuerdo con lo señalado por el proyecto y/o por las órdenes del Supervisor de Obra, adecuados para dar rigidez a los elementos de que formen parte.


En la unión de las diversas partes que formen un elemento de herrería deberán cumplirse los siguientes requisitos:


- La presentación y unión de las partes de cada armazón se hará en forma de lograr ajustes precisos evitando la necesidad de relleno o emplastes de soldadura.


- La unión de las partes de cada armazón se hará empleando soldadura eléctrica. Los extremos de las piezas que concurrirán en las juntas soldadas.


- Los diversos elementos de herrería deberán ser maquinados haciendo en ellos todos los taladros especificados para grapas sujetadoras los que quedarán repartidos y espaciados en forma de que cada tablón quede sujeto cuando menos por dos grapas en las partes fijas y por cuatro en las partes móviles.


El proyecto y/o el Supervisor de Obra estipularan el espaciamiento máximo entre dichas grapas.

3.-  MEDICION Y FORMA DE PAGO.-


No será medido para fines de pago ningún trabajo de herrería fabricado o instalado fuera de las líneas niveles y normas señaladas por el Contrato, el proyecto y/o las órdenes del Supervisor de Obra, ni las que este último encuentre defectuosas.


Los diversos trabajos de herrería que ejecute el Contratista medidos bajo alguna de las modalidades señaladas en las especificaciones anteriores le serán pagadas a los precios unitarios estipulados en el Contrato.


PIEZAS DE PIEDRA LABRADA
1.-  DEFINICION.-


Las piezas de piedra labrada son elementos resistentes y esencialmente decorativos, ejecutados por artesanos especialistas, que tengan un alto conocimiento de estética, construcción y sobre todo de arte. De acuerdo al elemento en el que serán empleadas, se realizarán de una pieza(monolíticas, Bandejas) o por partes (revestimientos, molduras).

2.-  MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-

Se realizarán en piedra de "Comanche" o de "granito" a especificación o requerimiento del proyecto.  


La piedra a utilizarse como materia prima deberá reunir las siguientes características.


a)   Ser de buena calidad, estructura interna 


homogénea y durable. 


b)   Presentar caras homogéneas, tanto en color como 

en textura.  


c)   Estar libres de arcilla, aceites u substancias 

adheridas o incrustadas.


d)   Estar libres de defectos que afecten su 
estructura, sin grietas y exentas de planos de 

fractura y desintegración.


e)   No deberá existir presencia de compuestos 
orgánicos perjudiciales a las rocas.


El Contratista proveerá las herramientas y equipo necesarios para la correcta ejecución, tanto en el labrado como del colocado de las piezas en obra, siendo este el único y directo responsable de errores o fallas.

3.-  MEDICION Y FORMA DE PAGO.-

Por tratarse de elementos ornamentales. este ítem se medirá en forma global y se pagará al precio cotizado de la propuesta aceptada, el mismo que será compensación total de todos los trabajos necesarios   para su elaboración y colocado.


LIMPIEZA TOTAL DEL EDIFICIO
1.-  DEFINICION.-


Este capítulo se refiere a la limpieza total del edificio, con posterioridad a la conclusión  de todos los trabajos y con anterioridad a su entrega.

2.-  FORMA DE EJECUCION.-


Se transportarán fuera del edificio y terreno que corresponda, todos los materiales, escombros, basuras, andamiajes, herramientas, etc. a satisfacción del Supervisor de Obra.


Se lavarán y limpiarán todos los vidrios, artefactos sanitarios y accesorios, revestimientos, etc.

3.-  MEDICION.-


Por tener este ítem un carácter global no corresponde efectuar medición alguna.

4.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este ítem se realizará en forma global al precio de la propuesta aceptada, que será la compensa​ción total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


LIMPIEZA, ENCERADO, LUSTRADO DE PISOS DE MADERA


Y LAVADO DE PISOS DE CEMENTO.

1.-  DEFINICION.-


Este ítem se refiere a limpieza, encerado y lustrado final de todos los pisos de madera y el lavado de los pisos de cemento.

2.-  MATERIALES.-


La cera será de marca conocida y de buena calidad, así mismo el agua a emplearse será limpia.

3.-  FORMA DE EJECUCION.-


Primeramente se lavarán todos los pisos con agua y jabón, eliminando los residuos de pintura, suciedad, etc.


A continuación se procederá al encerado y lustrado en los pisos de machihembre. La limpieza para los pisos de cemento será empleando agua y jabón.

4.-  MEDICION.-


Este ítem será medido en metros cuadrados, de igual manera los pisos de cemento.

5.-  FORMA DE PAGO.-


El pago por este ítem será de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada que incluyen la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ENLOSETADO DE LA CALZADA
1
MOVIMIENTO DE TIERRAS.-


El movimiento de tierras será ejecutado longitudinal y transversal, hasta llegar a la sub-rasante la misma que se encuentra a 0.18 metros debajo de la rasante definitiva, conservando el bombeo respectivo de acuerdo al ancho de vía. En este aspecto se dará estricto cumplimiento a todo lo especificado en el Item movimiento de tierras 


La excavación que resulte para la preparación de la sub-rasante, no se pagara porque este pago se lo habrá computado en el ítem movimiento de tierra, hasta una profundidad de 0.18 metros de espesor.


Una vez nivelado el terreno y consolidado la sub-rasante, se extenderá una capa de arena silícea gruesa de 0.04 metros de espesor, uniformemente y en toda la extensión de la superficie destinada al pavimento de la calzada.

2
CONSTRUCCION DEL PAVIMENTO DE LOSETA.-

Encima de la capa de arena de 0.04 m se colocarán las "maestras" longitudinales y transversales - adoquines nivelados que servirán de referencia para dar o definir el perfil longitudinal y el bombeo de la calzada conforme a la cercha correspondiente. En seguida se procederá a la colocación de las losetas en filas transversales y perpendiculares al eje de la calle, golpeándolos hasta dejarlos a nivel entre dos "maestras" transversales consecutivas.


A fin de lograr la trabazón necesaria con los cordones de acera y con seguir que las juntas entre losetas no sean continuas, se intercalarán medias losetas.


Se dejará el mínimo espacio entre losetas, el mismo que deberá rellenarse y calafatearse con arena silícea fina, golpeando primero con punzones de fierro redondo y finalmente con láminas de fierro platino de 1/16" de espesor.


En las calles de excesiva pendiente y cuando así lo determine la Supervisión de obra se colocaran los adoquines diagonalmente, con una inclinación de 45 grados con la normal al eje longitudinal, conservando los niveles que corresponden a la respectiva definida por el ancho de la vía.


El contratista está obligado a confeccionar por su cuenta las cerchas de madera o metálicas que requerirá durante el trabajo, conforme al plano  proporcionado.  


Así mismo en casos determinados por la de Supervisión, se formarán las juntas entre losetas con mortero de cemento (1:5) hasta una profundidad de 0.10 metros. En tal caso de ningún modo se permitirá el tránsito vehicular antes los 18 días después de construidas las juntas; además se tomarán todas las precauciones. Queda entendido que el precio unitario por metro cuadrado será diferente al enlosetado con juntas de arena.

3
MEDICIONES.-

El ítem enlosetado, comprende la provisión y colocación de la loseta y demás materiales de acuerdo a lo especificado anteriormente y será medido por metro cuadrado.

4
FORMA DE PAGO.-


El pago por el trabajo indicado de acuerdo a las normas establecidas anteriormente, aprobado y medido, será por metro cuadrado, cuyo precio será la compensación total de todos los trabajos, materiales, mano de obra, equipo, beneficios sociales, etc.


CORDONES DE HORMIGON
1.-
CONSTRUCCION

Se efectuará la excavación necesaria, en un ancho de 0.30 m y una profundidad de 0.25 m a partir del nivel de la calzada.


Se procederá a empedrar la base con piedra manzana de un ancho de 0.30 m.


El hormigón a utilizarse en obra, deberá tener una resistencia cilíndrica mínima a la rotura de 180 kg/cm2, con un contenido de 300 Kg/m3 de cemento.


El cordón tendrá 0.19 m de ancho por 0.29 de alto, la arista superior que quede descubierta deberá rebajarse con un radio de 0.01 m. La cara superior del cordón y la que quedará a la vista, deberá revestirse con mortero de cemento 1 : 3 (cemento arena cernida) de 0.01 m de espesor. Este revestimiento, deberá ser cuidadosamente afinada y acabado a la plancha.


Antes e proceder al vaciado de la mezcla, el contratista, deberá chequear cuidadosamente la verticalidad de las formas metálicas y su perfecto ensamble.


Las formas metálicas, deberán sujetarse con estacas metálicas al terreno debiendo cubrir el parámetro interior con una capa de aceite.


Los cordones de hormigón llevarán juntas de dilatación cada 3 m siendo las mismas de cartón asfáltico o plastoform.


Para la construcción de cordones en curva, el Supervisor de Obra proporcionará en cada caso, el punto de radio en coordenadas, respectivo para un adecuado replanteo.


El contratista, está obligado a dar estricto cumplimiento a todo lo establecido en el Item sobre calidad de cemento y agregado pétreos.


En todos los lugares, donde sea necesario la construcción de sumideros (ubicados en el terreno por la supervisión), los cordones serán armados por 4 fierros de diámetro 10 mm en la parte superior y 2 de diámetro 10 mm en la parte inferior llevarán además estribos de diámetro 6 mm cada 0.15 m.

2.-
MEDICION.-

La cantidad de obra realizada correspondiente a este Item será medida en metros lineales.

3.-
FORMA DE PAGO.-

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones será pagado por metro lineal y con precio aceptado en la propuesta, el cual incluirá mano de obra, materiales, equipo, leyes sociales, etc.


POSTES PARA ALUMBRADO PUBLICO 

Y ENERGIA ELECTRICA
1.
GENERALIDADES

Concierne a la obra civil para la colocación de postes, en conformidad con los lugares indicados en los planos.

2.
MATERIALES

El hormigón tendrá una resistencia cilíndrica de


200kg/cm2 a los 28 días.


Postes Pretensados de 9.00 mts de altura, de tipo 
tronconicos con sección anular y conocidad exterior de 
1.5 cm/mt, los postes deberán tener perforaciones para 
la colocación de Racks, y se fuese necesario deberán estar equipados con Bloquetes y puesta a tierra.

3.
EJECUCION

Luego de la excavación que deberá ser de 1/10 a 1/8 de la longitud del poste de acuerdo a la calidad del terreno. se colocará el poste de acuerdo a normas de COBBE y la H.A.M, tendrá una postura vertical de 90 referente a la acera y a 0.5  de la línea municipal.

4.
MEDICION Y FORMA DE PAGO

Los postes se pagarán por pieza colocada en sitio, incluyendo material, excavación, fundaciones y otros trabajos.


MAMPOSTERIA DE PIEDRA CORTADA 


(MAMPOSTERIA TIPO A)
1.
DESCRIPCION

Consiste en la colocación de piedras con juntas y espacios entre piedra y piedra, rellenados con mortero de cemento y arena, en las proporciones que se indican a continuación.  La construcción se hace de acuerdo a estas especificaciones, las cuales gobernaran los métodos constructivos y las características que deberán tener los diferentes materiales a ser utilizados.

2.
MATERIALES

2.1
Piedra

La piedra a utilizarse deber EC \O(',a) reunir las siguientes características:


a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, 
durable y de buen aspecto.


b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus 
propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de 
fractura.


c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas 
o incrustadas.


d)
No debe tener compuestos orgánicos.


e)
Las dimensiones mínimas de la unidad pétrea será 
0.20 * 0.20 * 0.25.


g)
Las piedras, ademes de cumplir con las 
características anteriores, deben ser cortadas y 
presentar por lo menos 4 caras planas.

2.2
Cemento

Se emplear EC \O(',a) cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland Tipo "I" (designación AASHO), y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en en​vases originales de fabrica. Deber EC \O(',a) ser almacenado en un recinto cerrado, protegido de humedad.


Todo envase que contenga cemento apelmasado, ser EC \O(',a) rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


El Supervisor de Obra deber EC \O(',a) rechazar cemento que hubiera sido almacenado por MÁS de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de fabrica.

2.3
Arena

Esta deber EC \O(',a) estar compuesta por partículas duras, resistentes y durables, libre de las siguientes sustancias nocivas en exceso, cuyas proporciones se indican a continuación. 


SUSTANCIAS NOCIVAS                          % EN PESO


- Terrones de Arcilla                            1


- Carbón y Lignito                               1 


- Material que pasa el tamiz No. 200             5


- Otras substancias nocivas (mica, alc EC \O(',a)lis,       


  pizarra, partículas blandas)                   1


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T 104 - después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%.


El agregado fino sometido al ensayo colorim EC \O(',e)trico - según el método AASHTO T 21 - que produzca un color MÁS obscuro que el standard ser EC \O(',a) rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T 71 - se obtengan resultados satisfactorios.  Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener MÁS resistencia a la comprensión a los 7 y 28 d EC \O(',i)as de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas propor​ciones, igual consistencia y con arena normal.  La granulometr EC \O(',i)a del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo del tamizado - según  el método AASHTO T 27 - deber EC \O(',a) tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes :

 


TAMIZ                         % EN PESO TOTAL QUE PASA
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100



No.   4






95  -  100



No.  10






45  -   80



No.  50






10  -   30



No. 100






 2  -   10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices No. 50 y 100, podr EC \O(',a) cor​regirse esta deficiencia de la granulometr EC \O(',i)a añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de determinar el grado de uniformidad se hará EC \O(',a) una determinación del modulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El agregado fino de cualquier origen, que no cumpla con las especificaciones granulom EC \O(',e)tricas, podr EC \O(',a) ser aceptado corrigiendo su granulometr EC \O(',i)a. 


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el contratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.

2.4
Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deber EC \O(',a) ser limpia y libre de sustancias perjudi​ciales, tales como aceite, sales, EC \O(',a) cidos, alc EC \O(',a)lis, sólidos en suspensión o materias orgánicas.


No se debe usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o ciénagas.  Tampoco podrán usarse aguas servidas o contaminadas con descargas de alcantarillado sanitario.


El Contratista deberá pedir en forma escrita al Supervisor de Obra la aprobación de las fuentes de agua a ser utilizadas.

3.
FORMA DE EJECUCION
3.1
Mortero

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato; se rechazará todo mortero que tenga 60 minutos o MÁS a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.


La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.


El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla: 


--------------------------------------------------------


DOSIFICACION   CONTENIDO  MINIMO   RESISTENCIA MINIMA





 DE CEMENTO (K/m3)
A 28  DIAS (K/cm2)


--------------------------------------------------------


     1:4


    280


180



1:3


    470


220



1:2


    630              -


-------------------------------------------------------- 


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mor​tero utilizado, el Supervisor de Obra podr EC \O(',a) requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado est EC \O(',a) por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista est EC \O(',a) obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerara construido con mortero defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.


El costo de los ensayos correrán por cuenta del contratista.

3.2
Mampostería de piedra

Antes de construir la mampostería, el terreno de fundación deber EC \O(',a) estar bien nivelado y compactado.


Las excavaciones para las fundaciones, deberán estar de acuerdo a los detalles indicados en los planos y cualquier otra indicación que sea dada por el Supervisor de Obra.


Para construir las fundaciones, primero se nivelar EC \O(',a) el fondo de la excavación con una capa de mortero pobre de dosis  1:10 y de 2 a 3 cm. de espesor.


Sobre dicha base se construir EC \O(',a) la mampostería de fundación con piedra bruta (dimensión mínima 0.30 m), asentadas sobre mortero de cemento y arena 1:4, cuidando que exista trabazón sin formar planos de fractura vertical u horizon​tal.  El mortero deber EC \O(',a) rellenar completamente los huecos.


La piedra ser EC \O(',a) colocada por capas asentadas sobre base de mortero fresco, evitando el contacto entre piedras. Para trabar entre una y otra capa, deberán sobresalir piedras en diferentes puntos de la superficie horizontal con una al​tura media igual o mayor a un tercio de la altura de la capa siguiente.


Las piedras deberán ser lavadas y humedecidas antes de ser colocadas en sitio, para evitar que absorban agua del mor​tero.


Los muros ser ejecutados con piedra cor​tada en la cara mojada, que cumplan las especificaciones prescritas para piedra; rejuntadas con mortero de cemento y arena 1:4.


Las piedras previamente lavadas y humedecidas, al momento de ser colocadas en la obra, deberán descansar en toda su superficie de asiento sobre la base de mortero fresco, y se colocaran por capas, siguiendo el mismo procedimiento indicado líneas  arriba para lograr una efectiva trabazón vertical y horizontal.


El coronamiento de los muros de mampostería deber EC \O(',a) cubrirse con una capa de mortero de cemento 1:3 de 2 cm de espesor.


La superficie de la Mampostería ser EC \O(',a) emboquillada en todos los casos de acuerdo a lo especificado en el ítem  "Emboquillado con Mortero de Cemento".


La mampostería terminada deberá ser curada durante 7 días en forma permanente y protegida adecuadamente  contra los agentes atmosféricos. 

4.
MEDICION

El volumen de obra correspondiente a este EC \O(',i) tem ser EC \O(',a) medido en metros cúbicos, incluyendo la capa de mortero de cemento colocada en el coronamiento del muro.


El emboquillado de la Mampostería no ser EC \O(',a) sujeto a medición para fines de pago.

5.
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


El precio unitario incluye el costo de los ensayos de laboratorio.


El precio del emboquillado de la mampostería  est EC \O(',a) incluido en el precio unitario del ítem.  


MAMPOSTERIA DE PIEDRA BRUTA 


(MAMPOSTERIA TIPO B)
1.
DESCRIPCION

Consiste en la colocación de piedras con juntas y espacios entre piedra y piedra, rellenados con mortero de cemento y arena, en las proporciones que se indican a continuación.  La construcción se hace de acuerdo a estas especificaciones, las cuales gobernaran los métodos constructivos y las características que deberán tener los diferentes materiales a ser utilizados.

2.
MATERIALES

2.1
Piedra

La piedra a utilizarse deber EC \O(',a) reunir las siguientes características:


a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, 
durable y de buen aspecto.


b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus 
propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de 
fractura.


c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas 
o incrustadas.


d)
No debe tener compuestos orgánicos.


e)
En la Mampostería, la mínima dimensión de la 

unidad potrea debe ser 0.30 m.

2.2
Cemento

Se emplear EC \O(',a) cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Portland Tipo "I" (designación AASHO), y cuya procedencia no haya sido observada por los propietarios


El cemento debe ser provisto en el lugar de empleo en en​vases originales de fabrica. Deber EC \O(',a) ser almacenado en un recinto cerrado, protegido de humedad.


Todo envase que contenga cemento apelmasado, ser EC \O(',a) rechazado e inmediatamente retirado de la obra.


El Supervisor de Obra deber EC \O(',a) rechazar cemento que hubiera sido almacenado por MÁS de tres meses a partir de la fecha en que fue retirado de fabrica.

2.3
Arena

Esta deber EC \O(',a) estar compuesta por partículas duras, resis​tentes y durables, libre de las siguientes sustancias nocivas en exceso, cuyas proporciones se indican a continuación. 


SUSTANCIAS NOCIVAS                          % EN PESO


- Terrones de Arcilla                            1


- Carbón y Lignito                               1 


- Material que pasa el tamiz No. 200             5


- Otras substancias nocivas (mica, alc EC \O(',a)lis,       


  pizarra, partículas blandas)                   1


El agregado fino sometido al ensayo de durabilidad en una solución de sulfato de sodio - según el método AASHTO T 104 - después de cinco ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10%.


El agregado fino sometido al ensayo colorim EC \O(',e)trico - según el método AASHTO T 21 - que produzca un color MÁS obscuro que el standard ser EC \O(',a) rechazado, a no ser que en el ensayo de resistencia del mortero - según el método AASHTO T 71 - se obtengan resultados satisfactorios.  Las probetas de mortero, preparadas con el agregado fino a utilizarse, deberán tener MÁS resistencia a la comprensión a los 7 y 28 d EC \O(',i)as de lo especificado por la norma, y no menos del 90% de la resistencia de un mortero preparado en idénticas propor​ciones, igual consistencia y con arena normal.  La granulometr EC \O(',i)a del agregado fino a utilizarse, sometida al ensayo del tamizado - según  el método AASHTO T 27 - deber EC \O(',a) tener una curva representativa comprendida entre las curvas límites siguientes :



TAMIZ                         % EN PESO TOTAL QUE PASA
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100



No.   4






95  -  100



No.  10






45  -   80



No.  50






10  -   30



No. 100






 2  -   10


Cuando la arena no contenga las cantidades mínimas de material que pasa por los tamices No. 50 y 100, podr EC \O(',a) cor​regirse esta deficiencia de la granulometr EC \O(',i)a añadiendo material fino inorgánico (filler), previa aprobación del Supervisor de Obra. Con el objeto de determinar el grado de uniformidad se hará EC \O(',a) una determinación del modulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de agregado fino a emplear.


El agregado fino de cualquier origen, que no cumpla con las especificaciones granulom EC \O(',e)tricas, podr EC \O(',a) ser aceptado cor​rigiendo su granulometr EC \O(',i)a. 


El o los yacimientos de arena a ser utilizados por el con​tratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.

2.4
Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deber EC \O(',a) ser limpia y libre de sustancias perjudi​ciales, tales como aceite, sales, EC \O(',a) cidos, alc EC \O(',a)lis, sólidos en suspensión o materias orgánicas.


No se debe usar agua estancada de pequeñas lagunas o aquel​las que provengan de pantanos o ciénagas. Tampoco podrán usarse aguas servidas o contaminadas con descargas de al​cantarillado sanitario.


El Contratista deberá pedir en forma escrita al Supervisor de Obra la aprobación de las fuentes de agua a ser utilizadas.

3.
FORMA DE EJECUCION
3.1
Mortero

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato; se rechazará todo mortero que tenga 60 minutos o MÁS a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.


La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.


El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla: 


--------------------------------------------------------


DOSIFICACION   CONTENIDO  MINIMO   RESISTENCIA MINIMA





 DE CEMENTO (K/m3)
A 28  DIAS (K/cm2)


--------------------------------------------------------


     1:4


    280


180



1:3


    470


220



1:2


    630              -


-------------------------------------------------------- 


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mor​tero utilizado, el Supervisor de Obra podr EC \O(',a) requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado est EC \O(',a) por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista est EC \O(',a) obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerara construido con mortero defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

3.2
Mampostería de piedra

Antes de construir la mampostería, el terreno de fundación deber EC \O(',a) estar bien nivelado y compactado.


Las excavaciones para las fundaciones, deberán estar de acuerdo a los detalles indicados en los planos y cualquier otra indicación que sea dada por el Supervisor de Obra.


Para construir las fundaciones, primero se nivelar EC \O(',a) el fondo de la excavación con una capa de mortero pobre de dosis  1:10 y de 2 a 3 cm. de espesor.


Sobre dicha base se construir EC \O(',a) la mampostería de fundación con piedra bruta (dimensión mínima 0.30 m), asentadas sobre mortero de cemento y arena 1:4, cuidando que exista trabazón sin formar planos de fractura vertical u horizon​tal.  El mortero deber EC \O(',a) rellenar completamente los huecos.


La piedra ser EC \O(',a) colocada por capas asentadas sobre base de mortero fresco, evitando el contacto entre piedras. Para trabar entre una y otra capa, deberán sobresalir piedras en diferentes puntos de la superficie horizontal con una al​tura media igual o mayor a un tercio de la altura de la capa siguiente.


Las piedras deberán ser lavadas y humedecidas antes de ser colocadas en sitio, para evitar que absorban agua del mor​tero.


Los muros ser ejecutados con piedra bruta, que cumplan las especificaciones prescritas para piedra; rejuntadas con mortero de cemento y arena 1:4.


Las piedras previamente lavadas y humedecidas, al momento de ser colocadas en la obra, deberán descansar en toda su superficie de asiento sobre la base de mortero fresco, y se colocaran por capas, siguiendo el mismo procedimiento indicado líneas  arriba para lograr una efectiva trabazón vertical y horizontal.


El coronamiento de los muros de mampostería deber EC \O(',a) cubrirse con una capa de mortero de cemento 1:3 de 2 cm de espesor.


La mampostería terminada deberá ser curada durante 7 días en forma permanente y protegida adecuadamente  contra los agentes atmosféricos. 

4.
MEDICION

El volumen de obra correspondiente a este EC \O(',i) tem ser EC \O(',a) medido en metros cúbicos, incluyendo la capa de mortero de cemento colocada en el coronamiento de los muros.

5.
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, ser EC \O(',a) pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


El precio unitario incluye el costo de los ensayos de laboratorio.

RELLENO Y COMPACTACION 

CON MATERIAL COMUN
1.-
DESCRIPCION.-

Consiste en colocar la tierra en la parte indicada en los planos o de acuerdo a instrucciones en forma escrita del Supervisor de obra, con  material proveniente de las inmediaciones de la obra, sin ninguna exigencia de calidad.

2.-
FORMA DE EJECUCION.-

Todo relleno y compactación deberá ser realizado de acuerdo a las siguientes especificaciones técnicas, en los lugares que indique el proyecto o en otros con aprobación previa del Supervisor de Obra.


El relleno será de material procedente de los lugares que indique el supervisor de obra, generalmente serán de los mismos terrenos.


El equipo de compactación a ser empleado será el exigido en la Precalificación de Propuestas. En caso de no estar especificado, el Supervisor de Obra aprobará por escrito el equipo a ser empleado. Se deberá compactar en capas de 0.20 m o si a sugerencia de la empresa pueden ser capas  mayores, estas deberán ser autorizadas por escrito por el supervisor de obra.


En ningún caso se admitirán capas mayores al espesor especificado o autorizado.


El Supervisor de Obra determinará los lugares y número de muestras a extraer para el control de densidad, en caso de que surgieran dudas sobre el proceso de compactación.


El control será realizado por un laboratorio especializado y a costo del contratista.


Durante el proceso de relleno, se deberán construir los drenajes especificados en el proyecto, o los que seña​le el Supervisor de Obra.


Durante el proceso de relleno, podrán construirse drenajes si así lo exigiera el proyecto, o los que seña​le el Supervisor de Obra. 

3.-
MEDICION.-


Este ítem será medido en metros cúbicos compactados.

4.-
FORMA DE PAGO.-

El trabajo ejecutado de acuerdo a lo determinado en el párrafo anterior, será pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.


Este precio incluirá la compensación total por el re​lleno, incluyendo mano de obra, suministro de equipo, herramientas, com​bustible, costo de los ensayos de laboratorio y trabajos adicionales que pudieran requerirse. 


EXCAVACION CON RETROEXCAVADORA 
1.-
DESCRIPCION.-

La excavación con retroexcavadora consiste en ejecutar movimiento de tierra con maquinaria y equipo adecuado, en número suficiente y de acuerdo a lo ofrecido en la propuesta aceptada. El trabajo se realizará hasta llegar al nivel de excavación requerido.

2.-
FORMA DE EJECUCION.-

Una vez realizado el movimiento de tierra hasta el nivel requerido. 


Los volúmenes de excavación, deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles de excavación  establecidos en los planos del proyecto.


Los volúmenes de excavación, deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles de la excavación de las instalaciones de agua potable y alcantarrilla, establecidos en los planos del proyecto.


Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de excavación del proyecto. En tal caso, el contratista deberá informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su aprobación.


El material excavado deberá ser colocado fuera de los límites del canal o en los lugares que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no perjudique al Proyecto. Caso contrario, el Contratista, por su cuenta y sin recargo alguno, deberá reubicar el material en los lugares autorizados.

3.-
MEDICION.-

La cuantificación del material excavado se hará en metros cúbicos en banco, de acuerdo a las dimensiones indicadas en el proyecto o modificaciones aprobadas por el Supervisor de Obra. 

4.-
FORMA DE PAGO.-

El volumen de excavación autorizado y verificado en terreno por el Supervisor de Obra, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.


El volumen de excavación que innecesariamente exceda al autorizado, no será considerado en la liquidación, por el contrario el contratista esta obligado a ejecutar el relleno y compactado correspondiente por cuenta propia.


CORRECCION DEL NIVEL 

DE CAMARAS DE INSPECCION
1.-
DEFINICION.-


Este ítem consiste en la corrección del nivel de las cámaras de inspección a nivel de la rasante definida por la colocación de la calzada.

2.-
MATERIALES.-




El material a utilizar será hormigón simple con una resistencia a la comprensión mínima de 210 kg/cm2 a los 28 días.

3.-
EJECUCION.-


Este aumento de altura en las cámaras será de hormigón simple, debiendo mantener las dimensiones de la sección horizontal de la cámara de inspección, para no alterar la colocación de la tapa original de la cámara.

4.-
MEDICION.-

Este ítem no será medido.

5.-
FORMA DE PAGO.-

No se efectuara pago alguno ya que el contratista al momento de construir las cámaras las debería haber nivelado al nivel final de vía.


ALCANTARILLAS
1.-
DESCRIPCION.-

Este trabajo consistirá en el tendido de alcantarillados tubulares de desagües para aguas residuales de 6", pluviales de 8 " de acuerdo con las siguientes especificaciones y según las cotas, niveles y alineaciones determinadas, o establecidos por el supervisor.

2.-
MATERIALES.-

Tubos de Hormigón Simple.- Los tubos de concreto simple deberán ajustarse en su fabricación a la designación C 14 - 71 de la ASTM, a menos que se indique lo contrario en los planos o por el Supervisor de Obra.


Tubos de Hormigón Reforzado.- Los tubos de concreto reforzado deberán ajustarse en su fabricación a la designación C 76 de la ASTM. A no ser que se especifique lo contrario el diseño de la pared de la tubería y empleo de refuerzo elíptico son opcionales.


Hormigón.- El hormigón que se emplee en la fabricación de las tuberías debe ser de la mejor calidad, ya sea en lo que respecta a la resistencia como a impermeabilidad. El cemento utilizado deberá cumplir la designación PN 21-003  -  PN 21.013 de las Normas Bolivianas para cemento y la designación C 33 de la ASTM para agregados.


Mortero para Uniones.- Este mortero consistirá en una parte de cemento Portland y de dos partes de arena aprobada con el agua necesaria para obtener la consistencia exigida. El cemento Portland y la arena deberán satisfacer cuanto se especifica en lo referente a morteros. El mortero será siempre preparado en una mezcladora para luego ser usado dentro los 20 minutos siguientes, bajo ningún concepto se podrá exceder este tiempo.

3.-
FORMA DE EJECUCION.-


El trazado de replanteo de toda la red de alcantarillado, así como la ubicación de las cámaras de inspección será ejecutado por el Contratista e inspeccionado por el Supervisor de Obra.


Una vez autorizada la ejecución de los trabajos, el Contratista procederá a la excavación de zanjas y cámaras de inspección sujetándose a las pendientes que se indican en los planos.


Las excavaciones de las zanjas principales se harán con un ancho de 0.80 m. hasta una profundidad 1.oo m. a mayores profundidades el ancho estará regido por el talud del terreno.


Las alturas de las excavaciones serán variables de acuerdo al plano de colocación de tuberías, pero en ningún caso menos de 0.40 m.


Las superficies de asiento de los tubos deberán ser uniformes y si el terreno fuera poco resistente o indebidamente profundizado, se harán cimientos especiales, según indique el Supervisor de Obra.


Si el Contratista considera conveniente efectuar variaciones o modificaciones en la ejecución de las excavaciones en los niveles de apoyo de las tuberías para fines de un mejor rendimiento del alcantarillado, comunicará estas sugerencias al Supervisor de Obra,  quién en caso de aceptarlas, autorizará la realización de estas modificaciones por escrito.


Concluidas las excavaciones se procederá a la consolidación de la superficie de asiento. Si se presentaran uno o varios tramos de terreno de mala calidad no permitiendo la colocación normal de las tuberías, deberá ponerse en conocimiento del Supervisor de Obra quién instruirá el procedimiento a seguir.


Recepción.- 


El contratista recibirá los tubos en fábrica, donde efectuará la revisión y comprobación del estado de los mismos para luego transportarlos al lugar de la obra, siendo el contratista, después de recibir los tubos, el único responsable.


Previa a la colocación de tuberías deberá colocarse una cama de cascajo sobre el terreno consolidado, la misma será apisonada, luego se procederá a la colocación de las tuberías de aguas servidas teniendo cuidado de que los tubos asienten en toda su longitud y que la superficie de apoyo de los empalmes se encuentren sobre terreno firme.


Las uniones de los tubos se harán embutiendo en el enchufe de uno la espiga del otro , debiendo ser rellenado completamente el vacío anular con mezcla de mortero de cemento 1:3 y teniendo cuidado que el relleno no produzca asperezas y resaltos en la superficie de los tubos.


Las juntas deber ser impermeables y a medida que avance la colocación de los tubos, debe cuidarse de extraer todos los cuerpos extraños en su interior y   tener una superficie pareja en toda su longitud.


Si el alcantarillado tuviera que cruzar pozos, terrenos rellenados, etc. éste deberá ser protegido convenientemente.


El Contratista deberá cuidar que los tubos a colocarse no presenten ninguna rajadura o rotura, debiendo inmediatamente reemplazar las piezas defectuosas.


Concluida la colocación de los tubos, el Supervisor de Obra efectuará una revisión prolija de la obra ejecutada, luego se procederá a realizar las pruebas de rigor establecidas como norma en este tipo de trabajo (Prueba de la bola y prueba hidráulica). En caso de encontrarse los trabajos a satisfacción del Supervisor de Obra, el Contratista deberá recavar una autorización escrita para la ejecución del relleno.


El relleno se ejecutará por capas de 0.20 m. de espesor, la primera capa debe ser rellenada con tierra cernida para evitar fisuramientos o rajaduras en los colectores, todas las capas deben ser compactadas y consolidadas debidamente. Para la consolidación deberá usarse agua hasta alcanzar una humedad óptima posible y se tendrá cuidado de no mover la tubería de su posición inicial evitando arrojar piedras u otros objetos que pudieran ser perjudiciales.


COLOCACION.-

Regirse a normas de S.A.M.A.P.A.

4.-
MEDICION.-

La colocación de los tubos se medirán en obra en metros lineales.


Las excavaciones y rellenos correspondientes, se medirán en obra en metros cúbicos.

5.-  FORMA DE PAGO.-

La colocación  de tubos para alcantarillas, se pagarán por metro lineal colocado de acuerdo al precio unitario establecido en propuesta.


Las excavaciones y rellenos correspondientes a este ítem se pagarán por metro cúbico ejecutado conforme al precio unitario establecido en propuesta.


PISO DE CEMENTO SOBRE

EMPEDRADO Y RELLENO
1.-
DEFINICION

Se refiere a todos las aceras señalados en plano.

2.-
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

La piedra que se empleará en los contrapisos será la conocida como piedra manzana.


Se hará uso de una mezcladora mecánica en la preparación del hormigón de pisos a objeto de obtener homogeneidad en la calidad del concreto.

3.-
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Primeramente se emparejará la superficie del suelo rellenando todos los huecos, en capas no mayores de 20 cm y apisonando todo el área comprendida hasta obtener una perfecta compactación mediante pisones y riegos de agua.


Sobre el terreno así compactado se ejecutará un empedrado de piedra manzana, colocada a combo, a nivel en los ambientes interiores y con la pendiente apropiada en las aceras exteriores.


Sobre el empedrado así ejecutado y perfectamente limpio de tierra y otras impurezas, se vaciará una capa de 4 cm de hormigón, de una dosificación 1:3:4, luego se recubrirá con una segunda capa de 1 cm con mortero de cemento de 1:3. La superficie se alisará con frotacho con rayado especial para las aceras.


Se dejarán juntas de expansión para lo que el vaciado deberá ejecutarse por cuadriláteros y rectángulos alternados y de tamaño de 1 por 1 mt.

4.-
MEDICION.-

Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.-
FORMA DE PAGO

Los pisos construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con lo aquí especificado, medidos según lo prescrito en medición, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada de este ítem.


Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

TRANSPORTE DE TIERRA DENTRO

DEL RADIO URBANO 
1
DESCRIPCION

Este ítem se refiere al transporte en volquetas de tierra o agregados, material de relleno que es necesario para poder realizar el relleno y compactado, de los terrenos, de zonas autorizadas por los propietarios y supervisores.

2
FORMA DE EJECUCIÓN

La distancia mínima de transporte considerada es de 3 Km. Para este ítem se emplearán volquetas de capacidad adecuadas para el trabajo y el carguío se realizará con una maquina retroexcavadora o pala mecánica.

3
MEDICIÓN

Previamente al carguío, se deberá medir los volúmenes de tierra suelta, o agregados a ser transportada.



La unidad de medición de este ítem es el m3 de tierra suelta y agregados.

4
FORMA DE PAGO

El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por todas las actividades necesarias para com​pletar el trabajo.






